PROGRAMACIÓN DE AULA

                    

               ÉCHO B2  
INTRODUCCIÓN

ÉCHO contempla la normativa sobre el Bachillerato recogida en el Capítulo IV del Título I de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, así como en el Real Decreto de estructuras y enseñanzas mínimas del Bachillerato 1467/2007 de 2 de noviembre y sus Anexos I y II.

ÉCHO, por otra parte, es un método concebido y organizado según los diferentes grados del Marco europeo común de referencia (Cadre européen commun de référence, CECR). Consta de los siguientes niveles:  

ÉCHO A1 supone una preparación para unos primeros contactos con francófonos, orales y escritos. Nivel de introducción al francés.

ÉCHO A2 Está concebido para jóvenes o adultos que necesiten desenvolverse en un país francófono. Nivel intermedio.

ÉCHO B1,  articulado en dos volúmenes. Alcanza el nivel umbral de francés, comunicación básica con francófonos.             
ÉCHO B2, nivel avanzado o independiente.
El método contempla la materia lingüística requerida en los centros especializados para la preparación a las acreditaciones oficiales, como son las pruebas para el DELF, y se inscribe plenamente en el marco del CECR, niveles A1, A2, B1 y B2.  

ÉCHO en la etapa del Bachillerato
En la etapa del Bachillerato, y teniendo en cuenta los cursos de francés que el alumno ha recibido ya en la ESO, consideramos que el método resulta adecuado a partir de ÉCHO A2. En la programación correspondiente a este nivel tratamos de sus características, al igual que hemos analizado los textos ÉCHO B1, volume  1 y volume 2.
Pasamos por lo tanto a considerar los aspectos de ÉCHO B2 y el alumnado a quien se destina.

Parece oportuno recordar aquí que la clasificación personal dentro de los niveles de lenguaje no siempre es exacta y literal, ya que el grado de competencia en los distintos aspectos de la comunicación puede ser diferente en cada individuo: es posible comprender un texto oral y a la vez tener dificultad en expresarse, o bien hablar con fluidez y no escribir correctamente. No obstante, veremos que al abordar ÉCHO B2, las competencias en el idioma extranjero deben estar sobradamente adquiridas para un uso de la lengua en situaciones no sólo cotidianas, sino también profesionales y de ocio con una cierta profundidad y concreción tanto en las conversaciones como en los temas que se plantean. 
ÉCHO B2 tiene como objetivo la utilización independiente de la lengua, la comprensión de textos escritos extensos de carácter general o literario, la comprensión oral de documentos con un tipología muy variada: programas de radio, entrevistas, conferencias…, la toma de palabra o la intervención en debates, así como la producción escrita con un planteamiento de argumentos y detalles. A lo largo de sus cuatro unidades, prepara al estudiante para continuar su formación lingüística y profesional en francés, para comprender y producir textos de vulgarización científica orales o escritos en diferentes medios, le ayuda a profundizar en temas ya abordados en otros niveles, y le abre la posibillidad de implicarse en la vida local y ciudadana expresando sus opiniones y defendiendo sus derechos. 
ÉCHO B2 está indicado para los estudiantes que han superado el grado B1 del CECR, o que han utilizado los niveles anteriores del método. Facilita el paso al grado B2 del CECR.
Es el nivel adecuado a los alumnos de 2º  curso de Bachillerato,  Segundo idioma, que han trabajado con ECHO B1, volume 2 en 1er curso. 

Asimismo, se dirige a los alumnos de 2º de Bachillerato que cursan Francés 1er idioma.
En el caso de grupos con alumnos de diferente procedencia, y en definitiva, compuestos por alumnos que presenten diferencias de nivel, el profesor será quien adapte las propuestas del método;  aquí presentaremos sus contenidos y su correspondencia con la normativa vigente, y en el Libro del profesor figuran los itinerarios más adecuados así como las indicaciones y las sugerencias oportunas para obtener el máximo rendimiento. No es fácil dar una correspondencia absoluta entre nivel y curso de Bachillerato: además de las razones expuestas en el primer párrafo de este apartado, las horas que se dedican a la enseñanza del francés segunda lengua extranjera no están distribuidas de igual forma en todo el territorio español; hay Comunidades que destinan dos horas para el primer curso y dos al segundo. Por ello, damos aquí una orientación basándonos en la norma más general, recurriendo al criterio de los profesores para una adaptación más ajustada al perfil académico de sus alumnos y a sus circunstancias.

ÉCHO tiene en consideración los cuatro Bloques en que se agrupan los contenidos para el aprendizaje de la lengua extranjera (Escuchar, hablar y conversar, Leer y escribir, Conocimiento de la lengua, y Aspectos socio-culturales y consciencia intercultural) y la adquisición y desarrollo de las Competencias Básicas que forman parte del currículo de la Educación Secundaria Obligatoria y que conviene tener en cuenta también en Bachillerato. 
BASES LEGALES
La Ley Orgánica 2/ 2006, de 3 de mayo, de Educación, establece la siguiente definición para el currículo en el Título Preliminar, Capítulo III:

“A los efectos de lo dispuesto en esta ley, se entiende por currículo el conjunto de objetivos, competencias básicas, contenidos, métodos pedagógicos y criterios de evaluación de cada una de las enseñanzas reguladas en la presente Ley.”    (Art. 6, punto 1)

Recogemos aquí estos aspectos básicos del currículo:

OBJETIVOS            
La enseñanza de la Lengua extranjera en el bachillerato tendrá como objetivo el desarrollo de las siguientes capacidades:

1. Expresarse e interactuar oralmente de forma espontánea, comprensible y respetuosa, con fluidez y precisión, utilizando estrategias adecuadas a las situaciones de comunicación.

2. Comprender la información global y específica de textos orales y seguir el argumento de temas actuales emitidos en contextos comunicativos habituales y por los medios de comunicación.

3. Escribir diversos tipos de textos de forma clara y bien estructurados en un estilo adecuado a los lectores a los que van dirigidos y a la intención comunicativa.

4. Comprender diversos tipos de textos escritos de temática general y específica e interpretarlos críticamente utilizando estrategias de comprensión adecuadas a las tareas requeridas, identificando los elementos esenciales del texto y captando su función y organización discursiva.

5. Leer de forma autónoma textos con fines diversos adecuados a sus intereses y necesidades, valorando la lectura como fuente de información, disfrute y ocio.

6. Utilizar los conocimientos sobre la lengua y las normas de uso lingüístico para hablar y escribir de forma adecuada, coherente y correcta, para comprender textos orales y escritos, y reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua extranjera en situaciones de comunicación.

7. Adquirir y desarrollar estrategias de aprendizaje diversas, empleando todos los medios a su alcance, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación, con el fin de utilizar la lengua extranjera de forma autónoma y para seguir progresando en su aprendizaje.

8. Conocer los rasgos sociales y culturales fundamentales de la lengua extranjera para comprender e interpretar mejor culturas distintas a la propia y la lengua objeto del aprendizaje.

9. Valorar la lengua extranjera como medio para acceder a otros conocimientos y culturas, y reconocer la importancia que tiene como medio de comunicación y entendimiento internacional en un mundo multicultural, tomando conciencia de las similitudes y diferencias entre las distintas culturas.

10. Afianzar estrategias de autoevaluación en la adquisición de la competencia comunicativa en la lengua extranjera, con actitudes de iniciativa, confianza y responsabilidad en este proceso.

(Real Decreto de estructuras y enseñanzas mínimas del Bachillerato 1467/2007 de 2 de noviembre, Anexo I).

COMPETENCIAS BÁSICAS

1. Competencia en comunicación lingüística

2. Competencia matemática

3. Competencia en el conocimiento y la interacción con el mundo físico

4. Tratamiento de la información y competencia digital

5. Competencia social y ciudadana

6. Competencia cultural y artística

7. Competencia para aprender a aprender

8. Autonomía e iniciativa personal

CONTENIDOS

Los Bloques en que se recogen los contenidos de la enseñanza de la Lengua extranjera, son los siguientes, según se detallan y desarrollan en el Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007, Anexo I:

1. Escuchar, hablar y conversar:

Escuchar y comprender:

Hablar y conversar

2. Leer y escribir:

Comprensión de textos escritos

Composición de textos escritos

3. Conocimiento de la lengua:

Conocimientos lingüísticos

Reflexión sobre el aprendizaje

4. Aspectos socioculturales y consciencia intercultural

Los dos primeros contenidos se refieren a la interpretación y producción de mensajes de distinta extensión, orales y escritos, sobre temas diversos del ámbito más cercano o de la actualidad, en lengua estándar sin olvidar otros acentos,  tanto entre interlocutores físicos, como en los medios de comunicación. La lectura ocupa una función relevante como forma de obtener información, ampliar conocimientos y disfrutar. Para todas las habilidades comunicativas se indica la conveniencia del desarrollo de estrategias personales que faciliten el aprendizaje.

El tercer contenido recoge el estudio de la lengua propiamente dicho, la revisión y ampliación de léxico y estructuras gramaticales, así como la producción e interpretación de diferentes patrones fonéticos (acentuación, ritmo y entonación) necesarios para la expresión de distintas actitudes y sentimientos. Reconocimiento de las diferencias entre el francés formal e informal, reflexión sobre las estructuras lingüísticas y comparación con las de la lengua de uno mismo, a la vez que valoración y aplicación de las estrategias de auto-corrección y autoevaluación.

Entre estos contenidos figura el uso autónomo de recursos tanto bibliográficos como digitales.

El último bloque refleja la importancia de la lengua extranjera como vehículo de transmisión de otras culturas y resalta su interés para proporcionar información y conocimientos, intercambio entre hablantes de diferentes países y civilizaciones. 

                                                                   .  
Hemos intentado resumir el desarrollo de los contenidos por su extensión y amplitud, y nos remitimos al Real Decreto de referencia para conocerlos en su totalidad.

MÉTODOS PEDAGÓGICOS     

Estas dos consideraciones nos parecen básicas para fundamentar la metodología que se debe seguir en el bachillerato; la primera, a las actividades educativas en general, y la segunda dirigida a la lengua extranjera.  

“Las actividades educativas en el bachillerato favorecerán la capacidad del alumno para aprender por sí mismo, para trabajar en equipo y para aplicar los métodos de investigación apropiados” (Punto 1. Art. 35 sobre Principios pedagógicos, Capítulo IV de la LOE 2/2006 de 3 de mayo).

“En esta etapa se continúa el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera con el objetivo de que al finalizarla los alumnos y las alumnas hayan consolidado todas las destrezas y sean capaces de mantener una interacción y hacerse entender en un conjunto de situaciones, tales como: narrar y describir apoyando sus puntos de vista con detalles y ejemplos adecuados, expresar opiniones y desarrollar una secuencia de argumentos sencillos. Todo ello haciendo uso de un léxico cada vez más amplio relacionado con temas generales y manifestando un aceptable control gramatical, utilizando nexos para señalar las relaciones entre las ideas, con un grado de fluidez y espontaneidad creciente.” (Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007)

CRITERIOS DE EVALUACIÓN    

Los Criterios que figuran en el Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007, Anexo I aplicados a la Lengua extranjera, son éstos:

1. Comprender la idea principal e identificar detalles relevantes de mensajes orales, emitidos en situaciones comunicativas cara a cara o por los medios de comunicación sobre temas conocidos, actuales o generales relacionados con sus estudios e intereses o con aspectos socioculturales asociados a la lengua extranjera, siempre que estén articulados con claridad, y que el desarrollo del discurso se facilite con marcadores explícitos.

2. Expresarse con fluidez y con pronunciación y entonación adecuadas en conversaciones improvisadas, narraciones, argumentaciones, debates y exposiciones previamente preparados, utilizando las estrategias de comunicación necesarias y el tipo de discurso adecuado a la situación.

3. Comprender de forma autónoma la información contenida en textos escritos procedentes de diversas fuentes: correspondencia, páginas web, periódicos, revistas, literatura y libros de divulgación, referidos a la actualidad, la cultura o relacionados con sus intereses o con sus estudios presentes o futuros. 

4. Escribir textos claros y detallados con diferentes propósitos con la corrección formal, la cohesión, la coherencia y el registro adecuados, valorando la importancia de planificar y revisar el texto.

5. Utilizar de forma consciente los conocimientos lingüísticos, sociolingüísticos, estratégicos y discursivos adquiridos, y aplicar con rigor mecanismos de autoevaluación y de autocorrección que refuercen la autonomía en el aprendizaje.

6. Identificar, poner ejemplos y utilizar de manera espontánea y autónoma las estrategias de aprendizaje adquiridas y todos los medios a su alcance, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación, para evaluar e identificar sus habilidades lingüísticas. 

7. Analizar, a través de documentos auténticos, en soporte papel, digital o audiovisual, aspectos geográficos, históricos, artísticos, literarios y sociales relevantes de los países cuya lengua se aprende, profundizando en el conocimiento desde la óptica enriquecida por las diferentes lenguas y culturas que el alumnado conoce. 

DESCRIPCIÓN DEL MATERIAL                     
En su conjunto, el método recoge los contenidos que plantea el Marco europeo común de referencia (Cadre européen común de référence, CECR) y prepara a los alumnos para las pruebas del DELF, como ha quedado expuesto en nuestra Introducción.

La presente Programación se referirá más concretamente a ÉCHO B2.
ÉCHO B2 
MATERIAL PARA EL ALUMNO

Básicamente sigue la línea de los niveles anteriores, aunque presenta diferencias desde la misma distribución de contenidos: ÉCHO B2 se articula en 4 unidades (no en 3, como ÉCHO A1, A2 y B1.) 
1. El Libro del alumno

Introducción y presentación del método, descripción y organización general del Libro (4 unidades con 4 lecciones en cada una, 1 Bilan y 1 sección “Évasion” y “Projet”  por unidad), además de la organización de una lección (Interactions, Ressources, Simulation/Projet), presentación del Portfolio y del Cuaderno.

Sugerimos comentar con la clase estas dos páginas en la primera sesión de clase, y también las páginas finales, con las secciones Aide-mémoire, Transcriptions y Cartes. 
Cuadro de contenidos: 1 página para los contenidos de cada unidad.  

4 unidades repartidas en cuatro lecciones:

Unité 1: Se former
Leçon 1 : Faites le point
 Leçon 2: Documentez-vous 

Leçon 3 : Ça se discute

 Leçon 4: Un commentaire ?
           Unité 2 : Comprendre et expliquer le monde
                       Leçon 5 : Je vous comprends
 Leçon 6 : Quelles sont lews conséquences ?
                       Leçon 7 : C’est nouveau !  
 Leçon 8 : Organisons-nous
Unité 3 : Vivre ses loisirs
           Leçon 9 : Quelle émotion !  
 Leçon 10 : C’est quoi l’histoire ?
          Leçon 11 : On en parle ? 

 Leçon 12 : C’est une découverte 

Unité 4 : Participer à la vie citoyenne

           Leçon 13 : Les autres et moi  
 Leçon 14 : Impliquez-vous !

          Leçon 15 : Je condamne

 Leçon 16 : Et si on le faisait ? 
La página de presentación de cada unidad indica el objetivo general de la misma, y los objetivos secundarios que se derivan; es conveniente que esa página se comente en clase, para que el profesor sepa en qué objetivos secundarios interesa más insistir según la circunstancia personal de cada alumno. Es igualmente importante que el alumno tenga muy claro el objetivo general de cada unidad y las diferentes etapas que deberá superar.

Por otra parte, esta página de presentación facilita a los alumnos descubrir por sí mismos las tareas que necesitan realizar para cumplir estos objetivos, y al mismo tiempo, los alumnos pueden “negociar” qué objetivos responden más a sus intereses.

Puede resultar recomendable abordar estas páginas de presentación de las cuatro unidades en un primer contacto con ÉCHO B2 , sobre todo para aquellos estudiantes que no conocen el método; es una forma de entrar en situación y conseguir una visión global del mismo.
Cada unidad consta de: 

· 4 lecciones repartidas en 4 páginas dobles:

     2 páginas Interactions : en éstas se proponen uno o varios documentos que  motivan al intercambio de opiniones entre los alumnos, o hacen expresarse en el marco de una realización común.

      2 páginas Ressources : las dos páginas Ressources presentan actividades de observación y de sistematización, textos sobre un punto determinado según la lección y ejercicios, un cuadro explicativo sobre dicho punto (elementos lingüisticos, puntos gramaticales, procedimientos - savoir-faire…), y el paso a la redacción en que se debe aplicar lo que se acaba de aprender..
 

     4 páginas Simulation  o  4 páginas Projet construidos sobre unos 

esquemas acerca de las actividades humanas,  y proponen tareas de comprensión o  de expresión. Las páginas Simulation se refieren a una situación global, y las páginas Projet tienen como finalidad una realización concreta.
· 4 páginas Bilan permiten que el estudiante se autoevalúe sus capacidades contestando a una serie de tests sobre su comprensión / expresión oral y escrita, y valore su corrección de francés. La realización de estos tests puede ser en clase o en casa, pero la corrección tendrá lugar siempre en clase.
· 5 páginas Évasion- Projet cierran cada unidad con una “evasión” del método para leer y escuchar francés de una manera más libre, y acabar en un proyecto de realización concreta que se propone al estudiante. 
Al término de la Unidad 4 figuran las siguientes secciones:                            
· Aide-mémoire : Los puntos gramaticales fundamentales se recogen a lo largo de 9 páginas al final del Libro del alumno, incluyendo las conjugaciones de los verbos regulares e irregulares más frecuentes.
· Transcriptions : 12 páginas dedicadas a la transcripción de diálogos y otros documentos sonoros.  
· Cartes : 2 mapas de Francia, uno político y otro físico-turístico.
· Guía del MP3 en el interior de la contracubierta.

El CD-MP3 adjunto ofrece diferentes documentos sonoros relativos al Libro del alumno: (secciones L’Interview, Le Micro-trottoir, Le Témoignage, L’Entretien, junto con otras que se detallarán más adelante) y ejercicios correspondientes a la comprensión oral de los Bilans, noticias en la radio… Igualmente incluye documentos orales del Portfolio (Avez-vous atteint lo niveau B2 ? Tests 1 y 2).  
2. El Cuaderno personal de aprendizaje y CD audio      
El Cuaderno propone una tarea autónoma para después de la clase, revisando los contenidos y el trabajo realizado en el aula. El material que acompaña el Cuaderno, el CD y el cuadernillo con las correcciones de los ejercicios, fomenta y facilita ese trabajo individual. 

Cada lección concreta en el inicio los puntos sobre los que se va a trabajar, en un cuadro titulado Vous allez apprendre à. Siguiendo los diferentes apartados del Libro, el Cuaderno presenta listas del vocabulario nuevo, con la posibilidad de anotar la traducción de cada palabra.  Indica de forma muy clara a qué páginas se refieren las distintas actividades: Travail avec les pages Interactions,  Travail avec les pages Ressources, Travail avec les pages Projet (o travail avec les pages Simulation, alternando unas u otras según corresponda a la lección: ejercicios de repaso y memorización, textos nuevos y documentos sonoros para comprobar sus savoir-faire , comprobación de la comprensión de los textos y de aprendizaje del vocabulario, ejercicios de repaso y memorización de la sintaxis y de la morfología, ejercicios específicos para los actos de comunicación. Los juegos con el léxico (crucigramas, anagramas, encontrar al intruso…), forman parte de las actividades y resultan útiles y atractivos.
Un apartado muy interesante, el cuadro C’est à savoir, destaca determinados puntos gramaticales o bien actos de comunicación que conviene tener presentes, resume, y presenta a su vez ejercicios para una mejor asimilación.
La preparación para el DELF B2 también se contempla en el Cuaderno, dedicando unas actividades específicas al término de cada unidad. Se trabaja rigurosamente la comprensión oral, la comprensión escrita, la producción oral y la producción escrita.
El Cuaderno está más orientado a la expresión escrita. Es la herramienta para que el alumno se ejercite en la producción de escritos. Aún así, y para ayudar a la autonomía en el aprendizaje, contempla la comprensión y la producción oral no sólo en las páginas dedicadas a la preparación del DELF; contestar a las preguntas / completar un cuadro después de escuchar un documento sonoro, trabajar los automatismos, extraer unos datos de una grabación, son ejercicios que se proponen, entre otros, para trabajar la lengua oral. 
3. El Portfolio 

El Portfolio es un documento que marca el nivel de francés del estudiante; tiene pues una doble utilidad, para uno mismo y para presentarlo en cualquier circunstancia en la que se  requiera demostrar el conocimiento de una lengua extranjera. El Portfolio muestra la evolución del proceso individual del aprendizaje: plantea al alumno un examen de su situación respecto del francés, realizando un seguimiento durante el curso. En este nivel, es posible poner a punto determinadas competencias que no hayan sido adquiridas totalmente en su momento, ya que el programa avanza de unidad en unidad a la vez que se recuerda materia lingüística vista anteriormente.   
Contiene en primer lugar un test personal en relación con el francés completando los datos de la biografía lingüística iniciada en los anteriores niveles de ÉCHO y propone un cuestionario sobre el conocimiento de otras lenguas; seguidamente pasa a preguntar las experiencias con el francés fuera del contexto clase: viajes, lecturas, cómics, películas, canciones, programas de radio y /o televisión, y facilita unas plantillas para la autoevaluación  de las competencias adquiridas en los cuatro Bilans. 

Por último, presenta una serie de 6 pequeños tests que contemplan las capacidades de escuchar, leer, escribir y hablar con respecto al nivel B2, cuyas transcripciones figuran en las páginas finales del Libro del profesor, y la sección Passeport, fragmento del Passeport de Langues para la autoevaluación (Consejo de Europa).
MATERIAL PARA EL PROFESOR Y LA CLASE

4.Libro del profesor 



El Libro del profesor como material de apoyo propone la explotación del método que parece más indicada para un rendimiento mejor. El profesor lo adaptará a las necesidades de su grupo de alumnos, utilizando los recursos y estrategias que crea más convenientes.
En el Sumario del Libro del profesor se indican brevemente sus contenidos: introducción sobre los elementos que componen el método, orientación metodológica y aplicación. 

El Libro del profesor introduce cada unidad con la exposición de los objetivos generales.
En todas las lecciones, el Libro del profesor presenta un cuadro de los objetivos  para cada una de las páginas Interactions, Ressources, Simulation, Projet, sugiere el itinerario a seguir, así como los planteamientos pedagógicos para tratar los documentos y dinamizar la clase. También incluye  cuadros con informaciones didácticas o culturales. 

El Libro del profesor hace un recorrido por los elementos que componen el método, 

Recoge las correcciones de los 6 tests del portfolio (Avez-vous atteint le noveau B2 ?) : Trascripciones del Test 1 y Test 2, Correcciones e indicaciones para los Tests singuientes.
5. CD audio colectivos para la clase            
Reúnen las grabaciones de los documentos sonoros que se trabajan en el aula.
Los diálogos presentan unas voces variadas, con ritmos diferentes y acordes con la situación, de manera que ofrecen un acercamiento a la realidad muy útil para el estudiante

6. Las programaciones conformes a la LOE.

HORAS – TEMPORALIZACIÓN   
El material de base con que nos encontramos es el Libro del alumno, previsto para un número total de horas que va de 120 a 160 horas de aprendizaje, como se indica en su página de Introducción (cada unidad puede cubrir de 30 a 40 horas). Hay que considerar que ÉCHO B2 no sólo es aplicable a los alumnos de 2º de Bachillerato, también es adecuada para el estudio específico del francés fuera de las aulas de enseñanza reglada, de manera simultánea o después de que el estudiante haya salido de la etapa de Bachillerato. Ante todo, cabe insistir en que la adquisición de los conocimientos y de las destrezas implicadas en el nivel B2 no se puede concebir sin un esfuerzo individual importante, sin una exposición frecuente a la lengua   (oral y escrita), sin un trabajo autónomo con el método y a partir de las pistas que sugiere este. 
Recordemos también que, para 2º de Bachillerato, el número de horas dedicadas al francés en Bachillerato puede variar según las Comunidades Autónomas: “Los contenidos básicos de las enseñanzas mínimas requerirán el 55 por ciento de los horarios escolares para las Comunidades autónomas que tengan lengua cooficial y el 65 por ciento para aquéllas que no la tengan .“ (LOE, 2 /2006 de 3 de mayo, Título Preliminar, Capítulo III, Art.6. punto 3).
En el caso de la Lengua Extranjera como materia común, el horario previsto para Primero y Segundo de Bachillerato suma  un total de 210 horas. (Sobre el horario de materias comunes: Anexo II del Real Decreto de estructuras y enseñanzas mínimas del bachillerato 1467/2007 de 2 de noviembre).      
No obstante, nos seguiremos centrando en la Lengua Extranjera, materia optativa, ya que el método está orientado hacia al alumnado que elige el Francés Segundo Idioma. Por lo tanto, al ser una materia opcional se debe impartir a razón de 4 horas semanales, dato de base que hemos tenido en cuenta al realizar nuestro estudio. 
En cualquier caso, la “temporalización” que proponemos no puede ser sino orientativa, una propuesta o interpretación que el profesor adaptará a la situación de su grupo.  Como hemos comentado anteriormente, la estructura de Écho B2 es lo suficientemente flexible como para permitir varios modos y tiempos de explotación.

Encontramos 16 lecciones, 4 Bilans, 4 Évasion - Projet    
Con una frecuencia de 4 horas semanales de clase, proponemos esta organización:

UNIDAD 1

Lección 1: aproximadamente:                    

6  horas 

Lección 2: aproximadamente



6 horas.       
Lección 3: aproximadamente



6 horas

Lección 4,  aproximadamente



6 horas.


Bilan 1:     

                                                   2 horas

DELF B2 (preparación)  +Bilan del Portfolio
             de 1 a 2 horas
Évasion – Projet   




2 horas

UNIDAD 2
Lección 5: aproximadamente



6

Lección 6: aproximadamente



6  
Lección 7: aproximadamente


     
6

Lección 8: aproximadamente



6

Bilan 2:    





2 horas

DELF B2 (preparación)   +Bilan del Portfolio
             de 1 a 2 horas

Évasion- Projet





2 horas
UNIDAD 3
Lección 9: aproximadamente



6 horas

Lección 10,  aproximadamente 


     
6 horas

Unidad 11: aproximadamente

           

6 horas.

Lección 12: aproximadamente  

            

6 horas.

Bilan 3:





             2 horas

DELF B2 (preparación) +Bilan del Portfolio

de 1 a 2 horas

Évasion – Projet




2 horas
UNIDAD 4
Lección 13: aproximadamente



6 horas

Lección 14,  aproximadamente 


     
6 horas

Unidad 15: aproximadamente

           

6 horas.

Lección 16: aproximadamente  

            

6 horas.

Bilan 4:





             2 horas

DELF B2 (preparación) +Bilan del Portfolio

de 1 a 2 horas

Évasion – Projet




2 horas
Indicamos un tiempo orientativo de 6 horas de media para cada lección, aunque algunas lecciones puedan ocuparnos más o menos tiempo excepcionalmente y según las circunstancias del grupo, siempre a criterio del profesor. Por otra parte, señalaremos que la realización de los tests de los Bilans (Libro) y las pruebas del  del DELF B2 (Cuaderno) pueden hacerse en clase o fuera del aula, aunque la corrección será colectiva y en clase.
.También el Marco Común de Referencia señala que a medida que subimos de nivel, hay una mayor necesidad de horas de trabajo fuera del aula, horas que a su vez se pueden contabilizar como de dedicación al francés: asistencia a exposiciones, visionado de películas, audición de programas de radio o ver  programas de la televisión francesa.
Sugerimos la siguiente distribución, según los meses de curso y las unidades y lecciones. No es un cálculo exactamente trimestral, al contar con cuatro unidades, aunque sí podemos repartir la materia en tres bloques.
I. SEPTIEMBRE, OCTUBRE, NOVIEMBRE:    
Unidad 1 completa + Unidad 2, lección 5. 
II. DICIEMBRE, ENERO, FEBRERO Y MARZO: 

Unidad 2, lecciones. 6,7,8, Bilan, DELF B 2, Bilan Portfolio + Unidad 3, lecciones 9, 10,11.
III ABRIL, MAYO, JUNIO: 

Unidad 3: Lección 12, Bilan, DELF B2, Bilan Portfolio + Unidad 4 completa.
Hemos tenido en cuenta, en líneas generales, los períodos lectivos y las vacaciones, aunque este cálculo es aproximado por las propias características de los calendarios escolares, variables de un año a otro.
La adecuación de contenidos y tiempo se irá marcando según las características de cada grupo; evidentemente, los alumnos más adelantados distribuirán su tiempo insistiendo menos en las nociones más elementales, y trabajarán en un nivel de mayor dificultad. 

CONTENIDOS                          

En Écho, los contenidos del método se enmarcan rigurosamente en los cuatro bloques previstos por la LOE; hemos enumerado anteriormente estos Bloques de contenidos en el apartado Bases legales, junto con otros aspectos básicos del currículo. 

Señalamos aquí, de manera global, las diferentes actividades y los distintos procedimientos de Écho B2 en relación con los Bloques, reservando una exposición más detallada para el estudio que abordaremos al tratar las unidades.  
Bloque 1: Escuchar, hablar y conversar
Escuchar y comprender
Libro

Las secciones Le Micro-trottoir o L’Interview, Le témoignage, Le Document sonore, Le Journal à la radio, L’entretien y le Reportage presentan unas documentos, en su mayoria documentos auténticos. A partir de la escucha  se proponen actividades de tipo variado, ejercicios de comprensión lectora. Por supuesto, las voces de los locutores son también diferentes y de amplio espectro, reflejando en todo momento la realidad (insistimos en que la mayoría son documentos auténticos): adultos hombres y mujeres, adolescentes, personas cultas, alguna voz dubitativa o con un ligero acento extranjero en alguna ocasión.
Las notas que se recogen con el título Aide à l’écoute facilitan la tarea en los documentos que precisan de una explicación. 

Además de las secciones a las que nos referimos, encontramos también documentos sonoros en las actividades, como escuchar la exposición sobre la orientación escolar y relacionarla con unas notas o apuntes. 

Secciones y grabaciones que comprenden:
- L’Interview: entrevista a una irlandesa que compara el sistema educativo francés con el irlandés, entrevista a un ingeniero medioambiental y conclusiones sobre el calentamiento del planeta, entrevista a personas que desean hacer viajes espaciales, entrevista a una dietista nutricionista, entrevista a un político sobre sus actuaciones para la renovación de los barrios, entrevista a un corresponsal de un diario unos datos sobre la organización política Suiza, entrevista a una señora sobre su afición por la costura, entrevista a un cocinero que da la receta de un plato de cocina, escuchar un artículo sobre vinos, entrevista a una joven diputada europea sobre la política de las cuotas y la inmigración, entrevista a la presidenta de una asoción de familias laicas, entrevista sobre los efectos de una ley canadiense sobre la lengua, votada treinta años antes, entrevista a una diputada europea del partido ecologista.
- Le(s) Témoignage(s) : impresiones de un estudiante sobre las etapas de formación después del bac, reconocer si unas afirmaciones son verdaderas o falsas y completar un texto, opiniones de tres jóvenes investigadores sobre sus condiciones de trabajo y su futuro, opiniones sobre la sociedad vietnamita, entrevista sobre las causas del deterioro de la gruta de Lascaux, testimonio de un conductor que ha sufrido una agresión de un conductor violento, explicaciones de un conocido guionista de cine acerca de su trabajo.
- Le micro-trottoir: declaraciones de dos jóvenes de 13 años sobre el uso de Internet, opiniones sobre la supresión de profesores, preguntas al público sobre una exposición de arte muy polémica, opiniones sobre las cifras que manejan los clubs de fútbol para fichar jugadores, 
- Le Document sonore: la historia y la leyenda del Tesoro de los templarios de Gisors, y completar un cuadro con los datos, fragmento de conferencia de un psicólogo sobre la ciberdependencia. 

- L’entretien : manifestaciones de un aficionado a las series de televisión, charla de un periodista con el autor de un estudio sobre el voluntariado en Francia, exposición sobre el sistema de micro-créditos o microfinanciación.
- Le Reportage : reportaje sobre la posible privatización del servicio de Correos en Francia, actualmente empresa pública y monopolio estatal.
- Le Journal à la radio: diarios hablados emitidos. 
Por último, los Bilans dedican a la comprensión de la lengua oral el apartado Compréhension de l’oral dentro de las páginas Évaluez-vous. 
Cuaderno

No contiene secciones específicas como encontramos en en Libro, pero en todas las lecciones, el icono de los auriculares indica al estudiante los ejercicios en que se va a tratar de la lengua oral. Introduce aquí una tarea general, como Travaillez vos automatismes, en las páginas Ressources, o Écoutez le document sonore en las páginas Ressources, Projet o Simulation, y da después la instrucción correspondiente al ejercicio: completar un cuadro, contestar a unas preguntas, confirmar unos datos, marcar las casillas de Vrai ou Faux, completar una ficha, extraer unos argumentos, volver a formular unas frases, dar consejos, señalar los elementos de un CV, contar lo que ha dicho alguien. 
En algún caso, las aclaraciones de Aide à lécoute son un recurso para la comprensión, al igual que en el Libro.
La preparación al DELF B2 recoge así mismo los ejercicios referentes a la comprensión oral en su apartado Compréhension de l’oral.
Portfolio 
En primer lugar, su apartado Ecouter et parler se ocupa de la competencia oral en cada unidad. 

El Portfolio presenta en sus últimas páginas dos Tests sobre la comprensión de la lengua oral, el primero acerca de una entrevista (Test1), y el segundo acerca de un debate (Test 2), ambos incluidos en el apartado Écouter (páginas Avez-vous atteint le niveau B2?). 
Hablar y conversar

Libro

Comentar las páginas de presentación de las unidades: Se former, Comprendre et expliquer le monde, Vivre ses loisirs, Participer à la vie citoyenne.
 La motivación y el estímulo para tomar la palabra y vencer el respeto a hablar en público, se potencia con el contenido de las páginas Interactions: la clase se reparte los textos escritos y cada grupo contará a los demás lo que ha leído, facilitando de esta forma unos intercambios naturales y espontáneos, pasando después a tema de debate algunas de las ideas expuestas. 
También las páginas Projet permiten ese intercambio espontáneo en lengua extranjera, dando opiniones, aceptando, organizando, haciendo realidad el proyecto en cuestión.

Las intervenciones en tareas simuladas son importantes igualmente, en la medida en que “transportan” a los hablantes a otros escenarios que en el aula no existen; sin embargo, gracias a las páginas Simulation concretamente, se pueden crear unos ambientes distintos de la vida personal, profesional en las que la clase participa, en pequeños grupos por lo general.
Parece oportuno relacionar cuáles son las intenciones comunicativas que se van a tratar en las 16 lecciones, esto es, qué van a poder expresar oralmente nuestros alumnos:
- Lección1: opinar sobre conceptos de vida diferentes, presentar su(s) polo(s) de competencias, poner en común sus conclusiones sobre los polos de competencia en la clase, comparar los sistemas escolares de dos o más países, hablar por experiencia propia sobre su vocación, presentar un proyecto personal sobre la formación escolar.
- Lección 2: dar su opinión sobre la información en Wikipedia, hablar de una leyenda o de una tradición basada en un lugar histórico.

- Lección 3: hablar de las distintas formas de aprendizaje que se presentan en las páginas Interactions, exponer sus defectos y sus virtudes, hablar de su propia experiencia sobre distintos campos intelectuales, artísticos, técnicos, manuales), presentar oralmente unas informaciones sobre la inteligencia (opiniones de un psicólogo en el tema de los superdotados), debatir la tesis sobre las capacidades innatas, argumentar. 

- Lección 4: analizar los comentarios publicados en la prensa referentes a un hecho determinado en un campo de fútbol, algunos firmados por personalidades de la vida francesa, comentar unos artículos con un tema social, científico o insólito, dar los títulos a unas noticias radiofónicas, discutir en pequeños grupos y hacer un juicio moral sobre las informaciones de un artículo (un niño torero de 10 años).
- Lección 5: presentar un análisis del punto de vista que tienen los habitantes de países, en general lejanos entre sí y con culturas diferentes, a propósito de unos temas fundamentales (el miedo, la felicidad, la familia, el dinero, el perdón), y dar una respuesta personal sobre éstos, describir e intentar explicar unos comportamientos singulares.

- Lección 6: presentar la relación entre el clima y las diferentes etapas históricas, hablar de las consecuencias de la evolución del clima sobre la vida humana, participar en una discusión sobre el clima y la historia, contestar a unas preguntas acerca del calentamiento del planeta, hacer una exposición oral sobre la gruta de Lascaux, opinar acerca de las conclusiones del laboratorio de Moulis, presentar oralmente un informe sobre la defensa del patrimonio.
- Lección 7: presentar un invento que mejorará la calidad de vida (artículo del Libro con 5 textos correspondientes a 5 inventos revolucionarios), contestar a una pregunta sobre vuelo de un aparato y altura, hacer y discutir sugerencias para investigadores e inventores para mejorar la salud, los transportes, el ocio, la alimentación, el trabajo y las tareas domésticas.
- Lección 8: poner en común sus argumentos sobre las ventajas de la venta de viviendas en uno de los barrios ecológicos más importantes de Europa, definir las opiniones de un conocido arquitecto francés a propósito de la construcción de torres vanguardistas, argumentar a favor o en contra de estas construcciones, debatir la organización del desarrollo de las ciudades, defender la solución más acertada, discutir otras opiniones, opinar sobre la organización de una ciudad concreta en la India (experimento para una sociedad ideal, debatir con un/a compañero/a la conveniencia de los SEL, exponer ideas para mejorar la economía de su país, describir un concepto ideal de organización familiar y social, discutir determinados conceptos sobre Europa y la UE , opinar sobre los problemas expuestos en un texto acerca de la sociedad de las islas Comores, presentar un modelo de sociedad ideal.
- Lección 9: presentar el documento sobre aficiones contra el estrés, describir una afición apasionante propia o ajena, expresar los sentimientos e impresiones después de asistir a un espectáculo apasionante, hablar de los comportamientos violentos  en el fútbol, cuestionar las inversiones astronómicas en los fichajes de los jugadores, hacer una cronología de los hechos de una historia angustiosa, hablar de las sensaciones que provoca una situación de miedo, contar las reacciones que se pueden tener ante acontecimientos agradables o desagradables.
- Lección 10: elegir una de las 3 series de TV propuestas en el Libro (o explicar por qué no eligen ninguna), presentar la serie de televisión preferida concretando detalles (o explicar por qué no ven ninguna), presentar oralmente la biografía de una persona interesante por su vida y/o su obra, hablar de una obra teatral, presentar oralmente la obra de una persona, aconsejar a alguien para convertir una novela corta en un guión de cine, y una vez hecho el guión, decir qué debe hacer después.
- Lección 11: presentar el artículo correspondiente sobre “la información-espectáculo” de algunas televisiones y opinar sobre este tipo de periodismo, resumir cada noticia del documento sonoro por una frase corta, dar las razones de por qué se elige un determinado lugar para programar una manifestacion cultural, hablar de diferentes artistas, comentar  un artículo sobre una exposición en Versalles, muy polémica por su vanguardismo.
- Lección 12: presentar un artículo sobre alta costura (Dior) o sobre el Marché aux puces (Saint Ouen), preparando la explicación de varias palabras por su especial dificultad (específicas del mundo de la moda o argot de las compras), explicar el origen de la palabra coquille de Saint-Jacques (vieira), describir un plato culinario, presentar un recital.
- Lección 13: explicar algunas expresiones que aparecen en un debate político sobre la discriminación a los inmigrantes, comparar con su país, explicar expresiones sobre el comportamiento de los inmigrantes según el texto del debate, decir qué criterios del debate parecen más importantes y por qué razón, opinar sobre la política de cuotas, decir qué argumentos presenta determinada diputada europea sobre la política de las cuotas, presentar las ventajas y los inconvenientes que pueden darse en una sociedad multicultural y preparar un proyecto para solucionar los problemas.
- Lección 14: debatir la mejor manera de ayudar a un país con dificultades económicas, señalar los argumentos de un discurso pronunciado por un político senegalés sobre la francofonía, y sacar conclusiones, opinar sobre las funciones atribuídas a la francofonía en los textos que se indican, contestar a una pregunta sobre la paridad del inglés y el francés en Québec.
- Lección 15: presentar unas informaciones que suscitan la polémica y opinar, decir su reacción, decir qué reacciones han levantado a nivel social, elegir un tema de debate controvertido y aportar  argumentos en contra, preparar un síntesis oral de un artículo indicando el problema que trata, lo que quiere demostrar el autor y su conclusión.
- Lección 16: argumentar sobre la gratuidad de los museos, argumentar sobre la gratuidad del agua, discutir ambos temas, hablar de la utilidad /inutilidad de un micro-crédito, buscar en pequeños grupos otros bienes o servicios que deberían ser gratuitos (o por el contrario, pensar en sevicios que deberían no ser gratuitos), contestar a unas preguntas sobre el paro presentando argumentos, elegir un tema de los que se proponen para mejorar la calidad de vida y hacer un intercambio colectivo de ideas, opinar sobre una novela policiaca, individualmente o en pequeños grupos buscar qué ambientes podrían servir de marco a una novela policíaca.
Los Bilans dedican a la producción de la lengua oral el apartado Production orale dentro de las páginas Évaluez-vous. 
Cuaderno

El Cuaderno no presenta ejercicios específicos para la producción oral, pero la mayoría de las realizaciones escritas que propone pueden hacerse oralmente antes de pasar a escribir:
contestar a las preguntas, justificar las respuestas, explicar una expresión, un título… son actos de comunicación que se pueden formular de manera oral y escrita.
En las páginas dedicadas a la preparación para el DELF B2, el apartado Production orale sí incluye ejercicios para la práctica de la lengua oral, como hacer exposiciones orales, decir el tema de un texto, presentar argumentos y defender una opinión personal.
Portfolio
El Portfolio, en su apartado Ecouter et parler, se ocupa de la competencia oral en cada unidad. 

Más adelante, el Test 6 del Portfolio propone en el apartado Parler (páginas Avez-vous atteint le niveau B2? ) la presentación de un artículo de prensa sobre la simplificación de la ortografía, y una exposición argumentada a favor o en contra, ambas actividades para realizar oralmente.
Bloque 2: Leer y escribir

Comprensión de textos escritos

La páginas Évasion-Projet son una invitación a la lectura por el placer de leer, donde las preguntas de comprensión sirven precisamente para centrar y situar mejor el argumento de los textos. Por otra parte, estas páginas son un homenaje a la literatura en sus cuatro unidades. Los títulos (Évasion au théâtre, Évasion dans les romans, Évasion dans la poésie, Évasion dans les romans policiers) nos introducen en los géneros literarios, con presencia especial de la novela policíaca, muy del gusto de adolescentes y lectores en general.
La estructura de estas páginas es una presentación (Projet) seguida de los textos literarios y unos cuadros con observaciones e indicaciones que facilitan la comprensión del texto. 

Los fragmentos son obra de autores francófonos de varias épocas, y van acompañados de citas relacionadas y de fotografías que ilustran la presentación.

Unidad 1: Évasion au théâtre:

· Le Bourgeois gentlhomme (1670) (Molière)
· Les palmes de M. Schutz (1989) (Jean-Noël Fenwick) 
· L’éloignement (1987) (Loleh Bellon)
Unidad 2: Évasion dans les romans

· Au pays (Tahar Ben Jelloun)
· Chasse à courre (Clémence Boulouque)

· La préférence nationale (Fatou Diome)
Unidad 3: Évasion dans la poésie

· Cahier d’un retour au pays natal (Aimé Césaire)

· Gaspar Hauser chante (Sagesse,  1881, Paul Verlaine)

· Le journal du petit déjeuner (La première gorgée de bière et autres plaisirs minuscules (1997) (Philippe Delerm)
· Musée de l’os et de l’eau (Nicole Brossard)

Unidad 4: Évasion dans les romans policiers

· Balles de charité (Gérald Delteil)
· Le Poulpe, La petite écuyère a cafté (Jean-Bernard Pouy)
· Trois carrés rouges sur fond noir (Tonino Benacquista)
Así mismo,  el Libro y el Cuaderno en todas sus secciones son herramientas para desarrollar la comprensión lectora de una forma permanente: En el nivel B2, es constante la presencia de fragmentos literarios, artículos de opinión, textos más complejos y de una extensión mayor, tanto en el Libro como en el Cuaderno. Los años de publicación de la mayoría de los artículos de prensa, en ambos, son los comprendidos entre el 2007 y el 2009,
Libro

Lectura de los títulos y los textos de la página de presentación de las unidades.
Lectura de cuadros sobre puntos gramaticales y su uso, fórmulas para expresarse, procedimientos para redactar., 

Lectura de la sección Le point sur… que cierra cada una de las lecciones y presenta temas interesantes relativos a la cultura francesa, la sociedad y la vida. 
Además de los textos que introducen y aportan información a la vez que canalizan el  desarrollo de las lecciones, cada lección ofrece artículos y fragmentos de obras con tipología muy diferente. Señalamos los títulos de las obras y el tema que tratan, los artículos de prensa, las comunicaciones en Internet y las transcripciones de distintas intervenciones en un acto público. 
- Lección 1: Faites le point sur votre carrière (obra didáctica) Partir à l’etranger (guía para estudiar en el extranjero) Partir étudier à l’etranger (información sobre el programa Erasmus) Naissance d’une vocation (autobiografía de la pianista Hélène Grimaud) 
Les enfants gâtés du septième art  (artículo de prensa: Le Nouvel Observateur)
- Lección 2: La Révolution Wikipédia (cuestiona la fiabilidad de Wikipedia), Histoire de la France secrète 1 (texto sobre la orden de los Templarios y un supuesto tesoro en Gisors), 
Fragmentos de una guía turística sobre el castillo de Gisors, 
Artículos de prensa sobre la reforma de la ortografía: L’ Express,  Le Nouvel Observateur, 
-Lección 3: Un merveilleux malheur (argumentos para un debate sobre las capacidades innatas).
Artículos de prensa sobre las nuevas formas de aprender. e-learnig, coaching, estimulación cerebral  (Le Monde, L’ Express Style,  Psycho).
Artículos de prensa: los cerebros superdotados (Le Point), la aptitud hacia las matemáticas (Le Monde)
-Lección 4: artículo en un blog (el valor de un gesto ecológico): Internet 
Artículos de prensa de carácter político (con comentarios de diferentes personalidades), social , o insólito (Le Nouvel Observateur, Marianne).
Artículo de prensa sobre Michelito, el niño torero: (L’Express).
Artículo de prensa sobre la fuga de cerebros (Le Monde).
- Lección 5: 6 milliards d’Autres (respuestas de diferentes personas a preguntas fundamentales), Ces dépendances qui nous gouvernent (la obsesión enfermiza por el trabajo).
Artículo de prensa sobre la vuelta a lo sobrenatural en la actualidad (TGV Magazine).
Carta (mensaje) personal de una amiga a otra.

-Lección 6: Le mauvais temps n’existe pas (el clima y su incidencia en la historia).
Artículo de prensa sobre el deterioro de la gruta de Lascaux (Le Figaro).
Artículo de una publicación científica,  posibles soluciones en la gruta de Lascaux (Le Journal du CNRS).
-Lección 7 : Artículos sobre novedades tecnológicas (revista Capital), artículo de prensa sobre el genoma del mamut (Le Monde), fragmento de la presentación de un debate de radio sobre nanociencia y nanotecnología (Radio –Canada),artículo de prensa sobre la biología sintética (L’Express).
- Lección 8: Guide du Routard Inde du Sud (guía de la India con datos sobre Auroville, sociedad ideal).
Artículos de prensa: nuevos conceptos de urbanismo (publicaciones Matin Plus y La Croix), medios para mejorar la economía (Le Monde).
Artículo sobre la familia en las islas Comores (Internet).
-Lección 9: Passions ordinaires ( análisis sociológico del fenómeno del  fútbol).

Aficiones apasionantes contra el estrés (Atmosphère).
Pequeños textos que reflejan la reacción ante un hecho agradable / desagradable. 

-Lección 10: Fragmento de Carmen (novela Mérimée) y comienzo de la Seguidilla de Carmen (ópera de Bizet)
Artículos de prensa: biografía de Edith Piaf (Le Figaro), reposición de La Cantatrice chauve (Télérama).

Guiones de unas series francesas de televisión. 
-Lección 11: análisis del mundo mediático: la información-espectáculo (Le Figaro, L’Express).
Soneto de Verlaine (Poèmes saturniens), Programación de celebraciones  por los 100 años de la estación de Metz (Ayuntamiento de Metz, Internet).

Artículo de prensa sobre la controvertida exposición de Jeff Koons en Versalles (L’Express).
Reseñas y críiticas de espectáculos en un foro (Internet).

- Lección 12: Guide des meilleurs restaurants de France (guía de diferentes restaurantes y sus especialidades).

Artículos de prensa: los descubrimientos y las nuevas creaciones en el mundo de la moda (Le Monde), las buenas compras y los hallazgos en el Marché aux Puces (Marianne), 
-Lección 13: textos recogidos de un debate por radio acerca de las discriminaciones (Le Nouvel Observateur).

Lectura de unas declaraciones de varios franceses que han vivido en el extranjero.

Artículo sobre la pluralidad de clases y etnias en París (TGV Magazine).
La inmigración europea en Canada, L’Encyclopédie de L’Agora (Internet).

-Lección 14: Les hirondelles du printemps africain (la ayuda realmente útil al desarrollo de un país), La Francophonie (el idioma francés y las lenguas nativas)
Modelos de cartas (dirigidas al Presidente de un Consejo regional, a una delegación de Hacienda, a una compañía de seguros, a la directora de una empresa).
Transcripción de la intervención del secretario general de la Francofonia durante un acto oficial.

-Lección 15: Artículos de prensa sobre tres puntos polémicos (Midi Libre, Marianne).
Intervención de un abogado defensor.

Artículos de prensa: la semana de siete días (Le Nouvel Observateur), las cifras de los fichajes de fútbol (Midi Libre).

-Lección 16: artículo de prensa con argumentos a favor y en contra sobre la gratuidad en los museos (L’Express) , la gratuidad del agua (L’Express).
Transcripción de una reunión en un ayuntamiento de Villeuneve para estudiar una solicitud de ayuda económica a una sala de cine.

Artículos de prensa: necesidad de una mayor creación de puestos de trabajo en el ámbito mediombiental (Le Nouvel Observateur), el paro juvenil (Le Monde).
Los Bilans dedican a la comprensión de la lengua escrita el apartado Compréhension de l’écrit, dentro de las páginas Évaluez-vous. 

Cuaderno

El Cuaderno ofrece unos textos al término de cada lección (excepto en las lecciones 12 , 14 y 16) con temas relacionados a los contenidos que se acaban de tratar. Son, prácticamente todos, fragmentos o artículos completos publicados en la prensa, y cuentan con ejercicios específicos sobre la comprensión lectora (preguntas-respuestas, ejercicios de Vrai ou Faux, reformulación de expresiones…).
Las fuentes de estos textos, son las siguientes:

Le Nouvel Observateur, Le Monde.fr, Midi Libre, Marianne, Courrier international, Revue de la presse (Théâtre de l’Odéon), Télérama, Le Monde, L’Express, Le Soir.
La competencia en la lengua escrita se contempla igualmente por algunos juegos con las palabras (anagramas, crucigramas, autodefinidos, charadas, juegos de Vrai ou Faux).
El Cuaderno presenta en las páginas de preparación al DELF unos textos especialmente dedicados a la comprensión lectora en la sección Compréhension des écrits.
El Portfolio
En su apartado Lire, el Portfolio se ocupa de la comprensión lectora en cada unidad. 

Con el mismo nombre, el apartado Lire, presenta los Tests 3 y 4 en las páginas Avez-vous atteint le niveau B2 ? sobre dos textos (entrevista a Fernando Savater y un blog respectivamente).
Composición de textos escritos
Libro

La corrección en la expresión escrita es quizá el objetivo primordial del Cuaderno, como veremos en su momento; pero el Libro también se ocupa de la producción escrita,  además de presentar unos cuadros claros y precisos con pautas para  enseñar  a escribir, a tomar notas, a organizar el texto que se va a redactar.
Estas instrucciones aparecen ya en la unidad 1,  por una parte de acuerdo con los objetivos que figuran en su página de presentación: aprender a formarse, a tomar apuntes, a clasificar las informaciones, comentar textos, redactar de forma ordenada. En principio, se trata de la orientación para seguir los estudios según los hábitos de un país francófono, pero evidentemente, las buenas bases para trabajar serán una magnífica herramienta para los alumnos en cualquier lugar donde se encuentren. Y al mismo tiempo existe una razón práctica para que estas normas se trabajen especialmente en la primera unidad, cuanto antes empiecen a aplicarse, antes se ejercitarán los alumnos en una exposición escrita clara y bien organizada. En las demás unidades, el contenido de estos cuadros se dedica a puntos gramaticales más concretos, pero todos en realidad se pueden considerar también instrucciones para la expresión escrita, además de oral.
Así pues, los cuadros a que nos referimos se incluyen en las páginas Ressources, como  verdaderos recursos que son. Marcamos las instrucciones dirigidas especialmente a la producción escrita. 
Lección 1: La prise de notes*
Lección 2: La synthèse d’informations*
Lección 3: L’organisation d’un texte*
Lección 4: Commenter*
Lección 5: Quelques façons d’exprimer la cause

Lección 6: Quelques expressions introduisant des conséquences

Lección 7: Raisonner par hypothèses et déductions
Lección 8: Le développement descriptif

Lección 9: L’expression des sentiments et des émotions

Lección 10: Le récit d’évènements passés

Lección 11: La représentation – Significations et relations
Lección 12: Mise en valeur et expression de l’importance

Lección 13 :L’enchaînement des arguments

Lección 14: Le lettre administrative*
Lección 15: Procédés d’atténuation et de modération
Lección 16: Rapporter des paroles
El Libro propone en las actividades las siguientes tareas dirigidas a la producción escrita:

Lección 1: Tomar apuntes - describir un centro ideal de formación (Projet)
Lección 2: Hacer una síntesis - redactar una carta para solicitar información y autorización
Lección 3: Redactar un texto: introducción, desarrollo, conclusión 
Lección 4: Comentar el valor de una acción – escribir la opinión sobre un comportamiento
Lección 5: Redactar una carta de explicaciones y consejos 
Lección 6: Exponer las causas y las consecuencias de un problema ecológico – redactar un 

    documento para la defensa de un elemento del patrimonio.
Lección 7: Describir una experiencia – Hacer la síntesis, resumir un artículo científico 
Lección 8: Describir un lugar turístico – una organización social y política
Lección 9: Redactar cartas y mensajes relacionados con el ocio – expresar sentimientos 
Lección 10: Preparar por escrito las notas para una exposición oral
Lección 11: Presentación personalizada de una obra cultural 
Lección 12: Volver a escribir un texto publicitario sobre un restaurante destacando debidamente 
      sus cualidades 
Lección 13 : Hacer una síntesis de varios documentos sobre la pluralidad cultural – 
                   Escribir una reglamentación / un artículo de prensa / un discurso para la 

       constitución de una sociedad multicultural
Lección 14: Redactar una carta abierta defendiendo una causa, escribir cartas de diferente

                  carácter (una reclamación, argumentos para convencer de una situación, etc.) 
Lección 15: Defensa o crítica de un hecho social o de un proyecto político
Lección 16: Tomar notas durante un debate - redactar un resumen , añadir reflexiones 

                  personales. 
Los Bilans dedican a la producción de la lengua escrita el apartado Production écrite, dentro de las páginas Évaluez-vous. 

Cuaderno.
El Cuaderno propone ejercicios sencillos en que sólo hay que completar con las palabras o expresiones que se indican, completar cuadros, a la vez que presenta tareas de una complejidad mayor : contestar a preguntas sobre un texto de dificultad variable dentro de la categoría media o alta, contestar a preguntas después de escuchar una grabación,  transformar frases, ordenar las frases de un texto, completar datos proporcionados por una grabación, resumir un debate, completar cartas diferentes. 
Hay que señalar que los temas en que se basan estas actividades de lengua son temas de un nivel medio-alto, lo cual puede añadir alguna dificultad a su realización; pero por otra parte son los adecuados a los plateamientos y a las preferencias de los alumnos de último curso de Bachillerato cuyos intereses están más cerca del mundo de los adultos. 

Los juegos con palabras aligeran las actividades; quizá los dedicados a la producción escrita, son los cuadros que hay que completar (grilles) en la medida en que ayudan a controlar la ortografía.

Los documentos de referencia para las actividades del Cuaderno son el propio Libro y un buen número de artículos de prensa en su mayoría, extraídos de publicaciones al igual que ocurre en el Libro: L’Express, Le Monde, Le Nouvel Observateur, entre otros.
El Cuaderno es una herramienta indispensable para el aprendizaje; el estudiante deja escritos los ejercicios que quedan recogidos y puede en cualquier momento repasar. Obviamente, los alumnos necesitarán también un cuaderno de borrador o unas simples hojas, un soporte en donde tomar notas, preparar una puesta en común… La ventaja del Cuaderno es que reúne de forma sistemática y planificada los ejercicios referidos a los contenidos del Libro, de forma que “volver atrás” para refrescar las adquisiciones, o tener una visión de conjunto, hacen de él un elemento imprescindible. 
El Cuaderno incluye en las páginas de preparación al DELF, unas pruebas especialmente dedicadas a la composición de textos escritos, dentro de la sección Production écrite.

Portfolio
En los Bilans correspondientes a cada unidad, una apartado Écrire se ocupa de la producción escrita.

Con el mismo nombre, el apartado Écrire, presenta el Test 5 en las páginas Avez-vous atteint le niveau B2 ?
Bloque 3: Conocimiento de la lengua    

Vocabulario:                                
En este nivel, se entiende que los alumnos han adquirido ya una importante riqueza lexical, y por otra parte, han desarrollado unas estrategias para comprender la lengua oral y la escrita,  recursos que les permiten entender un texto y comunicarse aunque no conozcan el significado de alguna palabra. 
De todas maneras, el vocabulario se recoge en el Libro por centros de interés, ampliando incluso el que aparece en los textos (4ª página Projet o Simulation). 
El vocabulario nuevo en su mayoría, o reutilizado, se trabaja en el Cuaderno de forma sistemática y referido a cada uno de los conjuntos Interactions, Ressources, Simulation / Projet. El léxico se destaca, como es habitual en ÉCHO, en unos cuadros iniciales que permiten anotar la traducción de las palabras para una identificación mejor.
Se utiliza un vocabulario adecuado a cada centro de interés y a cada situación, y se contemplan los distintos niveles de lenguaje familiar - coloquial, estándar, elevado - culto, aunque es posible apreciar un dominio de este último grupo, acorde con los ambientes y el medio (universidad, ámbito laboral, discursos de personalidades, causas sociales, problemas del mundo actual, artículos de prensa, artículos de revistas especializadas). 
Hay que añadir que este nivel de lengua es el que menos conocen los alumnos y en ese sentido, el que más pueden necesitar, aunque el lenguaje corriente y familiar sea el primero que escuchen nada más llegar a un país francófono.
De todas maneras, el francés familiar y el francés estandar están también presentes en ÉCHO B2, como veremos más adelante. 
Del mismo modo, ÉCHO B2 no olvida unos elementos muy recurrentes en la lengua francesa, las siglas; en el Libro se presentan y se utilizan en los textos, y el Cuaderno plantea ejercicios como reconocer o bien encontrar las siglas de diferentes organismos e instituciones: la Fémis, RMI, CMU, SCF…
El Cuaderno propone un trabajo sistemático con el léxico: recoge el vocabulario de las páginas del Libro dentro de unos cuadros especiales (recuerdan los clásicos cuadernos de anillas), y presenta ejercicios para completar frases, relacionar conceptos, marcar Vrai ou faux, Barrez l’intrus, Scrabble, expresar lo contrario.
El léxico utilizado contempla los campos siguientes:

- enseñanza y formación, aptitudes y competencias,
- información, investigación, historia

- aprendizaje, capacidades intelectuales,

- juicio moral, verdad, error, mentira

- personalidad, mundo sobrenatural

- clima, patrimonio, evolución

- ciencias, tecnología, riesgo

- arquitectura y urbanismo, información y política,

- ocio, estados psicológicos

- cine, series de televisión, teatro

- televisión, televisión-espectáculo

- moda, gastronomía, vinos

- grupos sociales, inmigración

- lenguas y desarrollo económico

- derecho e infracciones, justicia
- política, proyectos y realizaciones

La tipología de los textos, orales y escritos, es muy variada, según hemos expuesto en nuestro apartado anterior al detallar los contenidos de los Bloques: entrevistas, charlas, programas de radio, intervenciones orales en debates, fragmentos de novelas, artículos de diarios y revistas, guías de turismo, poemas, cartas diferentes, mensajes de correo electrónico, transcripciones de discursos… facilitan un amplio material de documentación y estudio.
Gramática: 

En este nivel,  la morfología está ya asimilada, con lo cual la gramática se orienta más a la gramática en la frase, en lugar de ver los puntos gramaticales como categorías aisladas. 

No obstante, en algunas lecciones, las páginas Ressources tratan especialmente la expresión de la causa, de la consecuencia, de la concesión, el relato de un hecho pasado, las construcciones para destacar un dato, el estilo indirecto. 
Relación de los aspectos gramaticales que se contemplan:
- Las frases nominales  
- La síntesis de informaciones

- Presentación de ideas convergentes y divergentes

- Los tipos de desarrollo temático, la introducción y la conclusión de un desarrollo

- El comentario de informaciones

- La explicación, la expresión de la causa  
- La expresión de una evolución, la expresión de la consecuencia  
- El razonamiento por hipótesis y deducción, la descripción de una experiencia

- El desarrollo descriptivo, las oraciones relativas y de participio 
- Las construcciones verbales para la expresión de sentimientos y emociones.

- El uso de los tiempos en las narraciones en pasado 

- La anterioridad y la posterioridad

- El análisis de las representaciones y las significaciones

- Las formas gramaticales que permiten destacar un hecho

- Los expresiones para relacionar los argumentos convergentes y divergentes, 

  la expresión de la concesión 

- Las formas propias de la correspondencia administrativa

- Las formas para moderar el discurso informativo y de opinión
- El estilo indirecto

- Las formas para un resumen

Recordemos así mismo que las páginas finales del Libro Annexes- Aide mémoire recogen y repasan estos aspectos gramaticales:

- Los pronombres personales complemento

- Concordancia de los participios pasados

- Las construcciones de relativo

- Las construcciones de estilo indirecto,

- La interrogación

- La negación

- Conjugaciones

El Cuaderno recoge los puntos gramaticales en las páginas Ressources, y destaca en unos cuadros muy útiles los aspectos que conviene no olvidar, con el título C’est à savoir . 
- Les connecteurs logiques et l’enchaînement des idées.

- Forme active et forme passive

- Pronoms et substituts lexicaux

- Participe présent et gérondif

- Raisonner par des hypothèses (1 y 2)
- Les temps du récit au passé

- L’expression de la cause
- L’expression de la conséquence

- Les propositions relatives

- Exprimer par des sentiments et des émotions  (remite a la página 93 del Libro) 
- Le récit au passé 



(remite a la página 101 del Libro)
- La place de l’adjectif

- Mise en valeur et expression de l’importance
(remite a la página 117 del Libro)
- L’expression de la concession


(remite a la página 135 del Libro)
- La lettre administrative


(remite a la página 143 del Libro)
- Atténuer et modérer un discours

(remite a la página 151 del Libro)
- Le discours rapporté



(remite a la página 158 del Libro)
Los ejercicios (completar, asociar, transformar, reformular, elegir la expresión correcta), y la actividad Travaillez vos automatismes facilitan sistemáticamente la asimilación de los conceptos nuevos y el repaso de lo aprendido anteriormente.
Fonética:

Los sonidos no se estudian de manera específica ya en en este nivel, si bien las secciones que se dedican al francés oral L’interview, Micro-trottoir, etc, ofrecen diferentes ritmos y entonaciones; comprenden una amplia selección de temas, pero lo que es muy importante para el aprendizaje, variedad de ritmos que acercan al estudiante a la realidad del francés oral. 
El ritmo de los documentos grabados es muy diferente según sus contenidos, la intención o los sentimientos del hablante, de forma que cuanta mayor sea la diversificación de estos documentos, mayor será la riqueza que podrán aportar: inflexiones de voz, elementos del discurso que se subrayan con un tono más intenso, cambio a un tono más confidencial, etc. 
A título de ejemplo, y dentro de la gran variedad que nos ofrece el Libro, indicamos estos documentos orales en los que podemos observar una diferencia de ritmo y entonación entre sus grabaciones:

- Un touriste interroge une habitante de Gisors (Libro, página 21)
- Peut-on se passer d’un professeur ? (Libro, página 23)

- Extrait d’une conférence sur la dépendance à Internet (Libro, página 55) 

- Menace de la privatisation de la poste (Libro página 149). 
El Cuaderno por su parte, incluye en todas las lecciones los ejercicios correspondientes a Travaillez vos automatismes, ocupándose a la vez de la lengua oral y la lengua escrita. También aquí el alumno puede practicar su pronunciación y el ritmo de la frase.
Reflexión sobre el aprendizaje

Esta reflexión puede enfocarse desde varios aspectos.

En cuanto al proceso de adquisición de nueva materia lingüística:

El Libro presenta constantemente preguntas sobre la comprensión, recuerda y “recicla” en las nuevas actividades puntos ya estudiados, pide que se asocien aspectos concretos con otros similares que los alumnos conocen. 

El Cuaderno contiene ejercicios para la comprobación de la comprensión de textos y diálogos, y destaca con un recuadro especial los puntos vistos en las páginas Ressources del Libro con las características que conviene recordar (C’est à savoir).
También desde esta misma Programación se hace una llamada a las dificultades concretas que pueden aparecer en el uso de la lengua extranjera, muchas veces pidiendo la comparación con el castellano y así evitar confusión y errores.  

En cuanto a la valoración de la nueva materia lingüística:

Hemos tratado ya del material que compone el método, el Libro presenta evaluaciones que el estudiante puede autoevaluar, así como el Cuaderno, junto con el Cuadernillo y las soluciones, constituye una importante ayuda para que el alumno sea consciente de su rendimiento y de su asimilación de los contenidos. El Portfolio, a su vez, le sitúa respecto al nivel B2.  
Todo esto hace que el alumno pueda plantearse y conocer en todo momento en qué punto se encuentra en su proceso de aprender, qué necesita repasar, con qué dificultades se encuentra, qué habilidades puede desarrollar más fácilmente y así, encontrar las estrategias necesarias para su progreso.   
Bloque 4. Aspectos socioculturales y consciencia intercultural
El espíritu intercultural está presente en ÉCHO B2 desde la primera lección. Por una parte, nos introducimos en todo un mundo de intercambios culturales, de convivencia con estudiantes de diferente nacionalidad; y por otra, el acceso a esos estudios se realiza mediante los hábitos escolares y universitarios de un país francófono. Ya en la página de presentación de la unidad, una fotografía con el texto Université Nice Sophia Antipolis, nos sitúa en la Universidad de Niza Sophia Antipolis.
El interés por la pluralidad de culturas es evidente a lo largo del Libro, así como también la preocupación por algunos problemas que se pueden derivar, frente a la gran riqueza que supone una civilización multiculturaL 
Estos puntos son una muestra de la presencia de la interculturalidad en el Libro, principalmente materia de las lecciones 1, 8, y 13: 
- Estudiantes extranjeros que acuden a Francia, y estudiantes franceses que estudian en otros países, programa Erasmus (página 9) 
- La exposición 6 milliards d’autres con personajes procedentes de todo el mundo : (Hong-Kong, Papúa-Nueva Guinea, Kenia, Indonesia, Irlanda, Suecia, Mali, Turquía…), (páginas 48-49)
- Experiencias para una sociedad mejor (Auroville en la India), (páginas 76-77)
- La sociedad de las islas  Comores, (página 78)  
- La organización política y administrativa de Suiza (página 79)
- Apartado Choc des cultures (Évasion dans les romans, página 85) 
- Apartado Lutte des classes (Évasion dans les romans, página 88) 
- Texto Les discriminations en France (página 132) 
- Texto Les Français et l’inmmigration (página 134) 
- Charte por le multiculturalisme (página 136)
- Paris et la mixité sociale (página 137) 
- l’Encyclopédie de l’Agora (página 138) 
- La France, terre d’immigration (página 139)
- Leçon d’aide au développement (páginas 140-141)
Un material que sin duda nos acerca al mundo francés, es el conjunto de documentos auténticos, que se incluyen tanto en el Libro como en el Cuaderno.  
Documentos auténticos: entre otros:

· fotografías de monumentos : castillo de Gisors, , interior del Petit Palais, interior de La Comédie française, la Unesco,
paisajes: vista de Grandville en Normandía, el puerto Guilvinech en Bretaña, barrio de Saint-Jean en Lyon,  
· personajes:  fotografías de Edth Piaf, Marion Cotillard, Carole Bouquet, Fabrice Luchini, Victor Hugo.
Personajes: dibujos: Pasteur en su laboratorio, Descartes.
· escenas de teatro / cine: Le Bourgeois Gentilhomme, Les palmes de M. Schutz, L’Éloignement, L’ école des femmes, L’avare La Cantatrice chauve, Caramel, L’Enfant sauvage. 
· arte: pinturas de la gruta de Lascaux, Les mariés de la Tour Eiffel (Chagall) Sous les peupliers (Monet), Liberté, j’écris ton nom (Fernand Léger), La ville (Fernand Léger), Gaston Kelman. 

· exposiciones polémicas: exposición en Versailles de Jeff Koons, Our body, à corps ouvert
· fotos de movimientos en la calle, manifestaciones, desfiles.
Entre los documentos auténticos hay que contar las publicaciones a que hemos hecho referencia reiteradas veces en esta programación : periódicos, libros, revistas.
Recordemos aquí el texto del Real Decreto de referencia, Anexo I, sobre la Lengua extranjera: “Por otra parte, el aprendizaje de una lengua extranjera trasciende el marco de los aprendizajes lingüísticos, va más allá de aprender a utilizar la lengua en contextos de comunicación. Su conocimiento contribuye a la formación del alumnado desde una perspectiva integral en tanto que favorece el respeto, el interés y la comunicación con hablantes de otras lenguas, desarrolla la conciencia intercultural, es un vehículo para la comprensión de temas y problemas globales y para la adquisición de estrategias de aprendizaje diversas.”

LA METODOLOGÍA de ÉCHO B2          

Seguimos muy de cerca la introducción que figura en el Libro del profesor.

La interacción

El  objetivo de ÉCHO B2 es la preparación del alumno para realizar sus diferentes tareas de su vida personal, profesional, o social en un país francófono, y con este fin pone en funcionamiento todos los medios lingüísticos; esto determina al mismo tiempo la metodología de ÉCHO, basada fundamentalmente en la interacción, auténtica o simulada.

El alumno es un actor social que se desenvuelve en el ambiente francófono de la clase, preparación para su estancia en un país de habla francesa.
Esto supone una adaptación a situaciones que ÉCHO B2 presenta en cada unidad. situaciones que necesitan de un « saber hacer » lingüístico y no lingüístico, y a su vez, para adquirir ese « saber hacer » lingüístico, el alumno precisará de unos medios lingüísticos que le permitan expresarse: vocabulario, gramática en la frase y en el texto. La metodología le ayudará a conseguir su aprendizaje con una autonomia cada vez mayor.
El grupo de trabajo puede ser toda la clase, aunque serán más las actividades que se realizarán en grupos pequeños. La metodología contempla numerosos trabajos para grupos en los cada uno deberá cumplir una tarea específica: cada grupo se ocupará de trabajar un texto, lo leerá y hará sus comentarios para el resto de la clase. Esto no significa en modo alguno que el trabajo individual se diluya dentro  del grupo, como veremos más adelante. 

Las adquisiciones

El proceso para adquirir la materia nueva comienza por su presentación de forma natural en las interacciones de las páginas Interactions, para pasar a una segunda etapa que va de la observación a la sistematización en las páginas Ressources : aquí son analizados de forma más detallada los recursos gramaticales, los procedimientos y las herramientas con que contamos, se automatizan con actividades orales o ejercicios escritos de reutilización sistemática, comprendidos fundamentalmente en el Cuaderno. Estos nuevos elementos se vuelven a utilizar en las demás páginas de la lección tanto en la práctica del oral como del escrito, en la comprensión como en la producción.

Por lo tanto,  los conocimientos se presentan, se vuelve a ellos en las actividades individuales  o de grupo, se trabajan sistemáticamente, se repasan con objeto de una mejor asimilación.

En las lecciones siguientes se incorpora ese material ya adquirido, y se va logrando enriquecer y aumentar el bagaje lingüístico, hasta llegar, cada 4 lecciones, a un Bilan por Unidad que recoge e integra a su vez estos conocimientos. 

La autonomía

Decíamos que el alumno siempre debe aportar su trabajo individual aunque la actividad propuesta se desarrolle en grupo, como parte del mismo. 

Pero donde va a reflejarse ese trabajo personal en gran parte, es en el Cuaderno, ya que ahí se puede disponer de todo el vocabulario nuevo, de ejercicios de sistematización y de memorización, y es fácil comprobar la asimilación del trabajo hecho en clase. 

Para trabajar y repasar en casa, el alumno cuenta también con los discos, los CD audio del Libro y del Cuaderno al igual que con el material comprendido en las lecciones.

El compendio gramatical o Aide-mémoire que se presenta al final del Libro del alumno supone también una ayuda eficaz. 

El estudiante puede controlar personalmente su trayectoria con la corrección de los tests que aparecen en los Bilans, y situarse con el Portfolio en los niveles del CECR. Es interesante para el profesor conocer los resultados de estas autoevaluaciones, suponen unos datos más en el proceso de evaluación que realiza el docente y que se añaden a la correción de las pruebas que él considere oportunas. Volveremos a hablar del tema en el apartado « Evaluación ».  

El  método utiliza recursos gráficos que facilitan el aprendizaje, sobre todo en el Libro del alumno con el recurso del color: fondos de color distinto, recuadros, utilización del margen, iconos, llamadas. La adecuación al nivel de los alumnos, (personalidad más madura, adultos)  se aprecia también en la presentación de ÉCHO B2: sin perder su amenidad, al Libro y el Cuaderno contienen menos dibujos humorísticos, hay más ”texto escrito” y menos ilustración.
LA PROGRESIÓN en ÉCHO B2 

Écho B2  conduce al estudiante a la adquisición de unas competencias que le facilitan la autonomía lingüística en un medio francófono. Éste se adaptará progresivamente a unas situaciones que se va a encontrar en un país de habla francesa.

Así pues, el enfoque de las cuatro unidades cubre cuatro etapas: 
- en la primera, se trata de que el estudiante sea capaz de continuar sus estudios y su formación en un centro de un país francófono, utilizando los mismos recursos y procedimientos que los estudiantes franceses : tomar apuntes, resumir documentos, hecer una exposición oral, etc ; 
- la segunda le permitirá conocer y producir discursos de divulgación científica, de psicología,  tecnología, política, en diferentes medios; 
- la tercera etapa cubre temas de ocio abordados en otros niveles, con lo cual repasará centros de interés como la gastronomía, el cine, el teatro, la literatura, los deportes, produciendo unos resúmenes y unos comentarios más concretos y argumentados,
- y la cuarta prepara al estudiante a su implicación en la vida local y nacional, a defender sus opiniones y a hacer valer sus derechos.
Por lo tanto, la progresión se basa en una serie de campos que van a determinar  el proceso para el aprendizaje, se trata de un método eminentemente práctico, presenta las situaciones y de ahí surge la materia objeto de estudio. 

Esto conduce a una adaptación de la progresión comunicativa, lexical o gramatical, presente ya en el primer nivel del método : prioridad a la comunicación, intervención inmediata del alumno en el diálogo, y ayuda de todos los recursos para entender y hacerse entender sobre todo en los primeros momentos ;  después,  los actos de habla y los conocimientos adquiridos se repitirán de forma regular en distintos contextos  y con diferentes enfoques hasta conseguir, ya en Écho B2 unos automatismos absolutamente fluidos y una mayor soltura en la expresión oral. En el ámbito de la lengua escrita, Écho B2 presenta un buen número de textos auténticos que los estudiantes pueden abordar sin dificultad; en la competencia en expresión escrita, se tratará de progresar más en el lenguaje administrativo y oficial. Los temas van a girar acerca de un interés más social y profundo, sin dejar de lado algunos asuntos que suscitan la polémica en el mundo de los adultos. 

La progresión en el aprendizaje no se limita al ámbito del aula : las propuestas de las páginas Projet en las lecciones y Évasion-Projet en cada unidad son una invitación a seguir trabajando el francés por interés personal (curiosidad, búsqueda en Internet, investigación en bibliotecas) o por simple distracción (lecturas, proyecciones cinematográficas, obras de teatro). 
Como resumen, diremos que ÉCHO presenta una sucesión de unidades de adaptación dirigidas a un contexto situacional en el cual se vinculan los conocimientos que los alumnos van a adquirir. 

EVALUACIÓN 

La evaluación en ÉCHO se basa en los Criterios de evaluación de la LOE para el bachillerato que se definen en el Real Decreto de referencia.   En la presente Programación aparecen incluidos en el apartado Bases legales, junto con otros aspectos básicos del currículo.

Como sabemos, la evaluación permanente forma parte del proceso de aprendizaje y no significa solamente una prueba para dar una calificación; la evaluación formativa permite conocer los puntos más débiles que el alumno debe reforzar, y es útil así mismo para que el profesor compruebe el nivel de la clase. 

El material de Écho para la evaluación, es el siguiente
1. Bilans : Los Bilans obligan al repaso de los contenidos correspondientes a las 4 lecciones de cada unidad; por lo tanto facilitan su integración y su asimilación, y además, con ellos se obtiene una visión global de los conocimientos y competencias.

Hay 4 Bilans, uno al término de cada unidad, con actividades similares a las que se han trabajado en las lecciones.  
Cada Bilan es autoevaluable, como pide su encabezamiento general  Évaluez-vous y las indicaciones para las notas, totales (evaluación de cada competencia) o parciales (calificación de cada test).

2. Portfolio: el alumno refleja el itinerario de su aprendizaje a lo largo del curso, después de cada unidad, con lo cual puede volver en cualquier momento del proceso sobre los conocimientos que le faltan por adquirir. Unos tests le indicarán si ha alcanzado el nivel nivel B2, y al final encontrará un fragmento del pasaporte para las pruebas de lengua del Consejo de Europa. 




.
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Seguimos el planteamiento que vamos a mantener a lo largo de todas las lecciones para no romper la uniformidad de esta Programación. Obviamente, en las presentaciones de las unidades, y de forma especial en esta primera unidad, tanto los contenidos como los objetivos de enseñanza y aprendizaje tienen unas características propias y peculiares por la misma naturaleza de estas páginas de presentación.  

UNITÉ 1   
SE FORMER
OBJETIVOS GENERALES DE LA UNIDAD 
 Uno de los objetivos principales de ÉCHO B2 es la adaptación del estudiante a un centro de estudios francófono  (universidad, biblioteca …) y seguir en él su formación.
Dicha adaptación supone, entre otros intereses, conocer un nuevo entorno y trabajar con unos medios nuevos para él. Para ello, el estudiante aprenderá a

· elegir y orientar su formación 
· documentarse, tomar apuntes, clasificar y hacer síntesis de las informaciones recibidas 
· comentar textos, debatir temas generales, redactar testos según los hábitos escolares y universitarios 
Objetivos de enseñanza

La página de presentación de la Unidad 1 propone estas prioridades para el profesor:

1. Familiarizar a los alumnos con la organización del Libro.

2. Hacer descubrir las herramientas de trabajo, el aide-mémoire y los mapas.

3. Hacer trabajar en pequeños grupos.

4. Despertar en los alumnos el interés por mejorar sus métodos de trabajo.
5. Hacer que los alumnos consideren la posibilidad de seguir algún curso en un país francófono.
6. Animar a sus alumnos para completar su formación.
Objetivos de aprendizaje

Antes de comenzar a trabajar con la lección 1, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Utilizar correctamente el material proporcionado por el método.

2. Conocer los objetivos secundarios de la unidad.

3. Interpretar datos sobre estudios superiores y complementarios.

4. Participar, dar su opinión. 

5. Trabajar de forma ordenada, organizarse.

6. Aceptar sugerencias sobre nuevos hábitos de estudio.
CONTENIDOS

Intenciones comunicativas

Hacer preguntas

Opinar

Hablar de su experiencia 
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar las explicaciones del profesor y la opinión de los compañeros.
Hablar y conversar

- Hacer hipótesis sobre la página de presentación y sus tres fotografías.

-Comentar las páginas del Libro en pequeños grupos, elegir ilustraciones, etc.

-Comentar las fotografías de la página de presentación, y otras que pueden encontrar entre las ilustraciones de la unidad. 

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

-Observar las fotos y leer la página de presentación de la unidad, relacionar las fotos con los objetivos escritos.
- Leer las palabras en negrita de la página de presentación y hacer un breve compentario.
Composición de textos escritos

-Hacer un resumen de la presentación de la página.

- Redactar una lista de los hábitos de estudio y los procedimientos que aparecen en esta presentación.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- La cultura, la información
- El mundo del estudio
 1.2. Gramática

       -La frase interrogativa
       - La negación, la frase negativa. 

       - Las expresiones para destacar un elemento en la frase, poner de relieve una información.
1.3. Fonética

- La interrogación y el ritmo ascendente /la respuesta y ritmo descendente.
- La negación y el ritmo en la frase negativa.

- El ritmo de las frases en la exposición de un tema, en la toma de palabra.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Reflexión sobre la interrogación. 
- Atención especial a la forma de hacer una descripción, de exponer unas ideas, cómo captar la atención de los demás empleando los términos adecuados en el discurso.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

      - La universidad de Nice Sophia Antipolis, 
      - El parque tecnológico Sophia Antipolis
     - Los viajes y su valor intercultural.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Página de presentación de la unidad 1 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).
· Competencia matemática: (hacer hipótesis, deducir) 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (los viajes, Niza y los Alpes Marítimos).                      
· Competencia social y ciudadana (compartir conocimientos, escuchar a los compañeros)

· Competencia cultural y artística (Niza y entorno cultural).
· Tratamiento de la información y competencia digital (uso de Internet para ampliar personalmente la información sobre Niza y su universidad, el parque tecnológico Sophia Antipolis).
· Competencia de aprender a aprender (trabajo en equipo, comprobar y comparar las respuestas). 

· Autonomía e iniciativa personal (la presentación personal, la toma de palabra, los viajes). 

LEÇON 1

FAITES LE POINT
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La Lección 1 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos comprendan un texto sobre el desarrollo de la personalidad y las competencias de cada uno.
2. Lograr que los alumnos conozcan y sepan presentar sus competencias.

3. Lograr que la clase sepa comprender unos testimonios sobre estudiantes franceses en el extranjero.
4. Hacer que los alumnos conozcan los principios de la toma de apuntes.
5. Trabajar con la clase la transformación de frases a notas.
6. Hacer que los alumnos tomen unas informaciones en apuntes.
7. Hacer que los alumnos sepan identificar la tipología de un texto.
8. Hacer que la clase sepa describir un centro de estudios ideal.
9. Hacer que la clase pueda presentar los principios educativos de un centro docente.

10. Establecer una comparación entre los sistemas educativos europeos.
11. Despertar el interés por la orientación escolar en Francia.

12.Dar a conocer el programa Erasmus, y la Fémis (escuela de cinematografía).
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 1, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender un texto sobre el desarrollo de la personalidad y las competencias de una persona.
2. Presentar sus propias competencias.
3. Comprender testimonios de estudiantes en el extranjero.

4. Mejorar su técnica para la toma de apuntes y notas.
5. Mejoren su técnica para transformar frases a notas.
6. Mejoren su técnica para pasar unas informaciones a notas
7. Conocer la tipología de un texto.

8. Describir un centro docente ideal.
9. Presentar los principios educativos de un centro docente. 

10. Comparar los diferentes distemas educativos europeos..

11. Conocer el sistema educativo francés.
12. Conocer el programa Erasmus y la Fémis.
      CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas




         Hablar de las capacidades personales



         Describir un centro docente ideal         

         Presentar una experiencia o un proyecto educativo 
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento L’Interview (2ª página Interactions) y clasificar las frases que se indican según el sistema educativo a que se refieran (irlandés o francés). Utilizar el material de apoyo Aide à l’écoute.

- Escuchar la exposición sobre la orientación escolar y leer los apuntes tomados por un estudiante belga.  (1ª página Ressources).
- Escuchar el documento Le témoignage (4ª página Projet); 1ª escucha, marcar las casillas correspondientes;  repartir los temas entre la clase,  2ª escucha: anotar las informaciones que se obtienen de los diferentes temas abordados.
- Escuchar las frases del ejercicio Travaillez vos automatismes y contestar según el ejemplo (Cuaderno página 8).
- Escuchar el documento sonoro y completar un cuadro (Cuaderno página 10).

Hablar y conversar

- Comentar la introducción y el 1er texto de la 1ª página Interactions.

- Hacer la puesta en común de los distintos Polos de competencias ( 2º texto,1ª página Interactions) y presentar individualmente  su / sus polo/s de competencias.
- Decir qué distingue el sistema de calificación francés del irlandés (2ª página Interactions).

- Después de leer las informaciones sobre la educación para una escuela ideal (1ª página Projet), decir en grupo o individualmente la organización y los principios educativos de un centro ideal para jóvenes o adultos.

- Imaginar el centro docente ideal con nombre, tipo de arquitectura, etc  (2ª página Projet).

- Describir el centro de estudios y contestar a unas preguntas sobre la Fémis (2ª página Projet).

- Hablar de la propia experiencia y de la emoción al hacer una actividad determinada (3ª página Projet).
- Presentar oralmente el proyecto sobre un centro de estudios y formación imaginado por el alumno (3ª página Projet). 
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer los textos de la 1ª página Interactions. 

- Repartir los párrafos de Les six pôles de compétences en seis grupos, buscando para cada uno unos datos concretos. 
- Leer las notas que ha tomado un estudiante belga sobre una exposición acerca de la orientación escolar (1ª página Ressources).

- Leer unos documentos sobre el programa Erasmus (2ª página Ressources), identificar su tipología.

- Leer el cuadro La prise de notes (2ª página Ressources).
- Leer las informaciones sobre la educación para una escuela ideal (1ª página Projet). Observar la ilustración: L’abbaye de Thélème.
- Leer Les enfants gâtés du septième art (1ª y 2ª páginas Projet).
- Leer el texto Naissance d’une vocation (3ª página Projet) y contestar a las preguntas de comprensión.

- Leer el texto Les sociétés de compagnons (3ª página Projet) y contestar a las preguntas de comprensión.

- Leer el cuadro de vocabulario Enseignement et formation (4ª página Projet).

- Leer el cuadro Le point sur… l’après Bac (4ª página Projet).

- Leer el cuadro C’est à savoir (Cuaderno, página 6).
- Leer el texto Étudiants, voyagez plus !  y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 11).

Composición de textos escritos
- Producir frases nominales (1ª página Ressources).
- Hacer una lista de los aspectos educativos interesantes que aparecen en un sistema de formación (2ª página Projet).

- Redactar los principios educativos de un centro de estudios imaginado por el alumno (3ª página Projet).

- Relacionar ideas con los nexos correspondientes (Cuaderno, página 7)
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- La enseñanza
- La formación

- Las aptitudes y las competencias

- Siglas ( la Fémis, CIO, ENA, CDI, TD) 

- Abreviaturas: qqch, qqn, bcp (quelque chose, quelqu’un, beaucoup)
1.2. Gramática

       - Las frases nominales (transformación del verbo y el adjetivo en nombre)
      - Les connecteurs logiques et l’enchaînement des idées (Cuaderno, página 6).

1.3. Fonética

       - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Valoración de la forma de aprender con los savoir-faire o procedimientos expuestos (toma de apuntes).
-  Atención especial a los nexos para relacionar ideas  (C’est à savoir, Cuaderno): ortografía de toutefois, significado de pourtant (sin embargo).
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
· Interés de cursar estudios en el extranjero relacionados con la carrera elegida o con su profesión.

· Convivencia con otros estudiantes extranjeros, verdadero intercambio cultural.

· Testimonios de alumnos franceses que han estudiado en Gran Bretaña, España y Bélgica.

·  El programa Erasmus.

· Las asociaciones Sociétés des compagnons: agrupaciones de artesanos que se remontan a la Edad Media; trabajo y práctica de un oficio manual tradicional, con cursos de perfeccionamiento de la especialidad. 
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 1 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificar, asociar conceptos, organizar un viaje, ejercicios de Vrai ou faux, jugar con las palabras.)
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (interarse por los viajes, los intercambios culturales, la educación en otros países).
· Competencia social y ciudadana (interesarse por una mejor formación, trabajar en un proyecto educativo).
· Competencia cultural y artística (conocer las características de la ciudad donde se estudia, Rabelais: l’ abbaye de Thélème, centro ideal de estudios).
· Tratamiento de la información y competencia digital (utilizar páginas de Internet como base de trabajos)

· Competencia de aprender a aprender (trabajar en grupo, la información como base y apoyo para el aprendizaje, organizar los apuntes, saber tomar notas).

· Autonomía e iniciativa personal (saber organizarse, tener espíritu de superación).
LEÇON 2 : 

DOCUMENTEZ-VOUS 
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 2 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos adopten una actitud crítica hacia los medios de documentación.
2. Hacer que los alumnos opinen sobre la fiabilidad de las informaciones en Internet.
3. Hacer que los alumnos sepan comentar un rumor, una leyenda.
4. Hacer que los alumnos sepan reagrupar las informaciones.

5. Conseguir que los alumnos hagan una síntesis de las distintas informaciones.
6. Lograr que los alumnos redacten un resumen correctamente.
7. Hacer que los alumnos puedan preparar una investigación.

8. Hacer que los alumnos concierten unas citas y soliciten las autorizaciones necesarias.
9. Conseguir que los alumnos reúnan testimonios para su trabajo: entrevistas, declaraciones…
10. Hacer que los alumnos sepan preparar una exposición oral / redactar un artículo. 
11. Conseguir que los alumnos hagan buen uso de la enciclopedia Wilkipedia, en la red. 

12. Interesar a la clase por el tema de la reforma ortográfica del francés.

13. Despertar la curiosidad por la orden de los Templarios, por su presencia en Gisors y la leyenda de un misterioso tesoro en el castillo.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 2, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Adoptar una postura crítica hacia los medios de documentación, comprobar varias fuentes.
2. Opinar sobre la fiabilidad de las informaciones en Internet..

3. Comentar una leyenda, un rumor.
4. Reagrupar las informaciones.
5. Hacer síntesis de varias informaciones.
6. Redactar un resumen, una síntesis. 

7. Preparar una pequeña investigación.

8. Acordar unas citas y solicitar las autorizaciones que necesiten.
9. Reunir testimonios: declaraciones, manifestaciones, entrevistas.

10. Preprar una exposición o redactar un artículo.
11. Usar correctamente la enciclopedia Wilkipedia.

12. Comprender los argumentos a favor o en contra de la reforma ortográfica del francés.

13. Interesarse por un tema histórico y las leyendas que puede suscitar: Los Templarios, su presencia en Gisors y la leyenda de su tesoro en el castillo.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas



         Hablar de la fiabilidad de las informaciones en Internet



         Contar una leyenda 




         Acordar una cita y solicitar un permiso
                                            Solicitar / hacer unas declaraciones
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento Le Micro-trottoir (2ª página Interactions) donde dos adolescentes de 13 años explican cómo utilizan Internet.
- Escuchar el documento (4ª página Simulation) y anotar los datos sobre la verdad y la leyenda del tesoro.

- Escuchar el documento (4ª página Simulation) y reconstruir la cronología.

- Escuchar y contestar a las preguntas con un pronombre o dos según corresponda (Travaillez vos automatismes, Cuaderno, página 16).
- Escuchar un documento y contestar a las preguntas de comprensión (Cuaderno, página 18).

Hablar y conversar

- Formular con una frase la idea central de un texto extenso  (2ª página Interactions).
- Volver a formular el 1er párrafo del texto del punto anterior en cinco frases cortas (2ª página Interactions).

- Buscar y explicar datos en un texto amplio (2ª página Interactions).

- Contestar a la pregunta Peut-on se fier à Wilkipédia ? (Tour de table, 2ª página Interactions).

- Comentar las afirmaciones relativas a la sección Le Micro-ttoir (2ª página Interactions), después escuchar la grabación.

- Formular la idea principal de los tres textos (1ª página Ressources). 

- Resumir en una frase el contenido de dos textos (1ª página Ressources).

- Formular las ideas contrarias a las expuestas a favor de la reforma de la ortografía (2ª página Ressources).  

- Preparar una exposición oral / un artículo sobre el tema de los Templarios y el tesoro de Gisors. Hacer la exposición oral (3ª página Simulation).
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

-  Leer el texto de las  páginas Interactions, recoger los argumentos del autor.

-  Leer los textos de la 1ª página Ressources y formular su idea principal.
-  Leer el cuadro La synthèse d’informations (2ª página Ressources).
-  Leer la introducción y la información turística sobre el castillo de Gisors y la leyenda del tesoro de los Templarios (1ª página Simulation).
- Leer la carta de una estudiante solicitando una entrevista a un profesor medievalista para que la aconseje sobre su trabajo sobre el castillo de Gisors (1ª página Simulation).

- Leer los textos L’ordre du Temple y les Templiers à Gisors (2ª página Simulation), contestar a las preguntas y completar una ficha con las informaciones. 
- Leer el texto Le trésor des Templiers (2ª página Simulation), hacer la lista de argumentos e indicar los nexos.

- Leer las informaciones obtenidas en una conversación con un historiador (3ª página Simulation).
- Leer el cuadro sobre Les recherches, Les découvertes, L’échec (4ª página Simulation).

- Leer el cuadro Le point sur… les bibliothèques et les médiathèques (4ª página Simulation).

- Leer los cuadros C’est à savoir (Cuaderno, páginas 14 y 16).

- Leer el artículo L’Unesco lance sa bibliothèque numérique mondiale (Cuaderno, página 19).

- Hacer ejercicios de Vrai ou faux,de buscar sinónimos (Cuaderno, páginas 12-13 ) de Barrez l’intrus (Cuaderno, página 14).
Composición de textos escritos

- Escribir en un cuadro los argumentos de los tres textos a favor o en contra de la reforma de la ortografía (1ª página Ressources).

- Redactar una síntesis de los argumentos en contra de la reforma de la ortografía francesa expuestos en L’Express  (1ª página Ressources).
- Redactar las frases principales de una carta a una autoridad (un responsable de los monumentos históricos del ayuntamiento de Gisors / el conservador de la biblioteca de Gisors) para pedir autorización / preguntar las condiciones para consultar los libros antiguos) (1ª página Simulation).
- Comenzar un cuadro con las informaciones obtenidas a propósito de la estancia de los Templarios en Gisors (1ª página Simulation), completarlo con los datos que proporciona el historiador (3ª página Simulation) y con el contenido del documento sonoro (4ª página Simulation).

- Preparar un artículo / una exposición oral sobre el tema de los Templarios y el tesoro de Gisors. Redactar el artículo (3ª página Simulation).
- Completar frases, 
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

 1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- Léxico sobre la información, la investigación, la historia
- Expresiones coloquiales  y frecuentes (3ª página Simulation).
1.2. Gramática

- La síntesis de informaciones
- Presentación de ideas convergentes y divergentes
- Forme active et forme passive (Cuaderno, página 14)
- Pronoms et substituts lexicaux (Cuaderno, página 16)
1.3. Fonética

      - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

       - Valoración de la forma de aprender con los savoir-faire o procedimientos expuestos (síntesis de informaciones).
       - Atención especial a la construcción de la forma pasiva (Cuaderno, página 16).

       - Indicar las posibles equivalencias de las expresiones coloquiales (3ª página Simulation)  en la lengua de los alumnos.

BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- Las bibliotecas: la Bibliothèque nationale de France (BNF) la Bibliothèque Publique d’information du Centre Pompìdou (BIP), la Bibliothèque numérique mondiale de L’Unesco. 
- La reforma de la ortografía.
- Monumentos de la Edad Media, leyendas medievales. 

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 2 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (asociaciones de conceptos, clasificaciones, ejercicios de Vrai ou faux).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico ( Normandía, localización de Gisors).

· Competencia social y ciudadana (información suficiente para el buen uso de Internet).
· Competencia cultural y artística (la historia y la leyenda ).

· Tratamiento de la información y competencia digital (documentos de Internet, la wikipedia).

· Competencia de aprender a aprender ( saber resumir, hacer una síntesis de varias informaciones). 

· Autonomía e iniciativa personal (dirigirse a organismos o a personalidades para solicitar orientación o permiso para realizar un trabajo, saber contrastar datos).

LEÇON 3 : 

ÇA SE DISCUTE  
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 3 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos conozcan unas nuevas maneras de aprender (e.learning, coaching). 
2. Hacer que los alumnos conozcan los medios de estimular su crebro y su memoria..

3. Hacer que los alumnos sepan comunicar sus experiencias de aprendizaje.
4. Conseguir que los alumnos comprendan la organización de un texto. 
5. Lograr que la clase valorar la organización de un texto.
6. Hacer que los alumnos sepan organizar un texto en función de un objetivo.
7. Conseguir que los alumnos sepan presentar una tesis, una opinión.
8. Hacer que los alumnos sepan encontrar argumentos para defender su tesis o para rechazarla en un debate. 
9. Hacer que los alumnos sepan organizar un debate y participar.
10.Comentar los nuevos sistemas para aprender (e.learning, coaching, juegos y ejercicios intelectuales electrónicos o no) como fenómenos socioculturales.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 3, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Entender unas nuevas maneras de aprender (e.learning, coaching). 
2. Conocer los medios de estimular su crebro y su memoria..

3. Saber comunicar sus experiencias de aprendizaje.
4. Comprender la organización de un texto. 
5. Valorar la organización de un texto.
6. Organizar un texto en función de un objetivo.
7. Presentar una tesis, una opinión.
8. Encontrar argumentos para defender su tesis o para rechazarla en un debate. 

9. Organizar un debate y participar.

10. Conocer los nuevos fenómenos socioculturales: e.learning, coaching, juegos y ejercicios intelectuales electrónicos o no.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas




         Opinar y apoyar su opinión con argumentos 




         Defender o rechazar una tesis con argumentos




         Participar en un debate

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar las opiniones del Micro-trottoir sobre la pregunta Pensez-vous qu’on puisse se passer d’un professeur? y contestar a las preguntas (leer el apartado Aide à l’écoute).

- Escuchar el testimonio de Bertrand del documento Le témoignage y contestar a las preguntas 4ª página Simulation).
- Escuchar Travaillez vos automatismes (Cuaderno, página 24) y confirmar las reflexiones según el modelo.
- Escuchar un documento sonoro y contestar Vrai ou faux justificando las respuestas (Cuaderno, página 27).
Hablar y conversar

- Opinar sobre los textos Les nouvelles façons d’apprendre  (páginas Interactions). 
- Decir por turno qué hemos aprendido fácilmente, con qué método y cómo ha sido la experiencia (Tour de table, 2ª página Interactions).
- Preparar y realizar una exposición oral sobre las informaciones de los textos Recherchez des arguments (2ª página Simulation) y Paroles de surdoués 3ª página Simulation).
- Organizar y participar en un debate sobre las capacidades innatas (página 3 Simulation).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el texto correspondiente de las páginas Interactions y trabajarlo según las instrucciones del Libro.
- Leer el 1er párrafo del cuadro L’organisation d’un texte (2ª página Ressources) y el cuadro Sujets de réflexion (1ª página Ressources), y contestar a las preguntas.
- Leer el comienzo de un trabajo realizado por un estudiante sobre la descarga ilegal de documentos sonoros y escritos (Internet) (1ª página Ressources), contestar a las preguntas.
- Leer el 2º párrafo del cuadro L’organisation d’un texte (2ª página Ressources).

- Leer la introducción y el desarrrollo que figuran en el trabajo al que nos referíamos antes (1ª página Ressources), contestar a las preguntas, observar los medios utilizados para interesar al lector y el uso de nexos o conectores para relacionar las ideas.

- Leer las notas utilizadas por el estudiante para realizar su trabajo (2ª página Ressources) y añadir algún argumento si es necesario.
- Imaginar varias conclusiones posibles del trabajo antes citado. 
- Leer la introducción al debate Certains naissent-ils plus doués que d’autres? (1ª página Simulation).

- Leer el artículo Peut-on avoir la bosse des maths ? (páginas Simulation), y contestar a la pregunta sobre cuál va a ser el tema del debate según el problema que se plantea; trabajar el texto por partes según las instrucciones del Libro.
- Observar la organización del texto Peut-on avoir la bosse des maths ? (páginas Simulation), las ideas planteadas, y hacer una síntesis con apoyo de los elementos que se indican.
- Imaginar la conclusión del texto Peut-on avoir la bosse des maths ? (páginas Simulation), generalizando el problema.

- Anotar en dos columnas los argumentos que aparecen en el texto Peut-on avoir la bosse des maths ? (1ª y 2ª página Simulation) para completarlas posteriormente con el contenido de los otros textos Recherchez des arguments (2ª página Simulation) y Paroles de surdoués (3ª página Simulation).
- Leer los textos Recherchez des arguments (2ª página Simulation) y Paroles de surdoués (3ª página Simulation) en pequeños grupos y preparar una presentación oral de las informaciones.
- Leer el cuadro L’intelligence et la bêtise (4ª página Simulation) sobre la inteligencia y las competencias innatas.
- Leer el apartado Le point sur … L’esprit cartésien (4ª página Simulation).

- Resolver los ejercicios Annagrammes y Charades (Cuaderno, página 21). 

- Leer los cuadros C’est à savoir (Cuaderno, páginas 22 y 23).
- Leer el artículo Jeune ou vieux, on a toujours l’âge pour apprendre (Cuaderno, página 28).
Composición de textos escritos

- Elegir en pequeños grupos  un tema para hacer un trabajo similar al que inicia un estudiante dobre las descargas ilegales (1ª página Ressources), y redactar la introducción y el desarrollo .

- Anotar los argumentos a favor o en contra de la tesis sobre las facultades innatas, recogiendo las opiniones de los textos que se proponen en las páginas Simulation (1ª, 2ª, 3ª) y el cuadro de vocabulario de la 4ª página.
- Contestar a las preguntas sobre Le point sur… l’esprit cartésien (Cuaderno, página 27).

- Justificar las respuestas de un ejercicio Vrai ou faux (Cuaderno, página 27) 

- Completar, combinar frases, volver a formular razonamientos, ordenar las frases de la introducción de un debate (Cuaderno).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- El aprendizaje
- Las capacidades intelectuales

- Registro familiar del idioma; expresiones familiares referidas a una cualidad o un defecto (3ª página Simulation).
1.2. Gramática

- El desarrollo temático, debate, análisis, comentario  
- Formas impersonales (il est nécessaire de…)

- La introducción y la conclusión de un discurso oral o escrito.
- Participe présent et gérondif (Cuaderno, página 22)

- Raisonner par hypothèses (Construcciones con si, y con où, expresiones en supposant / admettant / imaginant que…, Cuaderno página 23)

1.3. Fonética

      - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Valoración de la forma de aprender con los savoir-faire o procedimientos expuestos (organización de un texto).
       - Atención especial a la construcción del Gérondif (Cuaderno, página 22).

       - Atención especial a la construcción si + imperfecto de indicativo ( Raisonner par hypothèses, Cuaderno, página 23).

BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- Artículos sobre personas superdotadas: Jacques Attali y los hermanos Bodganov.
- El espíritu cartesiano: que puede reflejarse incluso en el estilo de jardinería simétrico y bien delineado del parterre que ilustra el texto Le point sur… (4ª página Simulation). 
- Comentar las posibles fuentes de aprendizaje que hoy ofrecen los medios actuales (Internet, e.learning, coaching…), ventajas y desventajas.

- La descarga ilegal de documentos por Internet, un hecho delictivo.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 3 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (juegos con palabras y frases, asociación de elementos, los juegos de lógica como estimulación intelectual).
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la inteligencia, el cerebro, la estimulación intelectual, ejercicios mentales).
· Competencia social y ciudadana (rechazo de copias ilegales y piratas, protección del derecho a la propiedad intelectual).

· Competencia cultural y artística: personajes de la cultura francesa (Descartes, Truffaut).

· Tratamiento de la información y competencia digital (las descargas ilegales de Internet).

· Competencia de aprender a aprender (organizar debidamente un texto, redactar la introducción, el desarrollo y la conclusión, informarse para poder argumentar, organizar un debate).
· Autonomía e iniciativa personal (responsabilidad en el uso de Internet, no descargar discos ni libros ilegalmente).
LEÇON 4 : 

UN COMMENTAIRE ?
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 4 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos comprendan el comentario de un acontecimiento.
2. Lograr que los alumnos puedan comentar un acontecimiento.
3. Hacer que los alumnos sepan comentar unas noticias.
4. Hacer que los alumnos redacten un comentario.

5. Conseguir que la clase entienda cómo hacer un juicio de valor sobre un acontecimiento, una acción.
6. Hacer que los estudiantes sepan comentar el valor de una acción.

7. Conseguir que los alumnos puedan formular un juicio moral.

8. Hacer que los alumnos sepan comentar la validez de una acción.
9. Hacer que los alumnos comprendan un sumario de prensa . 
10. Conseguir que los alumnos conozcan y diferencien las secciones de un periódico.
11. Hacer que los alumnos conozcan los procedimientos publicitarios de marketing.
12. Ayudar a los alumnos a hacer un blog personal de reflexiones sobre la actualidad.

13. Interesar a la clase por temas como la tauromaquia y la conservación del planeta.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 4, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender el comentario de un acontecimiento.
2. Comentar un acontecimiento.
3. Comentar unas noticias.
4. Redactar un comentario.

5. Entender cómo hacer un juicio de valor sobre un acontecimiento, una acción.
6. Comentar el valor de una acción.

7. Formular un juicio moral.

8. Comentar la validez de una acción.
9. Comprender un sumario de prensa . 
10. Conocer y diferenciar las secciones de un periódico.
11. Conocer los procedimientos publicitarios de marketing.

12. Hacer su blog personal con reflexiones sobre temas de actualidad.
13. Interesarse por temas como la tauromaquia y la conservación del planeta.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas




         - Comentar una noticia de prensa
         - Comentar un hecho
         - Relacionar un hecho con otro

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar la cabecera de un informativo en la radio (Les informations à la radio), 2ª página Interactions. Utilizar el material de apoyo Aide à l’écoute. Encontrar un título para cada noticia , clasificarla según su sección y agrupar los detalles relativos a la información proncipal.
- Escuchar la grabación  Les Témoignages (4ª página Projet) y completar un cuadro con las informaciones. Utilizar el material de apoyo Aide à l’écoute.

- Escuchar las frases del ejercicio correspondiente a  Travaillez vos automatismes, (Cuaderno, página 32).
- Escuchar el documento sonoro y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 34).
Hablar y conversar
- Decir qué diferencias y qué parecidos hay en los comentarios del artículo de la sección POLITIQUE (1ª página Interactions).
- Informar a la clase de las noticias contenidas en las secciones SOCIÉTÉ, SCIENCES, INSOLITE de las páginas Interactions. Comentarlas.
- Hablar del estilo y el tono de un texto informativo: aconsejar a un periodista (2ª página Ressources).           
- Comentar los distintos estilos de unos titulares referidos al mismo hecho (2ª página Ressources).   
- Contestar a un(a) amigo/a con los contenidos del texto de la 1ª página Projet. 

- Hacer hipótesis sobre el contenido del artículo (Michelito, un enfant dans l’arène, 2ª página Projet).

- Opinar en pequeños grupos haciendo un juicio moral sobre el artículo de la 2ª página Projet.
- Contestar a una serie de opiniones frecuentes dando argumentos y precisiones (3ª página Projet).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer el artículo de la sección POLITIQUE (1ª página Interactions) y completar el cuadro, volver a formularlo con los elementos que se indican y darle un título. 
- Leer los artículos  restantes de las páginas Interactions, distribuirlos para trabajar en grupos, hacer las actividades que se indican (situar cada acontecimiento, titularlos, imaginar las consecuencias, contar las impresiones que motivan).
- Leer el artículo (1ª página Ressources) y resumir la idea principal, leer los comentarios y reconocer las expresiones que relacionan información y comentario.
- Leer el cuadro Commenter (2ª página Ressources).

- Leer distintos titulares que se refieren al mismo hecho, comentar los diferentes estilos ((2ª página Ressources).

- Leer el título Blog de réflexions,la introducción y observar la imagen que encabeza la 1ª página Projet.
- Leer el texto de la 1ª página Projet y contestar a las preguntas. Leer quién es el autor y el cargo que ocupa dentro de la WWF (Adena, organización mundial para la protección de la  

naturaleza).

- Leer el cuadro Porter un jugement de valeur  (2ª página Projet).
- Observar la fotografía que acompaña el artículo Michelito, un enfant dans l’arène (2ª página Projet), y leer el texto, hacer las actividades que se indican.
- Leer el artículo de la 3ª página Projet, reconocer el tema de que trata, explicar detalles concretos, trabajar el vocabulario (expresiones en sentido figurado, expresiones coloquiales).
- Leer el cuadro Vérité – erreurs – mensonges (4ª página Projet).
- Leer el apartado Le point sur… deux institutions
- Leer el cuadro  C’est à savoir, (Cuaderno página 31) 

Composición de textos escritos

- Redactar tres frases de comentario para cuatro noticias que se indican (1ª página Ressources).
- Redactar su opinión personal en el blog sobre la acción propuesta en el artículo de la 1ª página Projet (apagón mundial como gesto ecológico).

- Redactar su opinión personal en el blog sobre las información del artículo de la 2ª página Projet (la polémica suscitada por el niño-torero mejicano).
- Redactar una comentario sobre el artículo de la 3ª página Projet (la fuga de cerebros).
- Completar cuadros, eliminar texto, completar fichas (Cuaderno) 

- Redactar en pasado las notas de un cuaderno de viaje (Cuaderno, página 32)

- Otros ejercicios del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

.     - El juicio moral
      - La verdad, el error y la mentira

      - Siglas: UMP (principal partido político de derechas)

      - Expresiones coloquiales: plancher, raconter des histoires, se mettre le doigt dans l’oeil, 

       prendre quelqu’un entre quatre yeux, dire à quelqu’un ses quatre vérités, etc. 
      - Diferentes niveles de lenguaje: distintos títulos con distinto estilo 

        para referirse al mismo  hecho.

 1,2. Gramática

      - El comentario de un informativo: pasar de los hechos a las ideas y viceversa..
      - Les temps du récit au passé (Cuaderno, página 31).
1.3. Fonética

       - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Atención en el uso de los tiempos del pasado, recordar especialmente las concordancias de los participios.
- Valoración de la forma de aprender a comentar un suceso, una noticia: pasar de los hechos a las ideas, y de las ideas a los hechos.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
· LA CNRS (Centre National de la Recherche Scientifique), uno de los organismos que se ocupan de la investigación científica más importante del mundo.
· L’Académie française, define el uso del francés y redacta el diccionario de la lengua francesa.
· La WWF, organismo internacional para la protección de la naturaleza.

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 4 se tienen en cuenta las 8 competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, hacer listas,elegir la explicación adecuada).
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la ecología, la WWF).

· Competencia social y ciudadana (el respeto hacia los demás, comportamientos irrespetuosos, protección al consumidor contra el abuso de la publicidad).

· Competencia cultural y artística (L’Académie française, Andy Warhol).

· Tratamiento de la información y competencia digital (los blogs). 
· Competencia de aprender a aprender (valorar las formas nuevas de comentar un hecho ) 
· Autonomía e iniciativa personal (presentar su blog y sus reflexiones).

BILAN


ÉVALUEZ-VOUS

Los alumnos evalúan sus capacidades : comprensión de la lengua escrita, comprensión de la lengua oral, producción escrita y producción oral. Cada una de las capacidades  dispone de una casilla para que el alumno refleje su calificación total (sobre 25) de esa competencia.
Las capacidades proponen una serie de preguntas o unas actividades; en todas hay una casilla para indicar la calificación, con unos baremos que varían según la dificultad. 
1.Compréhension de l’écrit
Leer el texto Les langues ont-elles dit leurs derniers mots? y contestar.
1. Marcar las casillas de los verbos que indican los objetivos del autor del artículo.
2. Decir qué fenómeno se describe en los tres primeros párrafos, hacer la lista de sus causas, cuáles son los riesgos para el futuro.
3. Decir qué representan las cifras, dar un título a los grupos de cifras.
4. En los últimos dos párrafos, resumir la intención del autor con una frase, señalar sus argumentos.
5. Decir cuáles son las organizaciones y las personas que trabajan sobre el problema a que se refiere el autor del texto, y qué hace cada una de ellas.
6.Decir si las explicaciones que se dan son justas o falsas. Si se cree que son falsas, dar las razones.
7. Conocimiento del vocabulario: cambiar determinadas palabras por otras palabras o expresiones.
8.Explicar el título del artículo.
2.Compréhension de l’oral

Observar la foto (una manifestación). Un amigo pregunta más tarde a un manifestante, contestar escuchando el documento varias veces.

1.Decir quiénes son los manifestantes .
2 Marcar la casilla correspondiente a las acciones de estos manifestantes.
3. Marcar la casilla correspondiente al lugar de la manifestación.
4.Decir el número de manifestantes en toda Francia.
5. Decir el número de manifestantes en París.
6.Decir quién ha organizado esas manifestaciones.
7. Marcar la casilla correspondiente al motivo de la manifestación.

8. Marcar la casilla correspondiente a quién defiende el proyecto.
9. Marcar las casillas correspondientes a las peticiones de los manifestantes.

3.Production écrite 
Redactar un comentario de 400 palabras aproximadamente sobre la conversación Internet et la presse. En este trabajo: resumir las ideas del entrevistado, proponer argumentos a favor y en contra, decir si estas ideas (de 2007) siguen siendo actuales y dar una opinión personal al respecto.

4.Production orale 

Preparar un comentario oral del texto L’enfant modélisé. Presentar el tema del artículo y el punto de vista del autor, las similitudes y diferencias con la situación del país del alumno y su punto de vista personal.

PRÉPARATION AU DELF B2
En la misma línea de recapitulación del Bilan, aunque orientado directamente a la preparación para los exámenes del DELF, el Cuaderno ofrece unas actividades al término de la Unidad 1.

Estas actividades están dirigidas a las cuatro competencias, y se distribuyen de la manera que sigue:

· Comprensión oral

Volver a las actividades de las lecciones 1 a 4 : Écoutez le document sonore.
Lección 1 página 10  ejercicio 5.





Lección 2 página 18  ejercicio 4
Lección 3 página 27  ejercicio 6
Lección 4 página 34  ejercicio 5
· Comprensión escrita

Leer el texto Ne mettez pas l’enfant au centre de tout y hacer los ejercicios:
Ejercicio de  Vrai ou faux justificando las respuestas.

Citar las ideas nuevas que figuran en el texto referidas a la educación de los niños, explicar algún detalle concreto del texto, encontrar algunas palabras de este artículo según las definiciones que se indican.
· Producción escrita

Examinar con argumentos las respuestas a la pregunta Pensez-vous qu’un journaliste puisse toujours être impartial ? y dar su punto de vista personal.
· Producción oral

Leer un fragmento de la entrevista a un catedrático de psiquiatría Les préadolescents n’ont pas changé, la société si,  publicada en la prensa (20 minutes.fr), decir cuál es el tema principal y presentar su opinión en una exposición escrita.
ÉVASION AU THÉÂTRE
PROJET : Cérémonie des molières
OBJETIVOS
· Conocer en qué consiste la ceremonia de entrega de los premios Molière; se trata de unos premios franceses relacionados con el teatro: al mejor actor, a la mejor actriz, a la mejor obra, a la mejor puesta en escena.

· Organizar en pequeños grupos una ceremonia de entrega de molières: elegir una de las escenas que figuran en el Libro, o cualquier otra siempre que sea de origen francófono, preparar la puesta en escena: decorado, movimiento y gesto de los personajes, entonación, leer la escena o representarla para el resto de la clase.
· Elegir la mejor producción entre las presentadas.

REALIZACIÓN
1. Le bourgeois gentilhomme (1670) de Molière.
-  Observar el título Cours de langue y asociarlo a la fotografía de la página 43.

-  Distribuir la función de cada miembro del grupo: encargado del decorado, director de escena, encargado de la música si se considera oportuno, y dos actores. 
- Decidir si se va a representar la escena “con la ambientación de la época”, o en el momento actual. 

- Leer la explicación sobre Le bourgeois gentilhomme. Hacer una pequeña semblanza de Molière.
- Leer el cuadro de la página 43 y hacer las actividades.

- Leer el texto en silencio dos veces, y una tercera en voz alta, aclarar todas las dudas de vocabulario y expresión, repartir los papeles de Monsieur Jourdain y le Maître de philosophie.

-  Hacer uno o dos ensayos.

-  Representar la escena o leerla.
2. Les palmes de M. Schutz (1989) de  Jean-Noël Fenwick
- Observar el título Laboratoire de recherche.
- Leer la explicación sobre Les palmes de M. Schutz y asociarla con el título Laboratoire de recherche. Hacer una pequeña semblanza de Pierre y Marie Curie.
- Distribuir la función de cada miembro del grupo: encargado del decorado, director de escena, encargado de la música si se considera oportuno,  tres actores y una actriz. 

- Leer el cuadro de la página 45 y hacer las actividades.

- Dividir el texto en dos partes para hacer más fácil su asimilación (1ª hasta la llegada de Marie Sklodowska, 2ª desde este punto hasta el final) y leer cada parte dos veces en silencio y una tercera vez en voz alta.  

- Aclarar todas las dudas de vocabulario y expresión, repartir los papeles.
-  Hacer uno o dos ensayos.

-  Representar la escena o leerla.

3. L’éloignement de Loleh Bellon (1987) de Charles Meslier.
-Observar el título Les angoisses du créateur, observar la fotografía.

- Leer la explicación de L’éloignement de Loleh Bellon. 
- Distribuir la función de cada miembro del grupo: encargado del decorado, director de escena, encargado de la música si se considera oportuno,  un actor y una actriz. 

- Leer el cuadro de la página 46 y hacer las actividades.

- Aclarar todas las dudas de vocabulario y expresión, repartir los papeles.

-  Hacer uno o dos ensayos.

-  Representar la escena o leerla.

UNITÉ 2   
   COMPRENDRE ET EXPLIQUER LE MONDE
OBJETIVOS GENERALES DE LA UNIDAD 
Esta unidad se centra en facilitar al estudiante la comprensión y producciones de explicaciones organizadas y argumentadas en el ámbito personal, profesional o educativo . Para este fin, va aprender a
· analizar comportamientos o hechos sociales
· exponer las causas y las consecuencias de un fenómenos natural o científico
· describir una organización social o política
Objetivos de enseñanza

La página de presentación de la Unidad 2 propone estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que el alumno sepa analizar comportamientos y hechos sociales.
2. Hacer que el alumno sepa exponer las causas y las consecuencias de un fenómeno natural o científico.
3. Hacer que el alumno sepa describir una organización social o política..  

Objetivos de aprendizaje

Al terminar la unidad, los alumnos los alumnos deben estar capacitados para:

1. Analizar comportamientos y hechos sociales.

2. Exponer las causas y las consecuencias de un fenómeno natural o científico.

3. Describir una organización social o política..  

CONTENIDOS

Intenciones comunicativas

Hablar de las causas de un fenómeno natural o científico.
Hablar de las causas de un fenómeno natural o científico
Describir una organización social o política

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar las explicaciones del profesor y la opinión de los compañeros sobre los comportamientos sociales.
- Escuchar las opiniones personales sobre las causas y las consecuencias de un fenómeno social o político.
- Escuchar la descripción de una organización.
Hablar y conversar

- Dar su opinión sobre ciertos comportamientos y hechos sociales.  
- Comentar las causas y las consecuencias de un fenómeno social.

- Describir una organización social o política, su estructura, su finalidad.
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Observar las fotos y leer el título y la página.
- Hacer hipótesis sobre las fotos.
Composición de textos escritos

- Hacer un breve resumen de la presentación de la página.

- Redactar una breve lista de los comportamientos sociales que nos han llamado particularmente la atención, o bien que despiertan nuestro interés. 
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- La personalidad
- La naturaleza y el hombre

- La política y la sociedad
1.2. Gramática

       - La frase interrogativa, la exclamación, 
       - Construcción de un frases cortas y claras (intervención en la “tormenta de ideas “). 

1.3. Fonética

- Distintos ritmos en la frase interrogativa, negativa, exclamativa.

- El énfasis en acentuar determinados elementos de la frase o del discurso.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Reflexión sobre la interrogación, la negación, la exclamación.

- Reflexión sobre la forma de exponer un hecho natural o científico.
- Reflexión sobre la forma de describir una organización social o política..
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

      - Diferentes culturas, distintos países  .
     - La ciudad utópica de Uzupis en Lituania                                               
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la página de presentación de la unidad 2 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).
· Competencia matemática (clasificación de ideas sobre el título de la página).
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la naturaleza, el hombre y su comportamiento ).
· Competencia social y ciudadana (comprensión y respeto hacia culturas diferentes).

· Competencia cultural y artística (la ciudad ideal).
· Tratamiento de la información y competencia digital (búsqueda de datos en Internet).
· Competencia de aprender a aprender (trabajo en equipo, formación de grupos para buscar datos, ampliar información) 
· Autonomía e iniciativa personal (interés por los hechos sociales y las distintas culturas, aceptación de otras maneras de vivir).
LEÇON 5

JE VOUS COMPRENDS
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 5 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos comprendan testimonios de franceses y extranjeros de diferentes países sobre cuestiones fundamentales.
2. Hacer que los alumnos expresen su concepto de estas cuestiones. 

3. Hacer que los alumnos busquen la explicación de las diferencias entre sus puntos de vista y los de las personas encuestadas.
4. Hacer que los alumnos comprendan el testimonio de una francesa sobre la sociedad vietnamita.
5. Hacer  que los estudiantes comprendan las razones de un nuevo comportamiento, como la tendencia actual de las mujeres a no trabajar fuera de casa por motivos económicos y de salud.
6. Hacer que los alumnos sepan expresar la causa utilizando diferentes medios (léxico, conjunciones, preposiciones).
7. Hacer que los alumnos sepan redactar una explicación.
8. Hacer que los alumnos sepan reaccionar ante los comentarios de alguien acerca de los problemas de un amigo.
9. Lograr que los estudiantes sepan explicar un comportamiento de orden psicológico o social.
11. Hacer que los alumnos sepan describir la personalidad de alguien o algunos trastornos psicológicos.
12. Hacer que los alumnos sepan aconsejar por escrito a alguien sobre nuevos comportamientos en su familia.

13. Hacer comparar las diferentes costumbres culturales en Francia y en Vietnam.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 5, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender testimonios de franceses y extranjeros de diferentes países sobre cuestiones fundamentales.
2. Expresar su concepto de estas cuestiones. 

3. Buscar la explicación de las diferencias entre sus puntos de vista y los de las personas encuestadas.
4. Comprender el testimonio de una francesa sobre la sociedad vietnamita.
5. Comprender las razones de un nuevo comportamiento, como la tendencia actual de las mujeres a no trabajar fuera de casa por motivos económicos y de salud.

6. Expresar la causa utilizando diferentes medios (léxico, conjunciones, preposiciones).
7. Redactar una explicación.
8. Reaccionar ante los comentarios de alguien acerca de los problemas de un amigo.

9. Explicar un comportamiento de orden psicológico o social.

11. Describir la personalidad de alguien o algunos trastornos psicológicos.

12. Aconsejar por escrito a alguien sobre nuevos comportamientos en su familia.

13. Comparar las diferentes costumbres culturales en Francia y en Vietnam.

CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

  - Explicar unas diferencias culturales
  - Explicar unos comportamientos atípicos 

  - Expresar la causa de un fenómeno, de una tendencia. 
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento Le témoignage de la 2ª página Interactions, y anotar las diferencias culturales entre Vietnam y Francia.
- Escuchar el documento Le document sonore de la 4ª página Simulation, completar las informaciones, marcar las casillas con las causas de la ciberdependencia y completar un cuadro con los datos.
- Escuchar y contestar  confirmando la expresión de la causa según el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno, página 40).
- Escuchar el documento sonoro sobre Les Restos du coeur y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 43).
Hablar y conversar

- Formular las ideas sobre el dinero, la familia, el miedo, el perdón  y la felicidad, fragmentos  del libro 6 milliards d’autres  (páginas Interactions).

- Decir su concepto sobre estos temas (dinero, familia, miedo, perdón  y felicidad ) y considerar que las diferencias con las personas que contestan a las preguntas de las páginas Interactions  se deben a varias causas, como son la personalidad, la cultura, la situación económica del país en que viven. 
- Presentar el análisis a la clase, exponerlo y dar una respuesta personal (2ª página Interactions).

- Describir e intentar explicar costumbres y comportamientos que nos han sorprendido en algún viaje por el extranjero:Tour de table,  (2ª página Interactions).

- Reaccionar ante unos comentarios sobre una amiga (1ª página Simulation).

- Hablar de las tres personas descritas en la carta–mensaje de la 1ª página Simulation: caracterizar su comportamiento, buscar las explicaciones correspondientes y contestar a las preguntas.

- Resumir en dos frases  el tema y la finalidad del texto Drogués au travail (2ª página Simulation).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer las respuestas de las personas (páginas Interactions) después de repartir las preguntas en pequeños grupos.

- Leer el cuadro Quelques façons d’exprimer la cause ( 2ª página Ressources). 
- Observar la fotografía de la 1ª página Ressources y leer el texto Le retour des femmes à la maison, reconocer y clasificar las expresiones para indicar la causa; buscar una frase en la que la noción de causa aparezca de manera implícita. 
- Leer la introducción a la carta-mensaje y la propia carta (1ª página Simulation).
- Leer el texto Drogués au travail (2ª página Simulation) y realizar las actividades (página 1 Simulation).

- Leer el cuadro Problèmes psychologiques (4ª página Simulation).

- Asociar expresiones referidas a tendencias de la personalidad y a las situaciones correspondientes.

- Asociar expresiones coloquiales sinónimas de fou con su significado original.

- Leer el artículo Le retour du surnaturel (3ª página Simulation) y contestar a las preguntas. 

- Leer el texto Le point sur… l’aide aux personnes en difficulté (4ª página Simulation).
- Identificar a las personas por sus opiniones (Cuaderno, Juego de Qui est qui ? página 38).
- Asociar expresiones, completar, suprimir palabras.

- Leer el cuadro  C’est à savoir, (Cuaderno página 39) 

- Hacer los ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno, páginas 41, 42. 44 )
- Juego de Scrabble (Cuaderno, página 42).
- Leer el texto Mystérieux gauchers (Cuaderno página 44) y hacer las actividades.

- Leer el texto Recettes amaigrissantes (Cuaderno página 45) y completar el cuadro con los datos que se puedan recoger.

Composición de textos escritos

- Anotar las diferencias culturales entre Vietnam y Francia después de escuchar el documento sonoro Le témoignage (2ª página Interactions), completando la columna En France con los conocimientos propios.
- Redactar una explicación sobre el fenómeno Facebook (2ª página Ressources).
- Empezar la contestación a la carta-mensaje aplicando contenidos del texto Drogués au travail,   2ª página Simulation, dar consejos.
- Continuar la contestación a la carta-mensaje con ayuda de las explicaciones del psicólogo (Document sonore, 4ª página Simulation) y del artículo Le retour du surnaturel (3ª página Simulation).
- Construir frases causales con los elementos propuestos (Cuaderno, página 40).
- Explicar / encontrar las siglas (Cuaderno, página 43).

- Dar consejos según las circunstancias de cada pregunta (Cuaderno página 43).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- La personalidad

- Lo sobrenatural 
- Los trastornos psicológicos

- La psicología

- Expresiones y léxico coloquial referente a la locura.
- Las siglas: RMI, CMU, SDF, Pacs
1.2. Gramática
- La explicación

- Expresión de la causa : Quelques façons d’exprimer la cause
- Sinónimos de pourquoi
- L’expression de la cause (Cuaderno, página 39)
1.3. Fonética
      - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje 
- Recordar la diferencia par / pour, y no confundir las equivalencias en español.
- Aprender a dar una explicación organizada y argumentada.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-Conocer  opiniones de personas de países y culturas muy diferentes (Indonesia, Kenia, Turquía, Japón, Italia, Suecia, Irlanda, Cuba, Mali…) sobre temas fundamentales (la familia, el dinero, la felicidad…): 6 milliards d’autres (Yann Arthus-Bertrand). 

En un principio, se trata de un trabajo de  investigación basado en encuestas cuyos resultados han dado paso a una exposición, a varias películas y a un libro. 
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 5 se contemplan las 8 competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios de Vrai ou faux, scrabble, la psicología) 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (los problemas mentales, la personalidad).

· Competencia social y ciudadana (acercamiento y comprensión hacia personas de otras culturas, ayuda a personas desfavorecidas).
· Competencia cultural y artística: exposición, películas  y libro 6 milliards d’autres (Yann Arthus-Bertrand, conocimiento de otras culturas).
· Tratamiento de la información y competencia digital (problema actual: la ciberdependencia, mensajes de correo electrónico) 
· Competencia de aprender a aprender (la explicación organizada). 

· Autonomía e iniciativa personal (informarse para ayudar a los demás, dar consejos, interesarse por los demás).
LEÇON 6

QUELLES SONT LES CONSÉQUENCES ?
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 6 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos comprendan / sepan describir una evolución.
2. Hacer que los estudiantes comprendan las consecuencias de un fenómeno climático.
3. Conseguir que los alumnos comprendan unas manifestaciones en contra de una teoría.

4. Hacer que los alumnos sepan matizar unas frases y argumentar.
5. Hacer que los alumnos sepan participar en una discusión sobre el calentamiento del planeta.
6. Hacer que los alumnos digan cuál sería su comportamiento si cambiara el clima de su región.
7. Conseguir que los alumnos sepan reconstruir una serie de acontecimientos.
8. Hacer que la clase sepa hacer un estudio de la situación (en una empresa, en un problema ambiental, un elemento del patrimonio artístico…).
9. Enseñar a los alumnos a expresar la consecuencia.
10. Hacer que los alumnos sepan hacer el historial y el estudio de un monumento o de un lugar que presenta peligro para el patrimonio, sepan encontrar las causas del deterioro, prevenir las consecuencias y encontrar soluciones .

11. Hacer que los alumnos sepan presentar un informe para la defensa de un elemento del patrimonio.
12. Hacer que los alumnos se interesen por la evolución del clima de la Tierra.

13. Hacer que los alumnos se interesen por la influencia de los cambios climáticos en la economía.

14. Hacer que los alumnos se interesen por la crisis económica de 2008.

15. Hacer que los alumnos conozcan el arte rupestre francés (Lascaux, Niaux).

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 6, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender y describir una evolución.

2. Comprender  las consecuencias de un fenómeno climático.
3. Comprender unas manifestaciones en contra de una teoría.

4. Matizar unas frases y argumentar.

5. Participar en una discusión sobre el calentamiento del planeta.

6. Decir cuál sería su comportamiento si cambiara el clima de su región.
7. Reconstruir una serie de acontecimientos.

8. Hacer un estudio de la situación (en una empresa, en un problema ambiental, un elemento del patrimonio artístico…).
9. Expresar la consecuencia.

10. Hacer el historial y el estudio de un monumento o de un lugar que presenta peligro para el patrimonio, encontrar las causas del deterioro, prevenir las consecuencias y encontrar soluciones.

11. Presentar un informe para la defensa de un elemento del patrimonio.
12. Conocer la evolución del clima de la Tierra.

13. Conocer la influencia de los cambios climáticos en la economía.

14. Conocer la crisis económica de 2008.

15. Conocer el arte rupestre francés (Lascaux, Niaux).

CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas




         - Contar el contenido de un texto informativo 
         - Exponer una situación




         - Defender un proyecto de defensa de un elemento del patrimonio



          - Presentar soluciones para un problema 
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar la entrevista de la 2ª página Interactions y hacer antes la actividad  Préparation à l’ecoute (L’interview 1) para asegurarse de la comprensión de palabras nuevas. 
- Escuchar el documento sonoro Le témoignage, (4ª página Projet) y utilizar el material de apoyo  Aide à l’écoute, marcar las casillas correctas, reconstruir la serie de causas del deterioro y hacer una lista de las soluciones propuestas por el científico.
- Escuchar el contenido de Travaillez vos automatismes y formular la consecuencia según el modelo (Cuaderno, página 49). 

- Escuchar el documento sonoro con el apoyo de  Aide à l’écoute, contestar a las preguntas y completar el cuadro (Cuaderno, página 52). 
Hablar y conversar

- Presentar las diferentes etapas del texto Le climat et l’histoire (1ª página Interactions). 
- Matizar y argumentar unas notas sobre la opinión de un importante estadístico danés (L’avis du statisticien,  2ª página Interactions) a propósito de las consecuencias del calentamiento del planeta.
- Contestar a las preguntas del apartado Discussion, 2ª página Interactions; discutir si el clima puede explicar determinados acontecimientos de la historia.

- Exponer oralmente (o por escrito) las consecuencias de la excesiva explotación de las capas de agua subterráneas y su contaminación (2ª página Ressources).

- Hacer hipótesis sobre el contenido del artículo Compte à rebours pour sauver Lascaux (1ª página Projet).

- Exponer oralmente los datos obtenidos sobre la historia de la gruta de Lascaux, la descripción de la gruta y el problema de deterioro (2ª página Projet).

- Relacionar los contenidos del artículo Des grottes bien à l’abri (3ª página Projet) con alguna de las soluciones propuestas en el documento sonoro Le témoignage (4ª página Projet).
- Opinar por turno sobre las conclusiones de la investigación del laboratorio de Moulis (Tour de table actividad 1, c, 3ª página Projet).

- Presentar oralmente el informe Défense du patrimoine (3ª página Projet).
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer el texto Le climat et l’histoire (1ª página Interactions) y hacer un cuadro sobre las etapas de la evolución del clima relacionado con los períodos históricos.
- Leer la actividad Préparation à l’ecoute (L’interview 1)  de la 2 ª página Interactions antes de escuchar la entrevista. 
- Leer el texto L’avis d’un statiscien (2ª página Interactions).
- Leer el texto La crise économique de 2008 y reconstruir las causas de esta situación, clasificar las expresiones que indican la consecuencia.
- Leer el cuadro Quelques expressions introduisant la conséquence (2ª página Ressources).
- Leer el cuadro Décrire une évolution (2ª página Ressources).
- Observar las fotos de las dos primeras páginas  Projet, leer la explicación del proyecto que se propone en Défense du patrimoine (1ª página Projet) y pensar en el elemento del patrimonio (natural, cultural, histórico…) que queremos proteger y salvar, qué tipo de documento vamos a utilizar (artículo, blog, página internet, etc).

- Leer el texto Compte à rebours pour sauver Lascaux (1ª y 2ª páginas Projet) con la ayuda de las definiciones que se facilitan en la 2ª página Projet. Decir cuál es la información principal del artículo.
- Leer el artículo Des grottes bien à l’abri (3ª página Projet) y hacer las actividades.
- Leer el cuadro Détérioration-réparation-protection (4ª página Projet)
- Leer el texto Le point sur… La protection du patrimoine (4ª página Projet).
- Leer el cuadro  C’est à savoir, (Cuaderno página 48). 

- Leer el tema de un debate sobre las cargas sociales en el presupuesto de las empresas (Cuaderno, página 49).
- Hacer los ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno página 50)

- Crucigrama (Cuaderno, página 51).

- Contestar a unas preguntas de comprensión  del texto Le point sur… La protection du patrimoine (Cuaderno. Página 51).
- Leer el artículo sobre el patrimonio en peligro Des rustines, pas de politique, completar un cuadro y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 53).
Composición de textos escritos
- Hacer una lista de las soluciones propuestas por el científico (Le témoignage, 4ª página Projet).
- Redactar (o exponer oralmente) las consecuencias de la excesiva explotación de las capas de agua subterráneas y su contaminación (2ª página Ressources).

- Tomar varias notas en relación con la cueva de Lascaux (2ª página Projet).
- Decidir el soporte del documento para la defensa de un elemento del patrimonio (carta abierta, informe, artículo, diaporama…) y redactar el texto, con ayuda de las expresiones que se indican (3ª página Projet).

- Resumir en cuatro frases el contenido de un debate (Cuaderno página 49)

- Otros ejercicios del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- El clima
       - El patrimonio 

       - La evolución (deterioro, reparación, restauración de monumentos…), 

       - La evolución de la pesca en el mundo
       - La evolución de una empresa

       - La crisis financiera: efectos y consecuencias 

       - La economía: presupuestos, paro, poder adquisitivo (Cuaderno, ejercicio 3 página 49)

1.2. Gramática

- La descripción de una evolución
- La expresión de la consecuencia
- L’expression de la conséquence (Cuaderno, página 48).
1.3.  Fonética

      - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Atención especial a la forma de exponer un texto oral o escrito, relacionando las causas y las consecuencias en el discurso con las expresiones adecuadas.
- Atención especial al significado de aussi seguido de verbo con inversión de sujeto (noción de consecuencia “por lo tanto”, “así pues”), no confundir con el significado adverbial “también”.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
· La defensa del patrimonio en Francia.
· La ecología y la preocupación por  el cambio climático y las consecuencias en todo el mundo: L’Atlas de la menace climatique (Frédéric Denhez).
· El clima y su incidencia en la historia y la geografía desde la aparición del hombre de Cro-Magnon hasta el apogeo de la sociedad industrial .
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 6 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, hacer listas, ejercicios de Vrai ou faux, la economía en una empresa) 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (el calentamiento del planeta, inundaciones, deterioro del patrimonio,  La Camarga, Bretaña y el puerto de Guilvinech, Lascaux, Niaux, Bangladesh, la investigación en el laboratorio de Moulis, La Dordogne y los restos de Cro-Magnon).
· Competencia social y ciudadana (organización en una empresa, concienciación social de respeto al patrimionio natural, histórico y artístico).
· Competencia cultural y artística (las grutas de Niaux y Lascaux, le petit Palais y el modernismo).
· Tratamiento de la información y competencia digital (Internet).

· Competencia de aprender a aprender : entender un lenguaje especializado, en este caso sobre el cambio climático y el deterioro de la gruta de Lascaux (poder tomar notas al escuchar un programa de radio o una conferencia,). 

· Autonomía e iniciativa personal (actitud responsable ante el deterioro del patrimonio cultural y artístico, ante las agresiones al medio ambiente).
LEÇON 7

   C’EST NOUVEAU !
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 7 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan describir un invento y su funcionamiento, y 

entiendan su utilidad.
2. Hacer que los alumnos conozcan el vocabulario de la ciencia y la tecnología.
3. Hacer que los alumnos sepan proponer sugerencias para la investigación.

4. Hacer que los alumnos sepan formular una hipótesis presente, pasada o futura.
5. Conseguir que los estudiantes sepan razonar por hipótesis o deducciones.
6. Hacer que los alumnos sepan expresar el grado de realidad de un hecho.

7. Hacer que los alumnos sepan narrar una experiencia.
8. Hacer que los alumnos sepan que existen usos negativos de ciertos inventos, y que conozcan las ventajas e inconvenientes de un invento en particular. 
9. Hacer que los alumnos sepan presentar una tesis y buscar argumentos para defenderla en un debate, debatir.
10. Hacer que los alumnos sepan hablar de inventos que pueden cambiar nuestra vida en el futuro.
11. Hacer que los alumnos conozcan la figura de Louis Pasteur y su descubrimiento de la vacuna contra la rabia.
12. Despertar el interés de los alumnos por  las nanociencias y las nanotecnologías.

13. Interesar a las clase por los avances más recientes de la biología, sin descartar los peligros de un mal uso..
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 7, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Describir un invento y su funcionamiento, y entender su utilidad.

2. Conocer el vocabulario de la ciencia y la tecnología.

3. Hacer sugerencias para la investigación.

4. Formular una hipótesis presente, pasada o futura.
5. Razonar por hipótesis o deducciones.
6. Expresar el grado de realidad de un hecho.

7. Narrar una experiencia.

8. Tratar de los usos negativos de ciertos inventos, de las ventajas e inconvenientes de un invento en particular. 

9. Presentar una tesis y buscar argumentos para defenderla en un debate, debatir.
10. Hablar de inventos que pueden cambiar nuestra vida en el futuro.

11. Conocer la figura de Louis Pasteur y su descubrimiento de la vacuna contra la rabia.

12. Tratar de  las nanociencias y las nanotecnologías.

13. Tratar de los avances más recientes de la biología, siendo conscientes del peligro que encierra un mal uso .
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

                       - Describir una innovación tecnológica

          - Narrar una experiencia


          - Hablar de un invento, de su funcionamiento y su utilidad


          - Defender una tesis en un debate

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento Interview  (2ª página Interactions), identificar los testimonios que aportan los personjes que se indican, encontrar en la grabación los datos de una nave espacial, contestar a una pregunta sobre un vuelo a 80 kilómetros de altura. 
- Escuchar el documento L’interview  (4ª página Simulation), confirmar o corregir las afirmaciones que se indican, decir qué alimentos llevan añadidos determinados elementos y resumir las recomendaciones de la nutricionista 
- Escuchar las frases y transformarlas según el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 57).
- Escuchar el documento sonoro y anotar los argumentos a favor y en contra de la vacuna de la gripe  (Cuaderno, página 59).
Hablar y conversar

- Presentar a la clase uno de los cinco inventos de las páginas Interactions, poner en común y clasificar el vocabulario que se indica (actividad 2, 2ª página Interactions)
- Elegir en pequeños grupos unos de los sectores indicados en Pistes de recherche, 2ª página Interactions y proponer sugerencias a investigadores e inventores.

-  Presentar las sugerencias a la clase y discutirlas.
-  Decir si son posibles, imposibles o probables una serie de proyectos que se indican.

-  Presentar unos hechos como hipótesis o como deducciones, variando las fórmulas.

-  Describir dos experiencias según los datos de un cuadro: gran número de accidentes de circulación / dificultad de almacenaje de libros en la Biblioteca nacional. 2ª página Ressources. (actividad oral y/o escrita)
- Dar su opinión sobre las aplicaciones prácticas de los nuevos descubrimientos científicos (2ª página Simulation).

- Decir las consecuencias negativas de las técnicas o descubrimientos: el automóvil, el teléfono móvil, la energía nuclear, el aire acondicionado  (2ª página Simulation).

- Decir las ventajas y los inconvenientes de las técnicas vanguardistas: molinos de  energía eólica, la cirugía estética, presas para la energía hidroeléctrica (3ª página Simulation).

- Opinar sobre los avances de la ciencia que pueden resultar polémicos (límite ético de la clonación y reconstrucción de especies ya desaparecidas como los mamuts).
- Realizar el debate: Faut-il avoir peur de la science ? utilizar los argumentos a favor o en contra en las páginas Simulation.
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Repartir los cinco textos en grupos (páginas Interactions). Leer el artículo correspondiente con la ayudas el diccionario, completar la ficha y ver el léxico relativo a ciencia y tecnología.
- Leer el texto Louis Pasteur découvre le vaccin, 1ª página Ressources completar el cuadro y observar el modo y el tiempo de los verbos. Observar la ilustración.
- Leer el cuadro Raisonner par hypothèses et déductions, 2ª página Ressources.
- Leer las explicaciones y la introducción al debate Faut-il avoir peur de la science? (1ª página Simulation). Observar las portadas de las dos revistas y leer los titulares.
- Leer el texto La renaissance des mamouths (1ª y 2ª páginas Simulation) y hacer las actividades.

- Leer el cuadro Les sciencies (4ª página Simulation).

- Repartir la lectura de los dos textos (3ª página Simulation) y hacer las actividades.
- Leer el texto Le point sur… les Français face aux risques scientifiques et tchnologiques (4ª página Simulation).

- Leer el cuadro C’est à savoir (Cuaderno, página 56).

- Resolver los anangramas (Cuaderno, página 57).

- Leer el texto Comment l’agriculture entend devenir plus verte (Cuaderno, página 60).
Composición de textos escritos

- Redactar una síntesis del artículo La renaissance des mammouths (2ª página Simulation) en cuatro frases, utilizando las palabras que se indican.
-  Describir dos experiencias según los datos de un cuadro: gran número de accidentes de circulación / dificultad de almacenaje de libros en la Biblioteca nacional. 2ª página Ressources. 

(Actividad oral y/o escrita).

- Contestar a las preguntas de comprensión sobre el texto La renaissance des mammouths (Cuaderno, página 58).

- Hacer el ejercicio de Vrai ou faux (Cuaderno, página 59).

- Contestar a las preguntas del texto Comment l’agriculture entend devenir plus verte (Cuaderno, página 60).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- Léxico de las ciencias, la tecnología y el riesgo

- Vocabulario de ciencia y tecnología: 

electricidad y magnetismo, química, física y biología.
       - Sentido figurado del vocabulario de la ciencia. 
1.2. Gramática

- El razonamiento por la hipótesis y la deducción
- Descripción de una experiencia

- Raisonner par hypothèses, (Cuaderno página 56)

1.3  Fonética 
       - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Atención especial a los tiempos y modos verbales para expresar las hipótesis pasadas o futuras.
- Atención especial a las construcciones de hipótesis y deducción.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-  Nuevas inquietudes: el turismo espacial, los nuevos hábitos de alimentación.

-  Estudios de científicos de distintos países para que la ciencia avance.
-  Inventos para mejorar la calidad de vida que pueden resultar perjudiciales.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 7 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (la deducción, clasificaciones, asociaciones, ejercicios de Vrai ou faux, anagramas). 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico ( la ciencia, la biología, el material genético, avances de la ciencia y de la tecnología).
· Competencia social y ciudadana (preocupación por los riesgos científicos: comités éticos, prudencia, protección de la ley).
· Competencia cultural y artística   Historia de la Humanidad, el hombre de Neanderthal)
· Tratamiento de la información y competencia digital (información en Internet, nanociencia y nanotecnología).

· Competencia de aprender a aprender (utilizar la hipótesis y la deducción en el discurso). 

· Autonomía e iniciativa personal (tender al equilibrio entre los avances de la ciencia y la precaución, no correr riesgos innecesarios  ).
LEÇON 8

ORGANISONS-NOUS
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 8 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan comprender el concepto de nuevos barrios en la ciudad. 
2. Hacer que los alumnos sepan producir argumentos convincentes para vender un producto.
3. Hacer que los alumnos comprendan una opinión sobre construcciones vanguardistas.
4. Conseguir que los alumnos comprendan un proyecto para la renovación de los barrios.

5. Conseguir que los alumnos sepan hacer un debate sobre el desarrollo urbanístico.

6.Conseguir que los alumnos comprendan la construcción y la organización de una descripción.
7. Hacer que los alumnos conozcan las formas gramaticales de la descripción. 

8. Hacer que los alumnos sepan describir personas u objetos.
9. Hacer que los alumnos sepan describir a partir de unas notas / hagan fichas descriptivas de una ciudad a partir de un texto.
10. Lograr que los alumnos sean capaces de describir reagrupando las informaciones.
11. Despertar el interés por el desarrollo urbanístico y las ciudades del mañana. 

12, Hacer que los alumnos puedan redactar una definición.

13.Hacer que los alumnos puedan argumentar y debatir para defender su opinión.

14.Hacer que los alumnos sean capaces de proponer ideas para mejorar la economía de un país.

15.Hacer que los alumnos sepan describir su concepto ideal de la organización familiar y social.

16. Hacer que los alumnos conozcan Le Quartier des temps durables (en Limeil-Brévannes, Val-de-Marne), La Cité radieuse de Marsella, Aureville (India), el museo Rodin,  las islas Comores, y la obra Utopia de Tomás Moro.
17. Hacer que la clase se interese por la organización SEL (Sistème d’Echanges Locaux).
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 8, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender el concepto de nuevos barrios en la ciudad. 
2. Producir argumentos convincentes para vender un producto.
3. Comprender una opinión sobre construcciones vanguardistas..
4. Comprender un proyecto para la renovación de los barrios.

5. Hacer un debate sobre el desarrollo urbanístico.

6. Comprender la construcción y la organización de una descripción.
7. Conocer las formas gramaticales de la descripción. 

8. Describir personas u objetos.

9. Describir a partir de unas notas / hagan fichas descriptivas de una ciudad a partir de un texto.

10. Describir reagrupando las informaciones.

11. Tratar del desarrollo urbanístico y las ciudades del mañana. 

12, Redactar una definición.

13. Argumentar y debatir para defender su opinión.

14. Proponer ideas para mejorar la economía de un país.

15. Describir su concepto ideal de la organización familiar y social.

16. Conocer Le Quartier des temps durables (en Limeil-Brévannes, Val-de-Marne), La Cité radieuse de Marsella, Aureville (India), el museo Rodin, las islas Comores, y la obra Utopia de Tomás Moro.
17. Conocer la organización SEL (Sistème d’Echanges Locaux).
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas
          - Dar su opinión sobre una realización urbana
          - Describir un edificio, una vivienda

          - Hacer publicidad de unas viviendas como agente inmobiliario   
          - Presentar y comentar un proyecto político o social
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender
- Escuchar el documento sonoro  L’Interview  (2ª página Interactions) y contestar cómo proyecta el ayuntamiento de Reims una renovación de los barrios, qué detalles se aportan acerca de determinados elementos como las viviendas, los comercios. Observar las diferencias del concepto de ciudad del pasado al presente.

- Escuchar el documento sonoro L’Interview  (4ª página Projet) y exponer en forma de cuadro las informaciones que da el corresponsal del periódico, contestar a la pregunta. 

- Escuchar y confirmar como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno, página 65). 
- Escuchar el documento sonoro, observar la fotografía y completar el cuadro (Cuaderno, página 68).

Hablar y conversar

- Hacer una puesta en común sobre el material publicitario que puede surgir del artículo Le quartier des temps durables (1ª página Interactions).

- Leer el artículo Les Tours (2ª página Interactions) y definir la opinión del autor.
- Exponer los argumentos a favor y en contra de la construcción en torres después de leer el artículo Les tours (2ª página Interactions).
- Comentar las diferencias del concepto de ciudad del pasado a la época actual (L’Interview, 2ª página Interactions).

- Participar en el debate alrededor de la cuestión Comment organiser le développement des villes ? defendiendo la solución que se prefiera, y dando las razones de por qué se rechazan las demás (L’Interview, 2ª página Interactions).

- Comentar las reflexiones que se indican sobre Auroville (actividad 2, 2ª página Projet).
- Opinar sobre la experiencia de Auroville (actividad 4, 2ª página Projet).
- Dar argumentos a favor o en contra del SEL, sigla de Sistème d’Echanges Locaux, (extraídos del artículo, 2ª página Projet, o bien propios), y debatir con un(a) estudiante que opine lo contrario.
- Buscar ideas para mejorar el país, leer las que se proponen en la actividad 3 (2ª página Projet).

- Comentar las ventajas y desventajas de ser hombre o mujer en las islas Comores (3ª página Projet).

- Comparar la organización de la familia en las islas Comores con el sistema familiar en su país. 

- Decir los tipos de organización familiar que se conocen (3ª página Projet).

- Describir su concepto de organización familiar ideal (3ª página Projet).

- Presentar su sociedad ideal (3ª página Projet).

- Reaccionar ante las opiniones sobre Europa que se indican en el texto Le point sur… l’Union européenne (4ª página Projet).
- Opinar sobre los problemas expuestos en la parte final del documento Le point sur… l’Union européenne (4ª página Projet).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer el artículo Le quartier des temps durables (1ª página Interactions) y seleccionar las informaciones que pueden servir para un documento publicitario, hacer una puesta en común posterior.

- Leer el texto Redonner vie aux vieux quartiers (1ª página Interactions) y observar la fotografía.

- Leer el artículo Et les tours? (2ª página Interactions) y definir la opinión del autor.
- Leer la descripción La Cité radieuse à Marseille (1ª página Ressources) y completar un cuadro.
- Leer el cuadro Le développement descriptif (2ª página Ressources) y aplicar los contenidos de las secciones a las actividades de las páginas Ressources, de forma especial la sección1 a la actividad 2, la sección 3 a la actividad 4, y la sección  2 a la actividad 5.
-Observar el cuadro Au temps d’Harmonie (Signac), que acompaña a la introducción de Une société parfaite (1ª página Projet). Leer la nota sobre el tema del cuadro.
- Leer el texto Auroville : une société idéale; la guía de donde se ha extraído está muy documentada  y a la vez, su estilo quiere ser cercano al lector; buscar ejemplos de ambas características.
- Leer el artículo de la 2ª página Projet.
- Leer el texto de la 3ª página Projet sobre los hombres y mujeres en la sociedad de las islas Comores, observar la fotografía y situar este archipiélago en un mapa.

- Leer el cuadro Administration et politique y hacer las actividades correspondientes.

- Leer el texto Le point sur…l’Union européenne (4ª página Projet).
- Hacer el ejercicio de Vrai ou Faux (Cuaderno, página 62.
- Leer el cuadro C’est à savoir (Cuaderno, página 63)
- Encontrar palabras a partir de sus definiciones (Cuaderno, página 66).

- Encontrar errores en las afirmaciones referentes a los textos del Libro Auroville:une socieété idéale y Femmes et hommes dans la société comorienne (Cuaderno, página 66).

Composición de textos escritos

- Crear un documento publicitario para la venta de pisos (2ª página Interactions).
- Redactar la presentación del museo Rodin partiendo de unas notas (2ª página Ressources).

- Hacer una ficha descriptiva de la ciudad de Auroville (2ª página Projet).

- Redactar una definición de la sigla SEL (2ª página Projet).
- Contestar a las preguntas de comprensión del texto Le point sur…l’Union européenne (Cuaderno, página 67)
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- La arquitectura y el urbanismo
- La administración politica

- Las siglas: RMI, SEL
1.2. Gramática

- El desarrollo descriptivo
- Las construcciones descriptivas (oraciones de relativo y de participio)
       - 
1.3. Fonética
       - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Para el desarrollo de una descripción, no olvidar las formas de los pronombres demostrativos, posesivos, así como el uso de sinónimos para evitar las repeticiones. 

       - Repasar los pronombres relativos, recordar las formas y sus funciones.
       - Recordar las equivalencias ce qui, ce que con los pronombres personales  
         (el que, lo que).

-Construir descripciones ordenadas utilizando las correspondientes formas

  gramaticales.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- Auroville, una sociedad ideal, inaugurada en 1968 en la India. 
- Las islas Comores y sus costumbres.
- Edificios vanguardistas (torre de Dubaï obra del arquitecto italiano David Fischer) y barrios antiguos (barrio de Saint-Jean en Lyon), edificios originales (la Cité radieuse en Marsella, obra de Le Corbusier). 
- Descripciones de lugares de diverso interés: Les jardins ouvriers, les squares de Paris, le musée Rodin (páginas Ressources).
- Utopia, la obra más conocida de Thomas More (Tomás Moro).
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 8 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (hacer fichas, clasificaciones, asociaciones, ejercicios de Vrai ou faux, la economía). 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (islas Comores,la India, Val-de-Marne, la vivienda ecológica ).

· Competencia social y ciudadana (mejoras en los barrios para conseguir mayor calidad de vida, viviendas y barrios construídos en función de sus habitantes, el SEL: Sistème d’échanges locaux, la sociedad y la política, la Unión Europea).

· Competencia cultural y artística (arquitectura: Le Corbusier, David Fisher); pintura:Signac (maestro del puntillismo);escultura: Rodin; filosofía y pensamiento: Tomás Moro; palacio y jardines de Versalles, Le Nôtre; recuperación de barrios antiguos).
· Tratamiento de la información y competencia digital (ampliar la información sobre los puntos que hayan despertado mayor interés a nivel personal).
· Competencia de aprender a aprender (utilizar la descripción correctamente). 

· Autonomía e iniciativa personal (implicación en los problemas sociales, aportación y ayuda en la medida de lo posible para mejorar la economía del país).

BILAN


ÉVALUEZ-VOUS

Como en el Bilan anterior, los alumnos evalúan sus capacidades : comprensión de la lengua escrita, comprensión de la lengua oral, producción escrita y producción oral. Cada una de las capacidades  dispone de una casilla para que el alumno refleje su calificación total (sobre 25) de esa competencia.
Las capacidades proponen una serie de preguntas o unas actividades; en todas hay una casilla para indicar la calificación, con unos baremos que varían según la dificultad. 

1.Compréhension de l’écrit

Leer el artículo Le patrimoine ; une valeur si peu rentable.

1. Marcar la  casilla  de la frase correspondiente a la idea desarrollada en el texto.
2. Decir qué se entiende hoy por patrimonio, y si se ha interpretado siempre igual .
3. Volver a leer el 1er párrafo y clasificar las opiniones que se formulan..
4. Según el 1er párrafo, decir cuáles son las etapas de la historia de la gestión del patrimonio.
5.Volver a leer el 2º párrafo y completar el cuadro.
6.Volver a leer el resto de los párrafos. Anotar las ideas y las informaciones principales que se desarrollan, siguiendo el modelo.
7. Decir si el autor aprueba las siguientes consideraciones, reaccionar según su punto de vista.

8.Conocimiento del vocabulario. Formular de manera diferente las palabras o las expresiones que se indican.
2.Production orale
Leer el texto Ces écoterrorristes qui inquiètent l’Europe, y preparar una presentación oral de las noticias.

Después de presentar las noticias, comentarlas opinando, por ejemplo, sobre la utilización de los animales en laboratorios, el sufrimiento de animales en determinados espectáculos y las actuaciones del ALF.
3.Production écrite 
Después de asistir al debate que se ha anunciado y detallado en el documento Ces écoterrorristes qui inquiètent l’Europe, redactar un artículo para el periódico del centro de estudios.

En este artículo, el alumno debe posicionarse a favor o en contra de la implantación de RUE (Revenu Universel d’Existence) y defender su opinión.
4. Compréhension de l’oral
Escuchar y contestar marcando las casillas en los casos de varias respuestas:

1. Decir quién habla.

2. Marcar la casilla que indica el tema.

3. Marcar la casilla que indica quiénes están en el origen de esta noticia.

4. Marcar la casilla que indica lo que ocurre con el rayo solar.

5. Decir en qué país o en qué regiones del mundo es importante este fenómeno.

6. Decir cuál es la causa de este fenómeno.
7. Decir cuáles son sus consecuencias.

8. Decir las circunstancias concretas en que se han comprobado dichas consecuencias. 

9. Marcar la casilla que indica la previsión de los científicos del documento sobre el clima.

10.  Redactar la conclusión de las informaciones que se han escuchado, completando las frases. 

PRÉPARATION AU DELF B2

En la misma línea de recapitulación del Bilan, aunque orientado directamente a la preparación para los exámenes del DELF, el Cuaderno ofrece unas actividades al término de la Unidad 2.

Estas actividades están dirigidas a las cuatro competencias, y se distribuyen de la manera que sigue:

· Comprensión oral

Volver a las actividades de las lecciones 5 a 8.

Lección 5 
ejercicio 5

página 43.

Lección 6  
ejercicio 5

página 46.

Lección 7          ejercicio 3

página 59.

Lección 8  
ejercicio 6 

página 68.

· Comprensión escrita

Objetivo: comprender un artículo sobre la preocupación de diversas asociaciones acerca del posible peligro que pueden acarrear las nanotecnologías.

Leer el texto y responder a las preguntas, hacer un  ejercicio  de  Vrai ou faux justificando las respuestas y volver a formular los verbos subrayados con otra expresión. 

Explicar una expresión concreta: monter au créneau.
· Producción escrita

Escribir una carta al teniente de alcalde del distrito para pedir que se pare la iniciativa de derribar un inmueble de los años 30 que alberga una sala de cine de esa misma época, para construir un centro comercial. Pedir así mismo que se proteja el edificio y el cine.
· Producción oral

Leer el artículo Les fumeurs mégotent, descubrir el tema que trata, opinar dando argumentos y defender sus planteamientos si es necesario.
ÉVASION DANS LES ROMANS 

PROJET : De la réalité au roman
OBJETIVOS
· Conocer algunas producciones de la narrativa actual, reflejo del mundo que nos rodea, al igual que lo fueron en su época las novelas del siglo XIX.
· Reflexionar sobre el comportamiento y la sociedad de hoy a través del contenido de estas novelas.
· Buscar situaciones que se  han vivido personalmente y que podrían figurar en una novela. 
REALIZACIÓN
1. Au pays  (Tahar Ben Jelloun) 
-  Observar el título Choc des cultures y asociarlo a la fotografía de la páginas 85.

- Leer la información sobre el autor.

- Leer la introducción (explicar la palabra bled si es necesario) y leer el texto. 

- Contestar a las preguntas de comprensión.

- Hablar de la experiencia personal sobre un posible choque de culturas en el propio país o viajando en el extranjero.
2. Chasse à courre (Clémence Boulouque).
- Observar el título Profession: chasseur de tête.

- Observar las ilustraciones, comentar la portada de la novela.
- Leer la nota biográfica sobre la autora. 
- Relacionar la expresión Chasse à courre con el título Profession: chasseur de tête, sin profundizar mucho en el significado de la primera expresión.
- Leer en primer lugar la primera parte del texto, colectivamente o en pequeño grupo. Hacer un decubrimiento progresivo del fragmento, proceder según se propone en  la actividad 1.
- Leer la segunda parte y hacer las actividades 2 y 3.
- Explicar el título de la novela de una forma  más extensa, teniendo en cuenta que la clase ya ha podido formarse una idea más definida de la obra.

- Decir si se conoce algún medio profesional que pudiera ser el marco de una novela, y dar las razones.

3. La Préférence nationale (Fatou Diome)    

- Observar el título Lutte des classes y leer la nota biográfica sobre su autora.
- Leer la introducción y la explicación sobre Cunégonde, personaje de Voltaire.

- Leer el texto y dividirlo en dos partes.
- Hacer las actividades.
- Explicar el título Lutte des classes.
- Observar el estilo de la novelista que denuncia un hecho lamentable sin renunciar a un cierto sentido del humor, lo cual aporta amenidad a la lectura.
UNITÉ 3   
   VIVRE SES LOISIRS
OBJETIVOS GENERALES DE LA UNIDAD 
Esta unidad tiene como objetivo principal facilitar que el estudiante disfrute del ocio en un ambiente de francófonos, organizando y compartiendo su tiempo de descanso y diversión. Para este fin, el estudiante va aprender a
· expresar sus emociones y sus sentimientos en un evento 
· comprender los programas de espectáculos y los comentarios de las secciones culturales de los medios de información 
· hablar de un libro, de una película, de una obra de teatro o de una obra de arte, describirlos, contarlos, comentarlos 
Objetivos de enseñanza

La página de presentación de la Unidad 3 propone estas prioridades para el profesor:

1. Conseguir que el alumno pueda disfrutar con las actividades de ocio en los países francófonos.
2. Hacer que el alumno sepa comunicar sus gustos y desee compartirlos.

3. Hacer que el alumno sepa buscar y encontrar distracciones que le interesen, ya sean libros, espectáculos  o exposiciones.
4. Lograr que el alumno hable con sus compañeros de sus actividades de ocio.

Objetivos de aprendizaje

Al terminar la unidad, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Disfrutar con ás actividades de ocio en los países francófonos. 
2. Comunicar sus gustos y querer compartirlos.

3. Buscar y encontrar distracciones que les interesen: libros, espectáculos o exposiciones.
4. Hablar con sus compañeros de sus actividades de ocio.

CONTENIDOS

Intenciones comunicativas

Hablar de sus gustos

Hablar de sus actividades
Comentar un espectáculo, una película, un libro. 

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar las explicaciones del profesor y la opinión de los compañeros sobre los medios para compartir el ocio.

- Escuchar las opiniones personales sobre cómo aprovechar el ocio. 
Hablar y conversar

- Comentar los gustos de cada uno: aficiones, lecturas, espectáculos, viajes.
- Comentar el tipo de espectáculo que se prefiere, las películas, el deporte.
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Observar las fotos y leer el título y la página.
- Hacer hipótesis sobre las fotos: el éxito del ganador de una carrera, las revistas con propuestas culturales, los espectáculos y la visita a una exposición.
Composición de textos escritos

- Hacer un breve resumen de la presentación de la página.

- Redactar una breve lista de las formas de ocupar el ocio preferidas entre los alumnos.

- Redactar un programa personal para un día libre.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- Los espectáculos

- Las revistas con propuestas para ocupar el ocio
- La programación 
1.2. Gramática

       - La frase interrogativa, la exclamación  
       - Construcción de un frases cortas y claras (intervención en la “tormenta de ideas “)  

       - La descripción, la causa, la consecuencia 

1.3. Fonética

- Entonación en la frase exclamativa
- Inflexiones para acentuar la emoción y el sentimiento
- Énfasis en las palabras que se quieren subrayar.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Reflexión sobre la interrogación, la negación, la exclamación.

- Satisfacción personal al comprobar su capacidad de compartir un evento, asistir a un espectáculo y poder comunicarse totalmente con francófonos en un ambiente distendido independiente de la relación laboral.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- El estilo particular de las publicaciones que se ocupan de la guía del ocio: programación de espectáculos, visitas culturales, críticas y reseñas. 
      - Las actividades, las aficiones compartidas.

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la página de presentación de la unidad 3 se tienen en cuenta estas competencias básicas:
· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (la lógica y la deducción, la selección personal)
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (actividades de ocio en la naturaleza, el deporte como práctica o como espectáculo). 

· Competencia social y ciudadana (la participación para mejorar la convivencia y la sociabilidad).

· Competencia cultural y artística (aprovechar el ocio para conocer nuevas cosas )
· Competencia de aprender a aprender (saber utilizar una programación, distribuirse el tiempo). 

· Autonomía e iniciativa personal (criterio de selección para ocupar los ratos de ocio).
LEÇON 9

QUELLE ÉMOTION !
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 9 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan hablar de una pasión y describirla.
2. Hacer que los alumnos sepan leer correctamente en voz alta.

3. Conseguir que la clase sepa contestar a unas preguntas sobre el vocabulario.

4. Conseguir que los estudiantes sepan comentar, corregir, matizar afirmaciones.
5. Hacer que los alumnos identifiquen las palabras y expresiones que transmiten emociones y sentimientos.  
6. Conseguir que la clase sepa volver a formular frases que expresan sentimientos.
7. Conseguir que la clase sepa volver a formular una carta que expresa ciertos sentimientos. 
8. Hacer que los alumnos sepan expresar sus emociones y sus sentimientos.
9. Hacer que los alumnos sepan reaccionar ante un acontecimiento agradable o desagrable.

10. Hacer que los alumnos entiendan la expresión y hablen de los “jardines secretos”, los refugios de cada uno.
11. Hacer que la clase hable de la designación de una ciudad para la celebración de las Olimpiadas: Londres.

12. Hacer que los alumnos hablen de la importancia que ha tomado el fútbol en la actualidad.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 9, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Hablar de una pasión y describirla.
2. Leer correctamente en voz alta.

3. Contestar a unas preguntas sobre el vocabulario.

4. Comentar, corregir, matizar afirmaciones.
5. Identificar las palabras y expresiones que transmiten emociones y sentimientos.  

6. Volver a formular frases que expresan sentimientos.

7. Volver a formular una carta que expresa ciertos sentimientos. 
8. Expresar sus emociones y sus sentimientos.

9. Reaccionar ante un acontecimiento agradable o desagrable.

10. Entender la expresión y hablar de los “jardines secretos”, los refugios, de cada uno.

11. Hablar de la designación de una ciudad para la celebración de las Olimpiadas: Londres.

12. Hablar de la importancia que ha tomado el fútbol en la actualidad.

                                             Intenciones comunicativas

   - Hablar de una pasión
   - Hablar de sentimientos y emociones
   - Reaccionar ante un hecho agradable / desagradable
   - Presentar una cronología
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar la sección Interview  (2ª página Interactions): comentar, corregir y matizar una sere de afirmaciones sobre el contenido de la grabación.
- Escuchar la sección Le témoignage (página 4 Simulation): hacer una cronología de los hechos con ayuda del croquis. Detallar los datos que se indican.
- Escuchar y volver a formular las frases  como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 75).
- Escuchar y confirmar como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 75).
- Escuchar el documento sonoro y y completar un cuadro relativo a la  mayor emoción vivida por cuatro personas (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 78).
Hablar y conversar

- Presentar el documento elegido (páginas Interactions), leerlo en voz alta, y contestar a las preguntas de comprensión del vacabulario con ayuda del profesor.

- Describir su pasión (no profesional) o su jardín secreto, o la pasión de un amigo (Tour de table, 2ª página Interactions).
- Expresar las emociones que se han experimentado en una ocasión especial después de asistir a un determinado espectáculo (película, obra de teatro, competición deportiva…). Puede ser también una actividad escrita (1ª página Simulation).

- Decir cómo reaccionaría en determinadas situaciones y comparar las respuestas con las de otros compañeros (3ª página Simulation).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer la pequeña introducción sobre Leur jardin secret y observar las ilustraciones (1ª página Interactions).
- Repartir los documentos en la clase, (páginas Interactions), leer el el texto correspondiente y completar el cuadro.

- Leer el documento correspondiente en voz alta (2ª página Interactions).
- Leer el texto que encabeza  la 1ª página Ressources: buscar las palabras que expresan sentimientos y emociones, clasificarlas en el cuadro según su construcción gramatical.
- Leer el  cuadro  de la 2ª página Ressources L’expression des sentiments et des émotions.
- Reformular las frases según las instrucciones del cuadro (actividad 2,1ª página Ressources)  .

- Leer las palabras que expresan sentimientos (actividad 3, 1ª página Ressources) y clasificar estas palabras según el sentimiento con que se relacionan.
- Expresar unos sentimientos utilizando el cuadro  de la 2ª página Ressources.

- Relacionar sentimientos y expresiones (2ª página Ressources).
- Leer la introducción de la 1ª página Simulation, tratará de las distintas actitudes que tenemos que adoptar según cada situación. 

- Leer el comentario entusiasta sobre la obra de la escultora egipcia Nisa Chevènement. 
- Leer el texto La passion du football con ayuda de las definiciones que se facilitan para la comprensión de las palabras difíciles (actividad 1, 1ª página Simulation). Hacer las actividades: decir si las afirmaciones reflejan el pensamiento del autor, matizar o modificar si es necesario; clasificar los comportamientos de los seguidores y contestar a las preguntas.
- Leer los 5 documentos de la 3ª página Simulation y completar un cuadro, relacionar unas frases con los documentos adecuados.

- Leer el cuadro La peur (4ª página Simulation), decir qué tipo de miedo se puede sentir en determinadas situaciones y ponerse en el lugar de las personas que viven estos momentos (3ª página Simulation). 

- Leer el texto Le point sur… les comportements émotionnels (4ª página Simulation).

- Hacer el ejercicio de Vrai ou faux justificando las respuestas (Cuaderno, página 76)

- Leer el artículo Le Parisien sans peine (Cuaderno, página 79).
Composición de textos escritos

- Volver a formular una carta expresando los sentimientos que se indican, variando las construcciones (2ª página Ressources).
- Expresar las emociones que se han experimentado en una ocasión especial después de asistir a un determinado espectáculo (película en especial, obra de teatro, competición deportiva…). Puede ser también una actividad oral (1ª página Simulation).

- Expresar las impresiones después de una visita a una exposición o cualquier lugar de interés: escribir un comentario en el libro de oro (1ª página Simulation).
- Expresar sentimientos personales en el correo (3ª página Simulation).

- Asociar las frases a las situaciones corrspondientes (Cuaderno, página 73).
- Encontrar la  definición para cada frase propuesta (Cuaderno, página 77).

- Hacer el ejercicio correspondiente al texto Le point sur… les comportements émotionnels (Cuaderno, página 78)

- Después de leer el artículo Le Parisien sans peine (Cuaderno, página 79), contestar a las preguntas de comprensión, encontrar las palabras a partir de sus definiciones y elegir la definición correcta de una serie de frases (Cuaderno, página 80).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

      - El ocio
      - Los estados psicológicos

      - Los sentimientos

      - El miedo

      - Expresiones coloquiales relacionadas con los sentimientos y las emociones.

      - Siglas CIO: Comité International Olympique (COI)
1.2. Gramática

      - Las construcciones verbales que expresan sentimientos y emociones.
1.3. Fonética 
       - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Pensar si en su lengua materna  existen las expresiones verbales equivalentes a las que se presentan en la actividad 5, 2ª página Ressources.
- Cuidar especialmente las construcciones con avoir + nombre sin artículo, no confundir con avoir (éprouver, sentir, ressentir) + nombre con los articulos du, de la, des (ver cuadro L’expression des sentiments et des émotions, 2ª página Ressources). 
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
· Los Juegos Olímpicos
· Obra de la escultora egipcia Nisa Chevènement. 
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 9 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (asociaciones, ejercicios de Vrai ou faux, hacer una cronología).
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (el trabajo y el estrés, los estados psicológicos; Londres, las Olimpiadas, el deporte, el yoga). 

· Competencia social y ciudadana (observar un comportamiento educado en cualquier situación,  no extralimitarse).

· Competencia cultural y artística (practicar actividades culturales en tiempo de ocio, asistir a conciertos, visitar exposiciones).
· Tratamiento de la información y competencia digital (mensajes de correo electrónico)
· Competencia de aprender a aprender (diferentes formas de expresar sus emociones y sentimientos).  

· Autonomía e iniciativa personal (saber encontrar su jardín secreto, saber elegir las actividades de ocio, saber reaccionar bien ante cualquier situación, enviar un mensaje de condolencia, agradecer el comportamiento de unos compañeros de empresa, controlar sus emociones).
LEÇON 10

C’EST QUOI L’HISTOIRE?
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 10 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Lograr que los alumnos identifiquen las características de una serie de televisión.
2. Hacer que los alumnos sean capaces de comentar una serie de televisión: personajes, trama, situaciones.

3. Conseguir que los estudiantes sepan explicar por qué les gusta una serie o por qué no.

4. Hacer que los estudiantes sepan comprender / hacer un relato.
5. Lograr que los alumnos cuenten un episodio histórico: La Commune de Paris.
6. Conseguir que los alumnos puedan redactar una biografía.

7. Hacer que la clase sepa contar un acontecimiento (el estreno de una obra de teatro según su autor). 
8. Conseguir que los alumnos sepan hablar de la vida de una persona / de una obra.
9. Hacer que los alumnos conozcan las series de televisión francesas.

10. Hacer que los alumnos se interesen por Carmen, la novela de Mérimée y por la ópera de Bizet del mismo nombre.
11. Hacer que los alumnos se interesen por la biografía de Mozart.
12.Conseguir que la clase se interese por el personaje de Edith Piaf y la película La Môme, con Marion Cotillard interpretando a la cantante .
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 10, los alumnos deben estar capacitados para:
1. Identificar las características de una serie de televisión.
2. Comentar una serie de televisión: personajes, trama, situaciones.

3. Explicar por qué les gusta una serie o por qué no.

4. Comprender / hacer un relato.

5. Contar un episodio histórico: La Commune de Paris. 
6. Redactar una biografía.

7. Contar un acontecimiento (el estreno de una obra de teatro según su autor).
8. Hablar de la vida de una persona / de una obra.

9. Conocer las series de televisión francesas.

10. Leer Carmen, la novela de Mérimée y escuchar la ópera de Bizet, o por lo menos conocer los fragmentos más característicos (Marcha de los niños, Habanera, Seguidilla, Aria de la flor y Marcha del Toreador).
11. Conocer la biografía de Mozart.

12.Conocer el personaje de Edith Piaf, sus canciones, y la película La Môme, interpretada por Marion Cotillard.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Dar datos biográficos de una persona

   - Contar y comentar una obra de ficción
   - Presentar la vida y la obra de un persoanje
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

-Escuchar el documento L’entretien (2ª página Interactions) utilizando el apartado Aide à l’écoute. Marcar las casillas correctas y tener en cuenta los elementos de comparación.
- Escuchar el documento Le témoignage en el que Alain Le Henry habla de su trabajo como guionista cinematográfico  (4ª página Projet) y contestar a las preguntas de alguien que pide consejo para trabajar en esa especialidad.
- Escuchar la sección  Travaillez vos automatismes, (Cuaderno, página 85) y contestar soguiendo el modelo.
- Escuchar la sección  Travaillez vos automatismes, (Cuaderno, página 87) y completar un cuadro escribiendo los puntos afirmativos y negativos, además de otras anotaciones, que destacan cuatro espectadores.
Hablar y conversar
- Presentar una de las tres series de televisión (páginas Interactions), contestar a las preguntas sobre el vocabulario y el texto.
- Elegir una de las tres series (páginas Interactions),y explicar su preferencia; en el caso de no elegir ninguna, explicar la razón.

- Cada estudiante presenta su serie preferida de televisión, deteniéndose en la historia, los personajes… (2ª página Interactions) o explica por qué no ve ninguna.
- Contar un episodio importante en la historia del siglo XIX: la Commune de Paris, con unos puntos de referencia (fechas y acontecimientos en negrita).

- Presentar el artículo de las páginas 1ª y 2ª Projet. 

- Presentar oralmente la biografía y la obra de un personaje, documentándose previamente (3ª página Projet).
- Hablar de la obra de Ionesco La Cantatrice chauve: significado de las fechas, detalles que pueden describir y caracterizar la obra y el montaje, contestar a las preguntas de alguien que no la ha visto (3ª página Projet).
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Leer la introducción (1ª página Interactions)

- Elegir una serie de televisión y leerla buscando los detalles que se indican (páginas Interactions).
- Leer la introducción al fragmento de la novela Carmen y después, el texto (1ª página Ressources). 

- Leer la introducción al diálogo de la 1ª página Ressources y observar la fotografía: es la escena de la ópera Carmen en que la cigarrera provoca a Don José al darle la flor, después de cantar la célebre habanera (acto I, escena 5 ). Leer el diálogo y pedir a los alumnos que relacionen la flor con el diálogo y con el texto de la novela.

- Volver a leer el diálogo: el aria que canta Carmen (La Seguidilla, acto I, escena 10) se sitúa en el momento en que Don José la lleva presa por su protagonismo en la reciente pelea dentro de la fábrica de cigarros; la gitana intenta convencerlo de que la deje escapar, incitándolo a que se reúna con ella en la taberna de Lilas Pastia. El brigadier Don José dejará escapar a Carmen.
- Leer el cuadro Le récit d’événements passés (2ª página Ressources).

- Leer la introducción de la 1ª página Projet y observar las fotografías (portadas de las obras Une vie y de Soeur Emmanuelle).
- Leer el artículo ( páginas 1ª y 2ª Projet), señalar los momentos clave de la vida de Edith Piaf, dar un título a cada párrafo, confirmar o matizar y contestar a las preguntas. Observar las fotos de Marion Cotillard y Edith Piaf.
- Documentarse sobre la biografía y la obra de un personaje, preparar una presentación oral (2ª página Projet).

- Leer el artículo sobre La Cantatrice chauve (3ª página Projet). Observar la fotografía.
- Leer el cuadro Le théâtre (4ª página Projet).

- Leer el texto Le point sur… le théâtre (4ª página Projet). Observar la fotografía (sala de la Comédie française).
- Ejercicios de Barrez l’intrus (Cuaderno, página 82), Complétez les grilles (Cuaderno, página 84), Vrai ou faux (Cuaderno, páginas 85-86), Barrez les mots en trop (Cuaderno, 86).
- Contestar a las preguntas sobre el texto Le point sur… le théâtre (Cuaderno, página 87).

- Leer el artículo sobre L’école des femmes (Molière), leer las informaciones de Aide à la lecture y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 87).
Composición de textos escritos

- Anotar los elementos de la comparación que aparecen en un documento sonoro (L’Entretien, 2ª página Interactions).

- Redactar la biografía de Mozart a partir de unas notas y según las instrucciones que se indicn (2ª página Ressources).
- Volver a escribir un texto en el que un autor teatral habla del estreno de su obra (2ª página Ressources).

- Dar informaciones prácticas, hablar de la trama, destacar la otoginalidad del montaje, del director, y contestar a laa preguntaa sobre el defecto del teatro actual  (ejercicio 6 parte B, Cuaderno página 89). 
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario
- El cine y las series de televisión
- El teatro

- Expresiones coloquiales faire la manche, faire voler en éclats, s’enmeler les pinceaux, sans queue ni tête.

1.2. Gramática

- El uso de los tiempos en el relato de hechos pasados
- Expresión de la anterioridad y la posterioridad
1.3. Fonética
 - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

 - Para narrar un hecho  pasado, utilizar adecuadamente los distintos sistemas de hacer un relato, y los tiempos verbales passé composé (lengua oral y escrita), presente (lengua oral y escrita para lograr mayor expresividad) o passé simple ( sólo lengua escrita para textos literarios o de carácter histórico).  
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- La influencia de las series de televisión en la sociedad. 
- La historia de la gitana Carmen y el soldado, tomado al parecer de un hecho real contado por la madre de Eugenia de Montijo a Merimée, es el origen del mito de Carmen que pasa más tarde a la novela de este autor (1845) y de ahí al libreto de Meilhac y Halévy de la ópera  Carmen de Bizet (1875). Es una de las óperas más representadas en todo el mundo.
- La Comédie française.

- Eugène Ionesco y el Teatro del Absurdo: La Cantatrice chauve.

- Victor Hugo, Molière, Cocteau, Marguerite Duras.

- La biografía: Une vie  (Simone Veil), Soeur Rmmanuelle (Pierre Lunel) .
- La Commune de Paris (26 mars 1871-28 mai 1871).
- La canción francesa.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 10 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (ejercicios de Vrai ou faux, Barrez l’intrus, barrez les mots en trop, asociar fechas, relacionar). 
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la vida y las circunstancias de una persona).

· Competencia social y ciudadana (influencia de la televisión en la sociedad, influencia de la educación en la infancia ).

· Competencia cultural y artística (el mito de Carmen, Mérimée y Bizet; el teatro y la novela, (la biografía) Edith Piaf y la canción francesa; la Commune de Paris).  
· Tratamiento de la información y competencia digital (ampliar documentación en Internet)

· Competencia de aprender a aprender  (técnica para hacer un relato y hablar de hechos pasados)

· Autonomía e iniciativa personal (saber elegir lo que se ve en televisión, elegir a un personaje  para estudiar su vida y su obra).
LEÇON 11

0N EN PARLE 

OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 11 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan entender el humor y la caricatura en el mundo de la política.
2. Hacer que los alumnos comprendan hasta dónde se puede entrar en la vida privada en un programa de televisión.

3. Hacer que los alumnos comprendan lo que supone el sensacionalismo en la prensa, especialmente en televisión.
4. Conseguir que los alumnos puedan presentar su opinión sobre unos temas concretos

5. Hacer que la clase comprenda un boletín informativo en la radio. 
6. Hacer que los alumnos comprendan y expresen significados.
7. Hacer que los alumnos comprendan y expresen la relación de ideas, de imágenes, y utilicen el vocabulario de la representación.

8. Hacer que los alumnos sepan comentar un poema.

9. Lograr que los alumnos sepan elegir un lugar en función de la animación cultural a que se destina.

10. Lograr que los alumnos sepan programar una exposición / un espectáculo. 
11. Hacer que la clase conozca el humor y el mundo de la política en Francia.
12. Hacer que la clase conozca las noticias en televisión y en radio.
11. Hacer que la clase conozca a Chagall y su obra / a Verlaine y su obra.
12. Hacer que la clase conozca lo kitsch / la provocación en el arte
13. Conseguir que los alumnos conozcan a los artistas mediáticos y provocadores.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 11, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Entender el humor y la caricatura en el mundo de la política.
2. Comprender hasta dónde se puede entrar en la vida privada en un programa de  televisión.

3. Comprender lo que supone el sensacionalismo en la prensa, especialmente en televisión.

4. Presentar su opinión sobre unos temas concretos.
5. Comprender un boletín informativo en la radio. 
6. Comprender y expresar significados.

7. Comprender y expresar la relación de ideas, de imágenes, y utilizar el vocabulario de la representación.

8. Comentar un poema.

9. Elegir un lugar en función de la animación cultural a que se destina.

10. Programar una exposición / un espectáculo. 
11. Conocer el humor y el mundo de la política en Francia.

12. Conocer las noticias en televisión y en radio.
11. Conocer a Chagall y su obra / a Verlaine y su obra.
12. Conocer lo kitsch / la provocación en el arte

13. Conocer a los artistas mediáticos y provocadores.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Presentar y hacer comentarios sobre una obra cultural
   - Opinar sobre los medios de información
   - Hacer una crítica de un espectáculo

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar las noticias del boletín radiofónico Document sonore utilizando Aide à l’écoute, clasificar las noticias en las secciones que se indican, resumir cada información en una frase y decir cómo es cada noticia (2ª página Interactions). 

- Escuchar el documento Le microtrottoir (4ª página Projet) con las reacciones de los visitantes a la exposición Our body. À corps ouvert. Contestar a la pregunta.

- Escuchar el ejercicio Travaillez vos automatismes (Cuaderno, página 94) y modificar las frases según el modelo.

- Escuchar el documento sonoro, marcar los nombres de los escritores, clasificarlos según el siglo y anotar la(s) obra(s) mencionadas. Contestar después a las preguntas.  
Hablar y conversar

- Presentar el texto correspondiente, los análisis y las opiniones al resto de la clase  (2ª página Interactions).

- Organizar una discusión sobre los 3  textos de las páginas Interactions.
- Comentar el poema de Verlaine Après trois ans (2ª página Ressources) indicando las sensaciones que evoca y las expresiones que indican fragilidad, permanencia, vida y humanidad.

- Elegir un lugar para hacer unas actividades culturales (exposición, animación…), y decir las razones de esa preferencia, presentar individualmente una manifestación cultural (1ª página Projet).
- Hablar de los artistas que se citan en el artículo De l’art ou du homard ? (2ª página Projet).

- Recoger las opiniones formuladas en el artículo De l’art ou du homard ? (2ª página Projet), indicando el nombre del autor como en el modelo.

- Buscar ideas en colectivo, hablar de la significación de la obra de Jeff Koons.

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos
- Distribuir los 3  textos de las páginas Interactions; cada equipo prepara una presentación de su texto y contesta a las preguntas correspondientes.
- Observar el cuadro de  Marc Chagall Les Mariés de la Tour Eiffel y leer el texto (1ª pagina Ressources).
- Con ayuda de los cuadros La représentation y Significations et Relations (páginas Ressources) diferenciar las palabras que expresan representación y significación.

- Leer el poema de Paul Verlaine Après trois ans (2ª página Ressources) y comentarlo.

- Leer la introducción a la 1ª página Projet y organizar en pequeños grupos la programacion cultural del  lugar que se prefiera: cada miembro del equipo presentará una actividad cultural para articular en su grupo unas actividades variadas y equilibradas.
- Leer el cartel y el mensaje del ayuntamiento de Metz para celebrar los 100 años de funcionamiento de la estación que coincide con el 1er aniversario del TGV Est europeo (1ª página Projet). 

- Leer el artículo De l’art ou du homard ? en la 2ª Projet (juego de palabras con la expresión c’est du lard ou du cochon ?) sobre la exposición controvertida en Versalles, hacer una ficha con los datos que se indican (1ª página Projet).
- Encontrar las palabras a partir de sus definiciones (actividad 4, 2ª página Projet).

- Leer el foro côté spectacles (3ª página Projet), identificar el tipo de espectáculos a que se hace referencia: Marco Polo, un musical; Canteloup, humor; Les jeux de l’amour et du hasard, obra de teatro de Pierre de Marivaux (S. XVIII).
- Buscar en los mensajes del foro côté spectacles (3ª página Projet) si se contemplan los elementos para la puesta en escena, y qué frases pueden ser aplicadas  a cada uno de los 3 textos.

- Leer el cuadro À propos d’un spectacle (4ª página Projet) y dar las opiniones contrarias a las que figuran en la actividad 2 (3ª página Projet). 
- Leer et texto Le point sur… quelques courants artistiques et littéraires (4ª página Projet).

- Leer el apartado C’est à savoir (Cuaderno, Página 92)

- Ejercicios de Barrez l’adjectif en trop (Cuaderno, página 93) Vrai ou faux (Cuaderno, página 95).
- Agrupar palabras según el campo semántico (Cuaderno, página 93).
- Volver a leer el texto de  Libro Le point sur… quelques courants artistiques et littéraires (4ª página Projet), y completar un cuadro situando las frases en la corriente artística adecuada.
Indicar en cada corriente los escritores a que hace referencia el artículo (Cuaderno, página 96).

-Leer el artículo Peut-on tout dire dans un documentaire ? sobre Nicolas Philibert, cineasta (Cuaderno, página 97), leer las notas sobre su obra (Cuaderno página 98) y hacer las actividades. 
Composición de textos escritos
- Redactar la presentación de la exposición dentro del programa de actividades culturales (2ª página Projet). 
- Redactar la presentación del espectáculo que se va a programar (3ª página Projet), describiendo y detallando las características del montaje.

- Completar un cuadro sobre la política, el espectáculo, el humor y el interés periodístico (Cuaderno, página 91) 
- Explicar la originalidad de la expresión De l’art ou du homard  (Cuaderno, página 95).
- Anotar las informaciones sobre el cineasta Nicolas Philibert (Cuaderno, página 98) después de leer el artículo y las notas sobre sus producciones, y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 99).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- La televisión
- Los espectáculos

- Léxico familiar: la Sécu (la Sécurité sociale)
- Definiciones de palabras

- Expresiones que incluyen nombres de animales (Cuaderno, página 95).
1.2. Gramática

- El análisis de las representaciones y las significaciones
- La place de l’adjectif (Cuaderno, página 92)
1.3.  Fonética
- Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Atención a la colocación del adjetivo, delante o después del nombre. Generalmente, va después del nombre, pero se coloca antes si es un adjetivo numeral o se trata de un  adjetivo de una o dos sílabas de uso frecuente. Atención especial con los adjetivos que pueden cambiar el siginificado de la la expresión según se coloquen antes o detrás.
- Utilizar  las imágenes, los símbolos  y las representaciones para enriquecer el discurso oral y escrito.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
· Literatura francesa: relación de 15 autores significativos desde el siglo XVI al XX, con su(s) obra(s), del Renacimiento al Surrealismo (Cuaderno, página 96).
· El reality-show en televisión, un fenómeno universal:  en los últimos años ha proliferado este tipo de programas en las televisiones. 
· Los humoristas y los personajes públicos: la crítica bajo el prisma del humor es frecuente en muchos programas. 

· Lo kistch, el arte rompedor, el surrealismo en la expresión plástica: Jeff Koons.
· El TGV Est europeo.

· Celebraciones en Metz por el centenario de la estación.

· Un personaje histórico como tema para un musical: Marco Polo. 

· El teatro del XVIII: Les jeux de l’amour et du hasard (Marivaux).

· Corrientes literarias en Francia del Renacimiento al Surrealismo (Le Point sur… , 4ª página Projet).

· El realizador cinematográfico Nicolas Philibert.

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 11 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios de “Vrai ou faux“).
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (Metz, Mont-de- Marsan). 

· Competencia social y ciudadana (mantener siempre los principios éticos, respetar a los demás y respetarse a sí mismo, hacer buen uso de los medios de difusión).

· Competencia cultural y artística (la literatura: autores y corrientes desde el Renacimiento al Surrealismo; el arte: exposiciones polémicas (Jeff Koons) o de dudoso gusto: (Our body. À corps ouvert); el musical (Marco Polo); el humor y los humoristas (el clásico Coluche o el actual Nicolas Canteloup), el teatro ( Marivaux); el cine (Nicolas Philibert).
· Tratamiento de la información y competencia digital (mensajes del ayuntamiento de Metz y del foro côté-Spectacles ).
· Competencia de aprender a aprender (enriquecer la expresión oral y escrita con símbolos e imágenes).
· Autonomía e iniciativa personal (desarrollo del sentido crítico, sentido del humor y respeto por los demás y por uno mismo).
LEÇON 12

    C’EST UNE DÉCOUVERTE
       OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 12 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan leer un texto de forma rápida.
2. Hacer que los alumnos sepan localizar rápidamente una información.

3. Hacer que los alumnos sepan presentar el contenido de un texto.
4. Conseguir que los estudiantes sepan explicar el vocabulario difícil.. 

5. Conseguir que los estudiantes sepan entender la preparación de una receta culinaria.
6. Conseguir que los estudiantes sepan destacar en su discurso determinados hechos o ideas.
7. Hacer que la clase pueda reformular frases para destacar una palabra.
8. Hacer que los alumnos sepan expresar la noción de importancia.
9. Conseguir que la clase sea capaz redactar un artículo haciendo destacar un tema.

10. Hacer que los alumnos sepan descubrir los buenos restaurantes. 

11. Hacer que los alumnos sepan describir un plato / apreciar un  vino.

12. Hacer que los alumnos conozcan el mundo de la alta costura y los desfiles de moda.
13. Hacer que los alumnos conozcan el Marché aux puces de Saint-Ouen.  
14. Hacer que los alumnos conozcan al cantante Cali.
15. Hacer que los alumnos se interesen por la gastronomía.

16. Dar a conocer los quesos franceses / las especialidades regionales francesas.

17. Dar a conocer la importancia universal de los vinos de Burdeos.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 12, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Saber leer un texto de forma rápida.
2. Localizar rápidamente una información.

3. Presentar el contenido de un texto.
4. Saber explicar el vocabulario difícil.. 

5. Entender la preparación de una receta culinaria.
6. Saber destacar en su discurso determinados hechos o ideas.

7. Reformular frases para destacar una palabra.

8. Saber expresar la noción de importancia.

9. Redactar un artículo haciendo destacar un tema.

10. Saber descubrir los buenos restaurantes. 

11. Saber describir un plato / apreciar un  vino.

12. Poder desenvolverse en el tema de la alta costura y los desfiles de moda.
13. Conocer el Marché aux puces de Saint-Ouen.  
14. Conocer al cantante Cali.

15. Poder desenvolverse en el tema de la gastronomía.

16. Conocer los quesos franceses / las especialidades regionales francesas.

17. Conocer la importancia universal de los vinos de Burdeos.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Explicar el vocabulario difícil

- Destacar un tema, una palabra, una idea
- Hablar de un restaurante, de un plato, de un vino

- Presentar un hallazgo cotidiano, una ganga (una prenda de ropa, un objeto)
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Antes de escuchar la entrevista (2ª página Interactions) utilizar Aide à l’écoute para ayudar a la comprensión de las palabras difíciles, relativas al mundo de la cocina especializada. Escuchar el principio de la entrevista al cocinero y contestar a las preguntas, observando la fotografía de las vieiras, sobre todo las conchas.
- Escuchar la entrevista (4ª página Simulation) y marcar las casillas con la frase correcta, o contestar; ordenar la progresión en los gustos de los consumidores.

- Escuchar y aconsejar como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno, página 103). 

- Escuchar el documento sonoro sobre el chef de cocina Jean-Pierre Bastide y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 106). 

Hablar y conversar

- Preparar una presentación de uno a dos minutos sobre el contenido del texto correspondiente, preparar así mismo las respuestas a las posibles preguntas de la clase (pedir consejo al profesor y consultar el diccionario) , y presentar el texto.   

- Contestar oralmente (o marcar las casillas correctas) después de escuchar la entrevista sobre la producción del vino de Burdeos (L’interview, 4ª página Simulation).

- Confirmar las respuestas (actividad 6, 2ª página Ressources) utilizando correctamente las expresiones coloquiales que se indican.
- En grupos de dos, elegir el restaurante para ir a cenar entre los que se describen en la 2ª página Simulation, y presentarlo a la clase dando detalles sobre su marco, el servicio y el trato al cliente, el tipo de cocina y el plato que parece más atractivo.
- Contestar a unas preguntas sobre el texto Haute Couture: Dior, actividad que se puede realizar oralmente además de escrita (Cuaderno, página 101).
- Contestar a la pregunta sobre los platos típicos de su país después de leer Le point sur… le goût des terroirs (4ª página Simulation).
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer Aide à l’écoute para ayudar a la comprensión del documento L’interview (2ªpágina Interactions). 

- Observar las fotografías correspondientes a los dos artículos de las páginas Interactions 
antes de su lectura. Leer la explicación y el origen del mercado de Saint-Ouen.
- Leer los dos textos de las páginas Interactions sin detenerse en las palabras difíciles, y 

decir en cuál de los dos se pueden encontrar el relato de un acontecimiento, unos consejos y unas referencias al pasado. Después, repartir los textos, hacer un análisis y una presentación del texto correspondiente.
-Leer el texto que encabeza la 1ª página Ressources (reseña sobre una actuación del cantante Cali) y recoger todas las formas que posibilitan el hecho de resaltar hechos e ideas.

- Leer el cuadro Mise en valeur et expressions de l’importance (2ª página Ressources). Volver a formular frases con construcciones superlativas (sección 1.a del cuadro), con un artículo definido o indefinido (sección 1.b.), o bien negando lo contrario (sección 1.c.) (1ª página Ressources). 

- Leer una lista de verbos que expresan una idea de aumento y clasificarlos según se refieran a cantidad, calidad, longitud, anchura, altura, superficie, valor, tiempo, peso y solidez; utilizarlos para volver a formular frases sobre promesas electorales (Promesses électorales, actividad 5,b. 1ª página Ressources). 

- Volver a formular frases resaltando los elementos  aubrayados y aplicando las formas de la sección 1 del cuadro Mise en valeur et expressions de l’importance (2ª página Ressources).
- Leer la introducción a las páginas Simulation y observar la ilustración.

- Leer el cuadro Plats et préparations culinaires (4ª página Simulation).
- Leer el artículo Bonnes tables de la 2ª página Simulation, situar los restaurantes en las regiones correspondientes, relacionar unas frases con cada uno de ellos; clasificar los platos propuestos según su componente básico, diferenciar las guarniciones y la referencia a su preparación.
- Relacionar la preparación de un plato con su definición, buscar ejemplos de preparaciones con determinados productos (1ª página Simulation).
- Clasificar la carne según proceda de animales de granja o  caza (aves, ganado bovino y ovino, otros), asociar las piezas o las preparaciones con un nombre del cuadro (3ª página Simulation).

- Observar la fotografía de la bandeja de quesos (3ª página Simulation) e identificarlos.
- Observar la fotografía y leer Le point sur… le goût des terroirs (4ª página Simulation) y ver la relación clima-geografía con los platos locales. Contestar a la pregunta.

- Leer Pour goûter un vin (3ª página Simulation) y hacer una lista de las sensaciones que pueden experimentarse al degustar un vino; asociar estas sensaciones con otro producto.
 - Hacer ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno página101) y autodefinido (Cuaderno, página 105).
- Leer Le point sur… le goût des terroirs (Libro, 4ª página Simulation) y elegir la afirmación más adecuada al texto (Cuaderno, página 105), después completar el cuadro con las especialidades de las regiones que se indican (Cuaderno, página 106).
Composición de textos escritos

- Anotar los detalles de la elaboración de las vieiras según el documento oral (L’interview, 2ª página Interactions). 

- Volver a escribir un artículo para destacar convenientemente los atractivos que ofrece cierto restaurante. Utilizar los contenidos del cuadro Mise en valeur et expression d l’importance (2ª página Ressources).

- Contestar a unas preguntas sobre el texto Haute Couture: Dior, actividad que se puede realizar también oralmente (Cuaderno, página 101).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- La moda
- La mesa y el vino

- Antónimos 
- Expresiones coloquiales para hacer más expresivo el diálogo.

- Palabras específicas de las recetas culinarias
1.2. Gramática

- Formas gramaticales que permiten destacar hechos o ideas 

- Expresión de la importancia 
1.3. Fonética
- Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Atención a las formas de destacar unos elementos en la frase.
-  Atención a la construcción d’autant que… d’autant plus que… (expresión para resaltar un elemento), no confundir con autant, adverbio de comparación con verbos, o con la estructura autant de , adverbio de comparación seguido de nombre.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- El mundo de la moda, firmas internacionales (Dior, Galliano).
- Historia del Marché aux Puces de Saint-Ouen.

- La gastronomía: platos de la cocina francesa, vinos, quesos.
- Restaurantes y chefs franceses.

- La geografía gastronómica de Francia.

- El estilo personal del cantante Cali en directo: movimientos, saltos, precipitarse encima del público.  

- Hablar de los platos de su país y de la influencia que puede tener el clima en la cocina de su país.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 12 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios  de “Vrai ou faux “).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la isla de Porquerolles, Rochefort, les Ardennes, L’Aquitaine, l’Auvergne, le Languedoc, les Pays de la Loire).
· Competencia social y ciudadana (forma de comprar en mercadillos o en un mercado de segunda mano).

· Competencia cultural y artística (la gastronomía, la enología, la moda, el arte en los mercados de segunda mano).

· Tratamiento de la información y competencia digital (ampliar información en Internet de los temas de la lección: moda francesa, le Marché aux puces de Saint-Ouen, gastronomía francesa: restaurantes platos, vinos y quesos, Cali y sus actuaciones).
· Competencia de aprender a aprender (saber destacar elementos en el discurso).

· Autonomía e iniciativa personal (saber comprar, encontrar una ganga, hallazgos en un mercado de segunda mano, preferencias, desenvolverse en un restaurante).

BILAN


ÉVALUEZ-VOUS

Como en los Bilans anteriores, los alumnos evalúan sus capacidades : comprensión de la lengua escrita, comprensión de la lengua oral, producción escrita y producción oral. Cada una de las capacidades  dispone de una casilla para que el alumno refleje su calificación total (sobre 25) de esa competencia.
Las capacidades proponen una serie de preguntas o unas actividades; en todas hay una casilla para indicar la calificación, con unos baremos que varían según la dificultad. 

1.Compréhension de l’écrit

1.Leer el artículo Interview d’un mécène y contestar.
2. Recoger las informaciones biográficas sobre Marc Ladreit de Lacharrière.
3. Caracterizar a Marc Ladreit de Lacharrière con tres adjetivos.
4. Marcar la mejor definición de un mécène.
5. Aprobar, desaprobar, matizar o precisar unas reflexiones sobre el mecenazgo en Francia.
6.Completar unas informaciones sobre la fundación Culture et Diversité.
7. Decir qué obstáculos ha encontrado Marc Ladreit de Lacharrière en sus realizaciones filantrópicas.
.

2. Compréhension de l’oral

Escuchar la conversación entre Lisa y Matthieu:

1. Marcar las aformaciones correctas.

2. Volver a escuchar la primera parte de la grabación. Dar algunas informaciones sobre estos elementos de la historia.
    En los episodios evocados por Lisa, reemplazar los nombres por los pronombres il, ils, lui, elle. Colocar estos episodios en el orden cronológico de la historia.
3. Volver a escuchar la segunda parte del documento. Decir qué informaciones da Lisa sobre los aspectos que se indican (atmósfera general, historia, evocación de la época y personajes).
3.Production écrite 
Contestar a una carta de invitación a un viaje por el sur de Marruecos, cruzando regiones de montaña orientándose por la brújula y acampando en el desierto. Contestar con la aceptación o el rechazo. Comentar sus preferencias para el ocio y contar algunas experiencias emocionantes.
4. Production orale
Hacer un breve comentario oral de las cuatro obras que figuran en la página.                        Hablar del tema, del estilo, y relacionarlas con otras obras de arte o con recuerdos personales. 
Las cuatro obras son: 

Un poema de Rimbaud,  Sensation.

Una pintura mural que representa a Rimbaud, por Ernest Pignon-Ernest. 

Una obra de Monet, Sous les peupliers, effet du soleil.

Un fragmento de la novela Le Grand Meaulnes, de  Alain Fournier.

PRÉPARATION AU DELF B2

En la misma línea de recapitulación del Bilan, aunque orientado directamente a la preparación para los exámenes del DELF, el Cuaderno ofrece unas actividades al término de la Unidad 3.

Estas actividades están dirigidas a las cuatro competencias, y se distribuyen de la manera que sigue:

· Comprensión oral

Volver a las actividades de las lecciones 9 a 12.

Lección 9 
ejercicio 6

página 78.

Lección 10  
ejercicio 5

página 87.

Lección 11         ejercicio 3

página 96.

Lección 12  
ejercicio 6 

página 106.

· Comprensión escrita

Objetivo: leer un texto sobre la importancia de París como capital de la comedia musical.
Leer el texto y responder a las preguntas, hacer un  ejercicio  de  Vrai ou faux justificando las respuestas y volver a formular los verbos subrayados con otra expresión. 

Explicar dos expresiones concretas: 
a) Au départ, ce n’était pas gagné 
b) Le public est toujours là, si ça lui chante.
· Producción escrita

Después de disfrutar con un espectáculo, expresar su satisfacción en un foro de especializado. Presentar el el tema del espectáculo, sus cualidades (interpretación, puesta en escena, etc) y expresar las emociones que se han experimentado.
· Producción oral

Leer el artículo La gastronomie française au patrimoine de l’humanité, descubrir el tema que trata, opinar dando argumentos y defender sus planteamientos si es necesario.
ÉVASION DANS LA POÉSIE 

PROJET : Récital poétique
OBJETIVOS
· Conocer el interés actual por la poesía en certámenes, recitales, talleres y diferentes convotorias (en la fotografía, Fabrice Luchini, un actor que al igual que Jean-Louis Trintignant protagoniza con éxito estos recitales poéticos) .

· Imaginar y montar un recital de poesía en pequeños grupos.

· Elegir los textos por lo temas o por el criterio que se prefiera, preparar para cada uno una breve presentación, buscar en común una interpretación adecuada y un montaje.
· Leer los poemas o recitarlos de memoria. 

REALIZACIÓN
1.  Buscar unos textos poéticos (puede ser “poesía en prosa”) y trabajar su interpretación.

- Ver los diferentes aspectos que se han contemplado en el Libro:

Poésie de l’engagement, poesía del compromiso político

Poesía de l’événement, poesía del suceso, del caso que no se ha llegado a aclarar
Poésie du quotidien, poesía de lo cotidiano

Poésie de l’ineffable, poesía de lo inefable

- Hacer para todos los textos un trabajo de lectura y de interpretación siguiendo el modelo propuesto en el  Libro, cuadro de la 1ª página Évasion-Projet:
-Leer la introducción el poema de Aimé Césaire y las notas. 
-Leer la cita de Michel Leiris.
-Observar la ilustración de Fernand Léger con el título del poema de Paul   Éluard: Liberté, j’écris ton nom.
-Leer el poema de Paul Éluard.

2. Redactar unos textos de presentación
- Hacer para todos los textos un trabajo de lectura y de interpretación siguiendo el modelo propuesto en el  Libro, cuadro de la 1ª página Évasion-Projet.
- Redactar unos textos de presentación para cada obra que se presente en el recital.
 

- Leer el poema Gaspar Hauser chante y la información que lo acompaña.



- Leer la cita de Louis Aragon.

- Pensar en la forma de presentación de este poema, qué es lo que quiere expresar Verlaine.
- Obsevar la escultura del personaje alado (Valentin, l’homme de Draguignan), obra de César. 

3. Imaginar un puesta en escena
- Preparar una puesta en escena con los elementos que ambienten la lectura o el recitado.
Disponer la iluminación, la música de fondo o los sonidos especiales si los hay.
- Preparar el movimiento de los intérpretes y el uso de los accesorios.
- Leer el texto Le journal du petit déjeuner de Philippe Delerm y la información que lo acompaña.

- Leer la cita de Nathalie Sarraute.

- Pensar en el montaje escénico para leer este texto: la mesa con la taza del desayuno y una radio que da las noticias, el intérprete con el periódico bajo el brazo, entra, se sienta a la mesa, la radio deja de oirse y abre el periódico.

- Observar la fotografía que ilustra el texto el poema.
4. Hacer participar al público
- Los estudiantes cierran los ojos, mientras el profesor o un alumno lee el poema deteniéndose al final de cada verso para que los alumnos describan las imágenes que les sugiere.

- Algunos textos se prestan más para la participación del público, como los poemas de repetición (los espectadores repiten el final de los versos: Le hareng saur ) o los poemas enigmáticos ( el público tiene que contestar a una pregunta: Le roi de l’île). 
- Leer el poema de Nicole Brossard y la información que la acompaña.

- Leer la cita de Jean Paulhan

- Observar el cuadro de Fernand Léger, La ville.

5. Presentar el recital después de seguir estos pasos
- Elegir y organizar los poemas con un hilo conductor

- Repartir los textos y su interpretación

- Preaparar la puesta en escena, la ambientacion y los accesarios.
.

UNITÉ 4   
   PARTICIPER À LA VIE CITOYENNE
OBJETIVOS GENERALES DE LA UNIDAD 
Esta unidad tiene como objetivo principal la total integración del estudiante en un medio francófono. Para este fin, los alumnos van aprender a
· conocer los componentes de la sociedad del país 

· entender los problemas y las causas que son de interés para esa sociedad, a participar en debates sobre estos temas 
· defender oralmente o por escrito sus intereses personales y las causas colectivas
Objetivos de enseñanza

La página de presentación de la Unidad 3 propone estas prioridades para el profesor:

1. Conseguir que el alumno se interese por la sociedad y la forma de vida de los países francófonos. 
2. Hacer que el alumno sepa entender el concepto de francofonía y la diversidad de pueblos y etnias de habla francesa. 
3. Hacer que el alumno sepa comprender los problemas que preocupan a la sociedad. 
4. Lograr que el alumno sepa defender sus intereses personales y participe en el apoyo de causas sociales.
Objetivos de aprendizaje

Al terminar la unidad, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Conocer la sociedad y la forma de vida de los países francófonos. 

2. Entender el concepto de francofonía y la diversidad de pueblos y etnias de habla francesa. 
3. Comprender los problemas que preocupan a la sociedad. 

4. Defender sus intereses personales y participar en el apoyo de causas sociales.

CONTENIDOS

Intenciones comunicativas

Comentar un artículo político sobre inmigración
Presentar un proyecto de apoyo a la pluralidad de culturas

Defender una causa social, presentar argumentos
Defender o criticar un hecho social o un proyecto político
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar las explicaciones del profesor y la opinión de los compañeros sobre la diversidad cultural.
- Escuchar las opiniones personales sobre la convivencia con personas de otras culturas. 

- Esuchar las opiniones sobre el objeto de la consulta al pueblo en una de las ilustraciones: la privatización del servicio de Correos.
Hablar y conversar

- Comentar las experiencias de cada uno, bien como extranjero o como natural del país en el que ha habido un índice fuerte de inmigración.
- Comentar las diferencias y las similitudes que se aprecian en las formas de vida de dos o más sociedades distintas.
- Comentar los temas que preocupan a la sociedad en la actualidad (paro, crisis, educación, sanidad…)
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Observar las ilustraciones y leer el título y la página.
- Hacer hipótesis sobre las ilustraciones: desfile de un grupo antillano por el centro de París, llamada a una consulta nacional por una causa general (privatización del servicio de Correos) y concienciación de la importancia del voto, manifestación por una causa en una región o un departamento (se puede leer Nord Pas de Calais en los carteles). 
Composición de textos escritos

- Hacer un breve resumen de la presentación de la página.

- Redactar una breve lista de las causas que preocupan a la sociedad en general.

- Redactar un manifiesto sobre alguna causa social.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- La inmigración
- Las lenguas, la francofonía
- El desarrollo económico 

- La justicia

- La política
1.2. Gramática

       - La frase interrogativa, la exclamación  
       - Construcción de un frases cortas y claras (intervención en la “tormenta de ideas “)  

       - La concesión, la atenuación del discurso informativo y de opinión 

1.3. Fonética

- Entonación en la frase exclamativa

- Inflexiones para acentuar la emoción y el sentimiento

- Énfasis en las palabras que se quieren subrayar.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Reflexión sobre la interrogación, la negación, la exclamación.

- Satisfacción personal al comprobar su capacidad de compartir la vida social de otro país, de poder defender sus derechos y los derechos de una causa colectiva.

BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La inmigración en Francia, las políticas de inmigración. 

      - Integración de inmigrantes, adaptación de un extranjero a la vida en otro país.

      - Riqueza cultural que da la diversidad de costumbres, folklore, formas de vivir.
      - Defensa de la francofonía.
      - Las preocupaciones de la sociedad en la actualidad.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la página de presentación de la unidad 4 se tienen en cuenta estas competencias básicas:
· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (la observación, la lógica y la deducción)
· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (Francia y Departamentos, países francófonos). 

· Competencia social y ciudadana (la conciencia social, la inmigración, la convivencia, la participación para defender una causa social).

· Competencia cultural y artística (la riqueza de la pluralidad de culturas )
· Competencia de aprender a aprender (saber exponer iralmente o por escrito una petición, una queja, aprender a redactar un cartel, una pancarta). 

· Autonomía e iniciativa personal (solidaridad, participación consciente en una causa colectiva, saber defender sus derechos y los de los demás).
LEÇON 13

    LES AUTRES ET MOI
     OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 13 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos comprendan / comenten un debate y sepan dar su opinión sobre el tema de ese debate.
2. Hacer que los alumnos sepan estudiar una argumentación.
3. Conseguir que los estudiantes puedan completar un razonamiento con las palabras convenientes.
4. Conseguir que los estudiantes sepan presentar y argumentar la defensa de un proyecto.
5. Conseguir que los estudiantes sepan reflexionar sobre los aspectos positivos de una sociedad multicultural, a la vez que sobre los problemas que pueden presentarse, y saber proponer soluciones. 
7. Hacer que la clase conozca las políticas de inmigración francesas y canadienses.
8. Hacer que los alumnos conozcan el carácter mixto de la sociedad francesa y los dieciocho criterios de discriminación prohibidos por la ley.
9. Hacer que los alumnos conozcan la actitud de los franceses frente a la inmigración, y el grado de integración de los inmigrantes en Francia. 
10. Hacer que la clase conozca algunas circunstancias de la vida en el extranjero y la convivencia con personas de otras costumbres, así como la vida en Francia y la convivencia con extranjeros.
11. La multiculturalidad en Paris.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 13, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender / comentar un debate y dar su opinión sobre el tema de ese debate.
2. Estudiar una argumentación.
3. Completar un razonamiento con las palabras convenientes.

4. Presentar y argumentar la defensa de un proyecto.
5. Reflexionar sobre los aspectos positivos de una sociedad multicultural, a la vez que sobre los problemas que pueden presentarse, y proponer soluciones. 

6. Conocer diferentes documentos de páginas Internet sobre entretenimientos y diversiones.

7. Conocer las políticas de inmigración francesas y canadienses.

8. Conocer el carácter mixto de la sociedad francesa y los dieciocho criterios de discriminación prohibidos por la ley.
9. Conocer la actitud de los franceses frente a la inmigración, y el grado de integración de los inmigrantes en Francia. 
10. Conocer algunas circunstancias de la vida en el extranjero y la convivencia con personas de otras costumbres, así como la vida en Francia y la convivencia con extranjeros.

11. La multiculturalidad en Paris.
CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Argumentar la defensa de un proyecto

   - Defender una causa propia o colectiva
   - Hablar de sus costumbres / las costumbres de un grupo social 
BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento L’interview  (2ª página Interactions) con las opiniones de Karima Delli, diputada de Europe Écologie d’Île-de-France, sobre la sobre la política de las cuotas de limitación de la inmigración y de discriminación positiva. Escuchar primero la 1ª respuesta y marcar las casillas que corresponden a las ideas de la diputada. Escuchar la 2ª respuesta y contestar a las preguntas.

- Escuchar el documento L’interview (4ª página Projet) y contestar a las preguntas.
- Escuchar y transformar las frases como en los modelos Travaillez vos automatismes, (Cuaderno, página 113). 

- Escuchar el documento sonoro decir qué es lo que opone a los dos sociólogos sobre el CV anónimo y completar un cuadro (Cuaderno, página 116).
Hablar y conversar

- Contestar a unas preguntas sobre el control de la discriminación en Francia y comparar con la situación de su país (actividad 1, a.2ª página Interactions).

- Distribuir en la clase los dieciocho criterios de discriminación (1ª página Interactions) y en pequeños grupos seleccionar los cinco criterios que parecen más importantes, justificando la elección. Confrontar las reflexiones con la respuesta de Louis Schweitzer (1ª página Interactions).
- Opinar sobre la política de las cuotas (actividad 3, c. 2ª página Interactions) . 

- Imaginar la presentación y la defensa de un proyecto de mejora en un bulevar de la ciudad: introducir los argumentos de apoyo según la sección 1 del recuadro, 2ª página Ressources, y los argumentos de la oposición según la sección 2 del mismo recuadro). 
- Comentar, según la experiencia personal, unas declaraciones sobre la convivencia entre personas de diferentes culturas (1ª página Projet).
- Preparar oralmente en pequeños grupos la lista de las ventajas en la convivencia de personas procedentes de diferentes culturas (1ª página Projet). 

- Preparar oralmente en pequeños grupos la lista de los problemas propios de una sociedad multicultural (1ª página Projet).

- Buscar en pequeños grupos las soluciones a los problemas encontrados en la actividad 2, b d la 1ª página Projet (actividad 4, 3ª página Projet). 
- Elegir la forma en que se va a presentar el proyecto acerca de la pluralidad de culturas y determinar el plan de la argumentación (3ª página Projet).

- Contestar a las preguntas sobre el texto del Libro Le point sur… La France, terre d’immigration (Cuaderno, ejercicio 4. B. página 115). Puede ser una actividad oral y escrita. 
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer la primera parte del debate (1ª página Interactions), recoger las expresiones que caracterizan el comportamiento de los inmigrantes en el pasado y en la actualidad (actividad b., 2ª página Interactions).

- Leer la segunda parte del debate (1ª página Interactions) y hacer las actividades (2ª página Interactions).

- Leer la tercera parte del debate y hacer las actividades (2ª página Interactions).

- Leer texto Les Français et l’immigration (1ª página Ressources) y el cuadro L’enchaînement des arguments (2ª página Ressources). Estudiar la argumentación del texto.

- Leer el proyecto para transformar el bulevar Jean Jaurès (2ª página Ressources).

- Leer la introducción en la 1ª página Projet las instrucciones para realizar la defensa de la sociedad multicultural con el formato que se prefiera: reglamentación, artículo de prensa, discurso redactado. Observar la fotografía de dos personas bailando una danza exótica en el centro de una capital europea.
- Leer 4 testimonios de franceses que han vivido en el extranjero o que han tenido contacto frecuente con extranjeros (1ª página Projet).
- Leer el recuadro L’immigration (4ª Página Projet).
- Leer el artículo Paris et la mixité sociale (2ª página Projet) y contestar a las preguntas (1ª página Projet).

- Leer el documento Idées à suivre (3ª página Projet), reflexionar sobre su contenido y contestar a las preguntas.

- Leer el documento L’expérience canadienne (3ª página Projet), repartir las once propuestas y hacer la actividad según el modelo. Observar la fotografía y leer el pie de foto: Michaëlle Jean, de origen haitiano, Gobernadora General Canada de 2005 a 2010.
- Leer el texto Le point sur… La France, terre d’immigration (4ª página Projet).
- Ejercicios de Barrez l’intrus, (Cuaderno, página 111), encontrar las palabras a través de las definiciones (Cuaderno, página 114).
- Leer el texto Relance du CV anonyme (Cuaderno, página 117) y contestar a las preguntas.
Composición de textos escritos

- Hacer en pequeños grupos la lista de las ventajas en la convivencia de personas procedentes de diferentes culturas (1ª página Projet). 

- Hacer en pequeños grupos la lista de los problemas propios de una sociedad multicultural (1ª página Projet).

- Hacer las listas de los pueblos que se han instalado en el territorio francés después de leer Le point sur l’immigration en France, 4ª página Projet.
-  Volver a leer Le point sur… La France, terre d’immigration ( página 139 del Libro) y completar un cuadro con la cronología de las diferentes migraciones que han tenido lugar en el territorio francés (Cuaderno, ejercicio 4. A.página 115).

- Contestar a las preguntas sobre el texto del Libro Le point sur… La France, terre d’immigration, relativas a las reservas de los franceses a propósito de la inmigración y de los problemas que ésta puede conllevar (Cuaderno, ejercicio 4. B. página 115). Puede ser una actividad oral y escrita.
- Escribir lo que opone a los dos sociólogos después de escuchar el documento sonoro (Cuaderno, página 116)
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- Los grupos sociales

- La inmigración

- El trabajo: le CV anonyme contra la discriminación en la contratación.
- Neologismos un bobo (bourgeois-bohème)
- Siglas y abreviaturas (CNRS, BCBG,Sciences-Po)
1.2. Gramática

- Expresión de la concesión
- Utilización de las expresiones para introducir o vincular los argumentos en el discurso.
1.3. Fonética
 - Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Relacionar los argumentos con las expresiones adecuadas, según se quiera defender la misma idea (introducción del primer argumento, argumentos siguientes, graduación, atgumentos de distinto orden y argumentos final), o presentar argumentos opuestos (locuaciones adverbiales de oposición, uso de or, expresiones concesivas ). 
- Atención especial al modo del verbo en las frases concesivas (sunjuntivo , indicativo o condicional según la construcción concesiva)..
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-  La figura de Jean Jaurès, político e intelectual de la primera mitad del siglo XX. Abogó por una postura pacifista ante la amenaza de la Primera Guerra Mundial y murió asesinado por un fanático en un café de París). Al terminar el conflicto,  muchas localidades francesas erigieron monumentos en su memoria, o lo recordaron dando su nombre a calles o plazas (en el texto se habla del Boulevard Jean Jaurès (2ª página Ressources). 
-  La inmigración. 

-  La sociedad multicultural y la riqueza cultural que supone, pero también conlleva problemas; posibles soluciones. 

- Los criterios de discriminación en Francia. 

- París y el carácter mixto de su población actual.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 13 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios  “Barrez l’intrus“, cifras sobre la inmigración).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (Francia y Departamentos, países francófonos).
· Competencia social y ciudadana (debate sobre la discriminación en Francia, criterios de discriminación prohibidos por la ley, el CV anónimo).

· Competencia cultural y artística (riqueza de la interculturalidad, intercambio cultural, arte de otras culturas, Paris, mezcla de culturas y etnias, manifestaciones de los distintos folklores; figura de Jean Jaurès). 
· Tratamiento de la información y competencia digital (página Encyclopédie de l’Agora en la red ) .
· Competencia de aprender a aprender (argumentar relacionado los argumentos a favor o en contra, hacer una reglamentación ).

· Autonomía e iniciativa personal (interés por los demás, ayuda a una causa colectiva, defensa de los intereses colectivos).

LEÇON 14

  IMPLIQUEZ-VOUS  !
   OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 14 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan señalar los elementos de un debate.
2. Hacer que los alumnos sepan reconstruir una cronología.

3. Hacer que los alumnos sepan identificar unas ideas.
4. Hacer que los estudiantes sepan debatir acerca del mejor procedimiento de ayuda económica  a un país. 

5. Conseguir que los estudiantes sepan comprender y redactar una carta administrativa.
6. Conseguir que los estudiantes sepan volver a formular los argumentos de un  texto / refutar argumentos / defender su causa.
7. Hacer que la clase sepa  preparar y redactar una carta abierta.
8. Hacer que los alumnos comprendan qué tipo de ayuda humanitaria necesitan realmente los países del continente africano, cuáles son sus auténticos problemas.
9. Hacer que los alumnos conozcan la organización y las actividades del voluntariado en Francia.
10. Hacer que los alumnos conozcan las variaciones de la lengua francesa dentro de la Francofonía.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 14, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Señalar los elementos de un debate.
2. Reconstruir una cronología.

3. Identificar unas ideas.
4. Debatir acerca del mejor procedimiento de ayuda económica  a un país. 

5. Comprender y redactar una carta administrativa.
6. Volver a formular los argumentos de un  texto / refutar argumentos / defender su causa.

7. Preparar y redactar una carta abierta.

8. Comprender qué tipo de ayuda humanitaria necesitan realmente los países del continente africano, cuáles son sus auténticos problemas.

9. Conocer la organización y las actividades del voluntariado en Francia.
10. Conocer las variaciones de la lengua francesa dentro de la Francofonía.

CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Debatir una política de cooperación
   - Argumentar la defensa de una causa
   - Refutar argumentos
   - Redactar una carta para la Administración

   - Redactar una carta abierta

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento L’Entretien (2ª página Interactions) con la conversación entre el periodista Olivier Mathurin y Jacques Mallet, autor de un estudio sobre las asociaciones de voluntarios en Francia. Completar unas frases, volver a escuchar la grabación y encontrar la explicación de los fenómenos observados.
- Escuchar el documento L’interview (4ª página Simulation) sobre la aprobación de la ley 101 en Québec, corregir las informaciones y contestar a la pregunta.
- Escuchar y confirmar como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 122).
- Escuchar el documento sonoro, completar un cuadro y contestar a las preguntas (Cuaderno, página 124). Sugerimos contestar oralmente antes de escribir las respuestas.
Hablar y conversar

- Debatir sobre la mejor manera de prestar ayuda a un país con dificultades económicas (1ª página Interactions).

- Preparar en pequeños grupos  la carta abierta para defender una causa (1ª página Simulation) aunque también se puede trabajar individualmente: elegir la causa (la francofonía o bien otra), hacer el plan de la carta abierta para luego redactar.

- Contestar a las preguntas oralmente y si se prefiere, hacer las actividades de la 2ª página Simulation en pequeños grupos con las correspondientes puestas en común.
- Repartir los fragmentos de La Francophonie (3ª página Simulation) y relacionarlos con la intervención de Abdou Diouf (páginas Simulation) para decir en qué pueden servir a la causa de la francofonía.

- Opinar sobre el papel atribuido a la francofonía en los textos de las páginas 144-146 (3ª página Simulation).

- Comentar unas afirmaciones sobre la Ley 101 aprobada en 1977 por el gobierno de Québec, a partir del documento sonoro L’interview (4ª página Simulation).
- Contestar oralmente a las preguntas del documento sonoro antes de escribir las respuestas (Cuaderno, página 124).

- Contestar a las preguntas oralmente (ejercicio 1, A, Cuaderno página 123) y ejercicio 4). Contestar después por escrito.

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Observar las fotografías de las páginas Interactions y leer el pie de la primera foto. 
- Leer el primer párrafo del texto (1ª página Interactions): indicar los elementos del debate entre “l’homme blanc” y el autor.
- Leer el segundo párrafo del texto (1ª página Interactions): reconstruir la cronología de la construcción del pozo y buscar documentación sobre los acontecimientos en Camerún que explican los hechos descritos en el texto. Contestar a la pregunta.
- Leer el tercer párrafo (1ª página Interactions). Apuntar las ideas del autor sobre la ayuda a Camerún.
- Leer la carta de la 1ª página Ressources y hacer las actividades.
- Leer el cuadro La lettre administrative (2ª página Ressources).

- Leer tras fragmentos de unas cartas para destinatarios diferentes (Oficina de recaudación de impuestos, Compañía de seguros y Directora de una empresa) y decir en qué circunstancias   ha sido escrita cada una de ellas (2ª página Ressources).
- Encontrar las frases principales de dos cartas (2ª página Ressources). 

- Leer la introducción y las instrucciones para escribir una carta abierta manifestando unos hechos y defendiendo una causa (1ª página Simulation).
- Observar la fotografía y leer la introducción del discurso de Abdou Diouf en el Festival de las francofonías de Limoges 2007. (Páginas 1ª y 2ª Simulation). Contestar a las preguntas y hacer las actividades observando rigurosamente las instrucciones: trabajar por partes, leer las definiciones de las palabras difíciles, observar la organización del texto, hacer hipótesis y sacar conclusiones. Las respuestas pueden hacerse orales y si se prefiere dada la extensión y la complejidad del texto, las actividades se realizarán en pequeños grupos, haciendo las consiguientes puestas en común. 
- Leer los fragmentos de La Francophonie (3ª página Simulation), repartirlos y hacer las actividades. 
- Leer el cuadro Les langues (4ª página Simulation).
- Leer Le point sur… la francophonie (4ª página Simulation).
- Reconocer los tres niveles del idioma (Cuaderno, páginas 121-122).
- Hacer los ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno, página 118), Barrez l’intrus (Cuaderno, página 119), y anagramas (Cuaderno página 123).

- Leer los dos artículos y contestar a las preguntas dando su opinión personal (Cuaderno, página 125).

Composición de textos escritos

- Escribir una carta de reclamación al director de una tintorería (2ª página Ressources).

- Escribir al director o al departamento de recursos humanos de una empresa para solicitar una plaza de becario/a, consciente de que dicha empresa no suele admitir becarios  (2ª página Ressources).
- Redactar una carta abierta en defensa de una causa (puede ser la francofonía o la causa que se prefiera); si se ha elegido trabajar en grupo, cada alumno puede redactar un argumento (3ª página Simulation).
- Reclamar por carta el importe del billete de tren por  “un incidente con la catenaria” en el trayecto Bruxelles-Paris Thalys: ordenar las frases (Cuaderno, página 120).
- Completar tres cartas (a una oficina de recaudación de impuestos, a un alcalde y a un director de una empresa respectivamente) con las fórmulas de cortesía adecuadas (Cuaderno, página121).
- Completar un cuadro y contestar a las preguntas después de escuchar el documento sonoro (Cuaderno, página 124).
- Escribir la opinión personal sobre una propuesta polémica: ayuda al desarrollo de Africa con un juego (bingo o lotería) (Cuaderno, página 125).

- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- Los idiomas
- El desarrollo económico

- Frases en los tres niveles del idioma (Cuaderno).
- Préstamos del inglés: pressing
- Siglas relativas a la francofonía: OIF, AUF o al mundo laboral:  DRH
1.2. Gramática

- Las formas propias de la correspondencia administrativa.
1.3. Fonética
- Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Comparar las redacción de una carta sencilla, familiar, con la composición de cartas formales, de carácter oficial o notificaciones de diferente tipo: fórmulas de entrada, de exposición del tema, de saludo.
- Comparar estas fórmulas con las que se usan en su país.

- Redactar una carta abierta para exponer una situación, defender una causa. Repasar, y no olvidar  incluir, las expresiones que sirven de nexo entre los argumentos (ver lección 14, cuadro L’enchaînement des arguments,  2ª página Ressources).
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-  Manon des sources, película de Marcel Pagnol (1952) y después película de Claude Berri (1986): hasta qué punto un pueblo puede tener su vida condicionada por la existencia del agua.
- Gaston Kelman, escritor camerunés, autor de numerosos ensayos sobre el desarrollo de los países africanos.

- Efectos de la aprobación de la Ley 101 aprobada en 1977 por el gobierno de Québec.

- El vínculo de la francofonía, los países francófonos. Festival des francophonies en Limousin: tiene lugar en otoño y presenta diversas actividades (música, teatro, intervenciones de personalidades…) en torno a la francofonía; su símbolo es la cebra. 
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 14 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios  de Vrai ou faux  , Barrez l’intrus, anagramas).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (el Camerún, el Sahel, Québec, Senegal).
· Competencia social y ciudadana (la ayuda a los países africanos; la ley 101 aprobada por el gobierno de Québec; cartas de reclamación defendiendo sus derechos en asuntos cotidianos ).

· Competencia cultural y artística (Literatura: Marcel Pagnol, Cine: Marcel Pagnol, Claude Berri, Nadine Labaki: Caramel; la francofonía).
· Tratamiento de la información y competencia digital (la francofonía en la red: www.francophonie.org ).
· Competencia de aprender a aprender (redactar cartas administrativas, redactar una carta abierta).

· Autonomía e iniciativa personal (concienciación de las necesidades reales de los pueblos,   defender sus derechos reclamando por un mal servicio).

LEÇON 15

    JE CONDAMNE

   OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 15 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan hacer un juicio de valor sobre una acción..
2. Hacer que los alumnos sepan comentar un juicio o una sanción..

3. Hacer que los alumnos sepan resumir una noticia.
4. Hacer que los estudiantes comprendan y usen las formas de atenuación para afirmar o para opinar.
5. Hacer que los alumnos sepan identificar el tema de un debate.
6. Conseguir que los estudiantes sepan buscar argumentos a favor o en contra.
7. Hacer que la clase sepa refutar argumentos.

8. Hacer que los alumnos conozcan y opinen sobre el carnet de conducir con el sistema de puntos.

9. Hacer que la clase opine sobre la escuela mixta de chicos y chicas.
10. Conseguir que los estudiantes conozcan una sesión de un juzgado.
11. Hacer que los alumnos conozcan los temas de debate más frecuentes en Francia actualmente.

12. Hacer que la clase reflexione en estos temas para debatir: la semana laboral de 7 días,   las remuneraciones de los futbolistas y el precio de sus traspasos.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 15, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Hacer un juicio de valor sobre una acción..
2. Comentar un juicio o una sanción.
3. Resumir una noticia.
4. Comprender y usar las formas de atenuación para afirmar o para opinar.

5. Identificar el tema de un debate.
6. Buscar argumentos a favor o en contra.

7. Refutar argumentos.

8. Conocer y opinar sobre el carnet de conducir con el sistema de puntos.

9. Opinar sobre la escuela mixta de chicos y chicas.
10. Conocer una sesión de un juzgado.

11. Conocer los temas de debate más frecuentes en Francia actualmente.

12. Reflexionar sobre estos temas para debatir: la semana laboral de 7 días, las remuneraciones de los futbolistas y el precio de sus traspasos.

CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Defender o criticar un hecho de sociedad
   - Defender o criticar un proyecto político

   - Refutar argumentos

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento Le reportage (2ª página Interactions) sobre la privatización del servicio de correos y contestar a las preguntas.
- Escuchar las respuestas a la pregunta del periodista Le micro-trottoir (4ª página Interactions), utilizando las informaciones de Aide à l’écoute.

- Clasificar las respuestas de cada perona que interviene, según su opinión, o la argumentación Le micro-trottoir (4ª página Interactions). Contestar a la pregunta que plantean algunas personas participantes.
-  Escuchar y confirmar como en el modelo (Travaillez vos automatismes, Cuaderno página 130).

- Escuchar el documento sonoro y completar un cuadro (Cuaderno, página 133)

Hablar y conversar

- Después de leer la primera información del foro (1ª página Interactions), comparar con los sistemas de sanciones en su país y otros países (2ª página Interactions).
- Analizar los comentarios a favor y en contra sobre el carnet de conducir con el sistema de puntos, hacer una síntesis oral de estos dos argumentos (2ª página Interactions).

- Contestar a la pregunta de la actividad 3 (2ª página Interactions).

- Repartir los dos otros artículos (páginas Interactions), resumir la noticia correspondiente, redactar su comentario y presentar a la clase la noticia y su comentario personal, organizar una discusión sobre el tema. 
- Buscar ideas en colectivo sobre los temas que pueden ser objeto de controversia  para el debate, elegir el tema y el sistema que se va a seguir (1ª página Simulation).
- Preparar una síntesis oral del artículo Ce qui est rare, est cher (3ª página Simulation) indicando el problema planteado, lo que quiere demostrar el autor y su conclusión. 

- Presentar la reflexión oralmente, si es que se ha optado por el sistema de la exposición oral (3ª página Simulation).

- Presentar la reflexión como debate contradictorio con otro/a compañero/, si es que ése ha sido el sistema elegido (3ª página Simulation).
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el primer texto de las páginas Interactions y hacer las actividades.
- Repartir los dos textos siguientes de las páginas Interactions y hacer las actividades.

- Observar el dibujo, leer el texto de la 1ª página Ressources y explicar la situación contestando a unas preguntas; decir los procedimientos del abogado para atenuar la falta de su cliente.

- Leer el cuadro  Procédés d’atténuation et de modération (2ª página Ressources).

- Leer los verbos que expresan disminución (actividad 3, 1ª página Ressources).

- Observar la fotografía de la 1ª página Simulation y leer la introducción de la página: elegir una cuestión polémica y preparar argumentos a favor y en contra; elegir el sistema para presentar su reflexión.
- Leer el artículo de la 2ª página Simulation sobre la apertura de los comercios en domingo, hacer las actividades.
- Leer el artículo de la 3ª página Simulation con ayuda de las definiciones para entender las palabras difíciles.
- Leer el cuadro Accuser – défendre - juger de la 4ª página Simulation.
- Leer el texto Le point sur… la justice en France (4ª página Simulation).

- Hacer los ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno, páginas 128, 132 y 135).

- Asociar con la columna adecuada (Art, Justice, Politique)  las palabras que se indican (Cuaderno, página 128).
- Reconocer unas afirmaciones expresadas de forma atenuada o no (Cuaderno, página 129).

- Atenuar las opiniones con un eufemismo o usando la negación del contrario (Cuaderno, páginas 129 y 130). 

- Contestar a las preguntas tomando como referencia el texto del Libro  Le point sur… la justice en France, y clasificar diferentes acciones contra la ley según puedan definirse como Contraventions, Délits o Crimes (Cuaderno, página 133).

- Leer el artículo Pourquoi les Belges n’ont-ils pas droit à des cafés sans fumée ? (Cuaderno, página 134) y hacer un ejercicio de Vrai ou faux para controlar la comprensión, justificando las respuestas.
Composición de textos escritos

- Redactar en unas líneas su reacción después de leer el artículo correspondiente de las páginas Interactions.
- Hacer una lista de las fuentes de opinión y anotar las opiniones que aparecen en el reportaje (Le reportage, 2ª página Interactions).

- Redactar un informe que hace el responsable de unas obras para la rehabilitación de un castillo o un palacio, utilizando las formas de atenuación del discurso (ver lección 15, cuadro Procédés d’attenuation et de modération,  2ª página Ressources).
- Presentar la reflexión como una disertación escrita, si es que ése ha sido el sistema elegido; facilitar unas copias para los demás alumnos con el fin de que puedan seguir más fácilmente a sus compañeros.  (3ª página Simulation).
- Contestar a las preguntas sobre el texto del Libro Doit-on la condamner (1ª página Interactions) y concretar las circunstacias (lugar, fecha…) del incidente indicando tres consecuencias del mismo (Cuaderno, página 127). 
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- La ley y los reglamentos
- El respeto a la ley

- Faltas y sanciones

- Uso de eufemismos 

- El lenguaje “atenuado”

- Neologismo Horeca (sílabas iniciales de Hôtels – Restaurants – Cafés)
1.2. Gramática

- Los procedimientos de atenuación y moderación.

- Repaso de la forma impersonal

- Repaso de la forma pasiva

1.3. Fonética
- Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Utilizar las formas de atenuación del discurso. 

- Atención especial con la construcción il impersonnel + forme pronominale.
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-  La ley y el derecho: comparar algunos temas en Francia y en su país: el carnet de conducir por el sistema de puntos, la prohibición de fumar en locales cerrados, la apertura de los comercios en domingo y otros asuntos polémicos que se quieran plantear, como la escuela mixta o la privatización de correos.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 15 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (clasificaciones, asociaciones, ejercicios  de Vrai ou faux).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (hábitos peligrosos para la salud como el tabaco o la conducción temeraria) 
· Competencia social y ciudadana (el derecho y la justicia en la vida ciudadana, respeto siempre a los derechos de los de los demás, por el bien de la sociedad, actuación en caso de las infracciones contra un reglamento o una ley).
· Competencia cultural y artística (la escuela mixta)
· Tratamiento de la información y competencia digital (le forum citoyen : www.leforumcitoyen.org).
· Competencia de aprender a aprender (formas de  atenuar la expresión) 
· Autonomía e iniciativa personal (asumir sus responsabilidades, a nivel individual observar el cumplimiento de la ley y actuar conforme a derecho).

LEÇON 16

ET SI ON LE FAISAIT ?
OBJETIVOS GENERALES 

Objetivos de enseñanza:

La lección 16 presenta estas prioridades para el profesor:
1. Hacer que los alumnos sepan analizar y juzgar una propuesta.
2. Hacer que los alumnos sepan defender su opinión.

3. Hacer que los alumnos sepan encontrar argumentos.
4. Hacer que los estudiantes sepan contar lo que dice otro.
5. Conseguir que los estudiantes sepan preparar y redactar un informe-resumen (un compte-rendu) de una reunión.
6. Conseguir que los estudiantes sepan seleccionar los pasajes más importantes de un informe-resumen.
7. Hacer que la clase sepa definir unas necesidades y unas aspiraciones.
8. Conseguir que los alumnos sepan comparar unos sistemas con otros.

9. Hacer que los alumnos sepan presentar un proyecto.

10. Hacer que los alumnos opinen sobre la gratuidad en los museos.

11. Hacer que los alumnos piensen en el agua, un bien universal.
12. Hacer que los alumnos sepan qué es el micro–crédito.
13. Hacer que los alumnos sepan qué preocupaciones tiene la sociedad francesa.

14. Hacer que los alumnos tengan una idea más completa y más real de “los empleos verdes”.
15. Hacer que los alumnos conozcan las medidas de Alemania y los Países Bajos frente al paro juvenil.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 16, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Analizar y juzgar una propuesta.
2. Defender su opinión.

3. Encontrar argumentos.
4. Contar lo que ha dicho otro.

5. Preparar y redactar un informe-resumen (un compte-rendu) de una reunión.
6. Seleccionar los pasajes más importantes de un informe-resumen.

7. Definir y unas necesidades y unas aspiraciones

8. Comparar unos sistemas con otros.
9. Presentar un proyecto.

10. Dar su opinión sobre la gratuidad en los museos.

11. Pensar en el agua, un bien universal.
12. Entender qué es el micro–crédito.

13. Entender qué preocupaciones tiene la sociedad francesa.

13. Hacerse una idea más real sobre “los empleos verdes”.

14. Conocer  las medidas de Alemania y los Países Bajos frente al paro juvenil.

CONTENIDOS

                                             Intenciones comunicativas

   - Presentar, defender, criticar un proyecto de carácter político
   - Opinar sobre temas de orden social
   - Contar lo que ha dicho otra persona.

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR

Escuchar y comprender

- Escuchar el documento L’Entretien (2ª página Interactions) con los datos sobre el sistema de microfinanciación o micro-créditos, definir en una frase este sistema, anotar los detalles relativos a diferentes países y contestar a las preguntas.
- Escuchar el documento L’interview (4ª página Simulation), la 1ª parte en primer lugar, y aprobar o corregir las afirmaciones que se indican en la actividad. Contestar a la pregunta y escuchar la 2ª parte de la entrevista. Hacer la lista de las medidas que defiende Karima Delli en el Parlamento europeo, y recoger las frases más impactantes de las declaraciones de la diputada.
- Escuchar Travaillez vos automatismes y pasar las frases al estilo indirecto (Cuaderno, página 138).

- Escuchar el documento sonoro y completar el cuadro (Cuaderno, página 141).

Hablar y conversar

- Decir qué propuestas se hacen en la introducción de la 1ª página Interactions.
- Dividir la clase en dos equipos, a favor o en contra de la gratuidad en los museos, buscar argumentos en el texto de la 1ª página Interactions, completar la argumentación si procede, y debatir; finalmente, votar sí o no a los museos gratuitos.

- Repartir los párrafos segundo y tercero del texto sobre el agua (2ª página Interactions), comentar sus ideas y sus argumentos en pequeños grupos y comunicar a la clase las conclusiones. Hacer un pequeño debate en gran grupo.
- Buscar otros bienes  o servicios que deberían ser gratuitos, argumentar  (o por el contrario, pensar en servicios que son gratuitos y deberían no serlo). Presentar las reflexiones y debatir (2ª página Interactions).
- En gran grupo o en pequeño grupo, organizar un intercambio de ideas para resolver un problema (Introducción, 1ª página Projet).
- Contestar a las preguntas después de leer el cuadro sobre los temas que preocupan más a los franceses (1ª página Projet). Determinar el problema sobre el que se va a tratar.
- Contestar a un amigo una serie de preguntas relativas al paro; argumentar las respuestas (1ª página Projet).

- Organizar el intercambio de ideas en el sector previamente elegido: definir las necesidades y las aspiraciones, tomar notas durante el debate (2ª página Projet).
- Contestar a las peguntas sobre el intento de resolver el paro juvenil en Alemania y en Países Bajos (3ª página Projet).

- Hacer una puesta en común de las experiencias de cada uno, positivas o negativas (3ª página Projet).

BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer la introducción (1ª página Interactions) y contestar a las preguntas. 
- Observar la fotografía y leer la introducción al texto sobre los museos (1ª página Interactions), preparar dos equipos para hacer un debate según las instrucciones de la 2ª página Interactions. 

- Observar la fotografía,  leer en colectivo el primer párrafo del texto sobre el agua (2ª página Interactions), repartir los dos siguientes en la clase para anotar las ideas del autor y sus argumentos, comentarlos, dar un titulo a cada párrafo. 

- Leer el cuadro Rapporter des paroles (1ª página Ressources).
- Leer la transcripción de la reunión en el ayuntamiento de Villeneuve (2ª página Ressources).  - Preparar el informe-resumen sobre la reunión en el ayuntamiento de Villeneuve; para ello, leer la transcripción a que nos referíamos en el punto anterior, anotar la finalidad de la reunión, la función de cada partipante, su posición de cara al problema y sus argumentos, así como la conclusión de la reunión; seleccionar los momentos que van a ser citados directa o indirectamente.
- Leer la introducción (1ª página Projet), y concretar la forma y los pasos de hacer un compte-rendu, un informe-resumen: elegir el problema que se va a intentar solucionar, organizar un intercambio de ideas para resolverlo; después, hacer el compte-rendu (informe-resumen) de la sesión de reflexión y concluir con las propuestas personales.
- Leer el cuadro con los temas que preocupan más a los franceses (1ª página Projet) y contestar a las preguntas.

- Leer el artículo Emplois verts: plus de bruit que de jobs (2ª página Projet).

- Leer el recuadro Projet et réalisation (4ª página Projet).
- Leer el texto Le point sur… les gens de pouvoir et d’influence (4ª página Projet).

- Hacer los ejercicios de Vrai ou faux (Cuaderno, página 136), Barrez l’intrus (Cuaderno, página 140).
- Contestar a las preguntas sobre el texto del Libro (4ª página Projet). Le point sur… les gens de pouvoir et d’influence (Cuaderno, páginas 140-141).

Composición de textos escritos

- Anotar los detalles de las experiencias sobre micro-créditos (L’Entretien actividad 2, 2ª página Interactions).

- Anotar los argumentos y las ideas  del texto sobre el agua (2ª página Interactions).

- Preparar un informe-resumen de una reunión en el ayuntamiento de Villeneuve (1ª página Ressources) a partir de su transcripción  (2ª página Ressources).

- Hacer una lista de las medidas defendidas por la diputada Karima Delli (L’interview, 3. 4ª página Projet).
- Redactar el compte –rendu (veinte líneas aproximadamente) sobre la reunión en el ayuntamiento de Villeneuve (1ª página Ressources).
- Tomar notas durante el intercambio de ideas (2ª página Projet).
- Redactar el compte-rendu con las notas que se han tomado en los debates de los grupos, añadiendo las reflexiones personales (3ª página Projet).

- Transformar una narración en diálogo (Cuaderno, página 138).
- Otras actividades del Cuaderno.
BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1.Conocimientos lingüísticos

1.1.Vocabulario

- Los proyectos y las realizaciones
- La política
- El desarrollo económico (artículo Emplois verts : plus de bruit que de jobs, 2ª página Projet).

- L’ADIE (asociación de ayuda para la microfinanciación de proyectos)

- Siglas: BIT, BTP, EDF (artículo Emplois verts : plus de bruit que de jobs, 2ª página Projet).

1.2. Gramática

- Transmisión del discurso de otro/s, el estilo indirecto 
- Distintas formas del compte-rendu 
1.3. Fonética
- Repaso de los sonidos y ritmo de las frases con ayuda de las grabaciones
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Valorar las nuevas adquisiciones para realizar el paso del estilo directo al indirecto, las fórmulas propias para contar el desarrollo de una reunión.
-  Cuidar especialmente las construcciones del estilo indirecto referido a acciones pasadas (el tiempo de los verbos cambia).
BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
-  Experiencias con micro-créditos en distintos países.
-  Medidas adoptadas en Alemania y en Países Bajos  para luchar cotra el paro juvenil (3ª página Projet).
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 16 se tienen en cuenta las ocho competencias básicas:

· Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

· Competencia matemática (porcentajes, sondeos, asociaciones, ejercicios  de Vrai ou faux , Barrez l’intrus).

· Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (“los trabajos verdes”,  los problemas de la sociedad actual: paro (de jóvenes y de personas de más de 50 años), empleo, la sanidad, el desarrollo, la evolución del poder adquisitivo ).
· Competencia social y ciudadana (la ayuda a las mini-empresas, los micro-créditos; las campañas electorales).

· Competencia cultural y artística (esquema de la organización social y política en Francia, comunicación entre la administración y los ciudadanos: políticos municipales y regionales, sindicatos, mediador de la República, asociaciones de distinto carácter).   
· Tratamiento de la información y competencia digital (profundizar en la red sobre los problemas actuales, buscar datos para debatir los temas que más interesan ).
· Competencia de aprender a aprender (redactar un compte- rendu, hacer un informe-resumen).

· Autonomía e iniciativa personal (conocerse bien a sí mismo y saber sus aspiraciones y sus posibilidades, ser emprendedor, ser práctico y buscar soluciones ).

BILAN


ÉVALUEZ-VOUS

Como en los Bilans anteriores, los alumnos evalúan sus capacidades : comprensión de la lengua escrita, comprensión de la lengua oral, producción oral y producción escrita. Cada una de las capacidades  dispone de una casilla para que el alumno refleje su calificación total (sobre 25) de esa competencia.
Las capacidades proponen una serie de preguntas o unas actividades; en todas hay una casilla para indicar la calificación, con unos baremos que varían según la dificultad. 

1.Compréhension de l’écrit

1.Leer el artículo de Cécile Braconnier y Jean-Yves Dormagen sobre la abstención electoral en Saint-Denis, en el barrio popular de Les Cosmonautes y marcar las frases que indican las intenciones del autor. 
2. Aprobar, matizar o corregir las afirmaciones que se indican..
3. Leer el texto de la página web (3ª página Bilan). Utilizando los dos textos (página 164 y 166, hacer la lista de las causas de la abstención.
4. Dar un título a este informe.
5. Conocimiento del vocabulario. Formular de manera diferente las palabras o expresiones que se indican.
6.Conocimiento cultural.
   a. Anotar en el cuadro los distintos tipos de elecciones en las que participan los Franceses.   

      Completar las otras columnas del cuadro.

   b. Contestar a una pregunta sobre la cohabitación en el dominio político. 
.

2. Compréhension de l’oral

Un periodista pregunta a Aïda, una Senegalesa que vive en Francia.
1. Elegir los inicios de frase que permiten resumir esta conversación. Completar las frases que se indican.

2. Completar, en la medida de lo posible, la ficha que recoge datos sobre la situación actual de Aïda.

3. Anotar las principales etapas de la vida de Aïda.  
4. Marcar la casilla que puede definir el grado de integración de Aïda.
3.Production orale
Leer el artículo La tentation écolo . 
Preparar: 
· Una presentación oral de las informaciones que aporta este artículo. Contestar a las preguntas.

· Una breve exposición de sus opiniones sobre el tema. Contestar a las preguntas.
4. Production écrite
Tratar uno de estos dos temas:
1.Síntesis de los documentos de las páginas 164 a 166, (unas diez líneas): indicar el hecho social objeto de la observación, el origen de esta observación, la evolución del hecho y sus causas. Se puede después comparar con la situación en su país y desarrollar su opinión personal sobre el abstencionismo electoral.
2. Comentario del artículo La tentation écolo.

PRÉPARATION AU DELF B2

En la misma línea de recapitulación del Bilan, aunque orientado directamente a la preparación para los exámenes del DELF, el Cuaderno ofrece unas actividades al término de la Unidad 4.

Estas actividades están dirigidas a las cuatro competencias, y se distribuyen de la manera que sigue:

· Comprensión oral

Volver a las actividades de las lecciones 13 a 16.

Lección 13 
ejercicio 5

página 116.

Lección 14  
ejercicio 5

página 124.

Lección 15         ejercicio 5

página 133.
Lección 16  
ejercicio 6 

página 141.

· Comprensión escrita

Objetivo: leer tres artículos sobre nuevas experiencias en distintas ciudades.
Leer el texto y marcar las casillas adecuadas, indicar a qué corresponden determinadas cifras, contestar a unas preguntas, hacer una lista de los aspectos positivos del coche compartido para acudir al trabajo.
Hacer un ejercicio de  Vrai ou faux justificando las respuestas. 

.
· Producción escrita

Elegir uno de estos dos temas:
Preparar una carta en contra de que su sociedad sea comprada por una multinacional, defender la independencia de dicha sociedad.

Opinar sobre la decisión del gobierno de su país a propósito del aprendizaje obligatorio de una segunda lengua en la escuela primaria.
· Producción oral

Leer el artículo Service public, descubrir el tema que trata, y dar su opinión en una  exposición oral.
ÉVASION DANS LES ROMANS POLICIERS 

PROJET : Cocktail pour un polar
OBJETIVOS
· Conocer el mundo de la novela policíaca, uno de los géneros preferidos del público. 
· Recordar a los detectives clásicos Sherlock Holmes, Hercule Poirot o Jules Maigret, y conocer los autores modernos de este género.
· Escribir una novela policíaca. Para ello:

Elegir un medio social, profesional o cultural en el que nos desenvolvamos bien.
Elegir la figura de un detective con personalidad como Sherlock Holmes, Hercule Poirot o Jules Maigret.
Imaginar un crimen en el marco que nos parezca más apropiado y una investigación inteligente.

· Conocer autores modernos de novelas policíacas y leer algunos fragmentos de sus obras que pueden ayudar en cada etapa de la realización del proyecto. Observar que en dos títulos puede haber juegos de palabras: Balles de charité y La petite écuyère a cafté  recuerdan las expresiones Bals de charité y La petite cuillère à café. Esto significa que en el género policíaco puede tener también cabida el sentido del humor.  
· Observar las fotografías de las portadas como ilustración al texto Cocktail pour un polard.
REALIZACIÓN
1. Buscar el marco adecuado 
Balles de charité, de Gérald Delteil (dos fragmentos, localizados al principio de la novela).

· Observar la foto de la portada de la novela
· Leer el 1er párrafo, encontrar el sentido de las expresiones (registro muy coloquial) que se indican, volver a formular la historia. 

· Leer la continuación encontrar el significado de las palabras que se indican, decir en qué época se sitúa la historia, completar la ficha técnica de la Compagnie, decir en qué trabaja el narrador, hacer un dibujo rápido de la sede de la Compagnie y decir en qué nos hace pensar ese lugar.
· Opinar sobre el comienzo de la novela, decir qué impresión da el marco de la acción y qué crímenes se van a cometer.

· Individualmente o en pequeños grupos, pensar en entornos sociales,  profesionales, etc. que podrían servir de marco a una novela policíaca.

2. Un héroe característico

Le Poulpe, La petite écuyère a cafté, de Jean-Bernard Pouy.  
· Observar las fotografias de los detectives de la página 170.

· Leer el fragmento de la novela de Jean-Bernard Pouy,  observar los detalles del retrato de Gabriel.
· Observar la fotografía de la página 171 y leer la ficha sobre el comisario Maigret..

· Imaginar las características de un héroe de novlea policíaca.

3. Un crimen inesperado
Trois carrés rouges sur fond noir, de Tonino Benacquista.

· Leer la introducción y el final de la novela, con la ayuda de las definiciones para las palabras difíciles.

· Indicar los elementos que ayudan a formular hipótesis sobre los Objetivistas, el papel de Edgar Delarge, el suceso dramático y lo que ocurre después de dicho suceso.
· Decir a qué compara Linel la historia de la pintura y señalar sus distintas etapas. 
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